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Health and Safety

Before using this product, carefully read this manual and retain it for future reference� 
Parents and guardians of children should read this manual and make sure that children 
follow all safety precautions�
This product has been designed with the highest concern for safety� However, any 
electrical device, if used improperly, has the potential for causing fire, electrical shock  
or personal injury� Observe all warnings, precautions, and instructions�
Stop use and disconnect the AC power cord immediately if the product functions in an 
abnormal manner, produces unusual sounds or smells or becomes too hot to touch�

WARNING
ELECTRICAL SHOCK
To avoid electrical shock, do not open the enclosure� Refer servicing to qualified 
personnel only�

LASER (Only for consoles with a disc drive installed)

This appliance is classified as a CLASS 1 LASER product under IEC60825-1:2014�
CONSUMER LASER PRODUCT
EN 50689:2021

Caution
Use of controls or adjustments or performance of procedures other than those  
specified herein may result in hazardous radiation exposure�
The use of optical instruments with this product will increase eye hazard�

MOVING FAN BLADES
Keep body parts away from fan blades�     

SEIZURES INDUCED BY LIGHT STIMULATION (PHOTOSENSITIVE EPILEPSY)
If you have an epileptic condition or have had seizures, consult your doctor prior  
to using this console�
Some individuals are sensitive to flashing or flickering lights or geometric shapes and 
patterns, may have an undetected epileptic condition and may experience epileptic
seizures when playing videogames or watching video content�

DISCONTINUE USE IMMEDIATELY and consult your doctor if you experience any of the 
following health problems or symptoms when exposed to flashing or flickering lights  
or other light stimulation whilst playing video games or watching video content: eye 
soreness, altered vision, migraine, muscle twitching, convulsion or other involuntary 
movements, blackout, loss of awareness, confusion, or disorientation�

In addition to the above, DISCONTINUE USE IMMEDIATELY when you experience any  
of the following symptoms: headache, dizziness, nausea, fatigue, similar symptoms  
to motion sickness, or discomfort or pain in any body part such as eyes, ears, hands, 
arms, or feet whilst playing� If the condition persists, seek medical attention�

RADIO WAVES
Radio waves may affect electronic equipment or medical devices  
(for example, pacemakers), which may cause malfunctions and possible injuries�
• If you use a pacemaker or other medical device, consult your doctor or the 

manufacturer of your medical device before using the wireless networking  
feature (Bluetooth® and wireless LAN)�

• Do not use the wireless networking feature in the following locations:
 – Areas where wireless network use is prohibited, such as in hospitals� Abide  
by medical institution regulations when using the console on their premises�

 – Areas near fire alarms, automatic doors and other types of automated equipment�

MAGNETS AND MEDICAL DEVICES
These products have magnets which may interfere with pacemakers, defibrillators and 
programmable shunt valves or other medical devices� Do not place these products close 
to such medical devices or persons who use such medical devices� Consult your doctor 
before using these products if you use such medical devices�

VOLUME LEVEL
Permanent hearing loss may occur if headsets or headphones are used at high volume� 
Set the volume to a safe level� Over time, increasingly loud audio may start to sound 
normal but can actually be damaging your hearing� If you experience ringing,  
discomfort in your ears or muffled speech, stop listening and have your hearing  
checked� The louder the volume, the sooner your hearing could be affected�
To protect your hearing:
• Limit the amount of time you use the headset or headphones at high volume�
• Avoid raising the volume to block out noisy surroundings�
• Lower the volume if you can’t hear people speaking near you�

LITHIUM BATTERIES

WARNING: This console contains a lithium button / coin cell battery�
• The battery is hazardous� New or used batteries should be kept out  

of reach of children�
• If swallowed or placed inside any part of the body the lithium button  

cell battery can cause severe or fatal injuries in 2 hours or less�
• If you think the battery may have been swallowed or placed inside  

any part of the body, you must seek immediate medical attention�
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Health and Safety

Do not handle damaged or leaking lithium-ion batteries� If the internal battery fluid 
leaks, stop using the product immediately and contact technical support for assistance�  
If the fluid gets on to your clothes, skin or into your eyes, immediately rinse the affected 
area with clean water and consult your doctor� The battery fluid can cause blindness�

The controller contains a lithium-ion rechargeable battery�

Do not allow the battery to come into contact with fire or subject it to extreme 
temperatures such as in direct sunlight, in a vehicle exposed to the sun or near a heat 
source� Never attempt to open, crush, heat, or set fire to the controller or the battery�  
Do not leave the battery charging for a prolonged period of time when the controller  
is not in use�

YOUNG CHILDREN INJURIES
Keep the product out of the reach of young children� Young children may swallow small 
parts, pull on cables and cause the console or the controller to fall, or wrap the cables 
around themselves, which may inflict injury or cause an accident or a malfunction�

NEVER DISASSEMBLE OR MODIFY THE PRODUCT OR ACCESSORIES
There is a risk of fire, electric shock, or injury�

Precautions
Use of the AC power cord
Stop use, unplug the AC power cord from the electricity supply and disconnect any  
other cables immediately if the device functions in an abnormal manner, produces 
unusual sounds or smells or becomes too hot to touch�

Well-lit area
Use in a well-lit area and keep a safe distance from the TV screen�

Taking breaks
• Avoid prolonged continuous use of this product� Generally we recommend  

that you take 15-minute breaks for every hour of play�
• Avoid playing when you are tired or need sleep�
• Stop using the console immediately if you begin to feel tired or if you experience 

discomfort or pain in your hands or arms while operating the controller� If the 
condition persists, consult a doctor�

• If you experience any of the following health problems, discontinue use  
of the console immediately� If symptoms persist, consult a doctor�

 – Dizziness, nausea, fatigue or symptoms similar to motion sickness
 – Discomfort or pain in a part of the body, such as eyes, ears, hands or arms

Vibration function
• If the controller is sitting on a flat surface, the vibration of the controller  

during gameplay may cause it to fall, leading to injury or malfunction�
• Do not use the vibration or trigger effect function if you have any ailment or injury  

to body parts such as the bones, joints, or muscles of the hand or arm or that may  
be affected by this vibration function� To disable the features, select Settings  > 
Accessories from the home screen�

Static shock
When using a headset or headphones in particularly dry air conditions, you may 
sometimes experience a small and quick (static) shock on your ears� This is a result  
of static electricity accumulated in the body, and is not a malfunction of your headset  
or headphones� This effect could be reduced by wearing clothes made from materials 
that do not easily generate static shock�

Moisture condensation
If the console is brought directly from a cold location to a warm one, moisture may 
condense inside the console� Should this occur, the console may not operate properly�  
In this case, turn off and unplug the console until the moisture evaporates (this may  
take several hours)� If the console still does not operate properly, contact the appropriate 
PlayStation® customer service helpline which can be found within the guarantee section�

High temperature message
If the console becomes too hot, you will see a notification message on your screen�
Continued use while the message displays may lead to the console becoming
non-operational� If you see the message, turn off the console and wait until it cools 
down� After the console cools down, move it to a well-ventilated location that is not 
subject to high temperatures� Check to make sure the console vents are not blocked,  
and if you installed an M�2 SSD to the console, be sure that the heat-dissipation parts 
haven’t detached from the M�2 SSD� See “Install an M�2 SSD” (page 8) for more 
information on heat-dissipation parts�

Motion sensor
When using the motion sensor function of the controller, be cautious of the following 
points� If the controller hits a person or object, it may cause accidental injury or damage�
• Before using the motion sensor function, make sure you have enough space  

to move around�
• Firmly grip the controller to prevent it from slipping out of your grasp and causing 

damage or injury�
• If using a controller that is connected to the PS5® console with a USB cable, make sure 

there is enough space for the cable so that the cable will not hit a person or object�

Light bar
Do not stare at the light bar on the controller when it is blinking� Stop using the controller 
immediately if you experience any discomfort or pain�
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Health and Safety

Liquid, dust, smoke, steam, and heat
• Always ensure the product and its connectors are free of liquid, excess dust  

and small particles�
• Do not leave the product in the following areas during use, storage, or transportation�

 – Areas exposed to smoke or steam
 – Areas with high humidity, dust, or cigarette smoke
 – Areas near heating appliances, areas exposed to direct sunlight,  
or areas that retain heat

AC power cord and cables
• Do not use the cord or cables if they are damaged or modified�
• Do not use a power cord other than the included AC power cord� The AC power cord  

is designed specifically for use with this console only, and should not be used with 
other electrical devices�

• Do not touch the plug or connector with wet hands�
• Do not walk on the cord or cables or pinch them, particularly at plugs, receptacles, 

connectors and where they exit from the console�
• Do not expose the cord or cables to heat or place them near heating appliances�
• Do not place heavy items on the cord or cables�
• Do not pull or bend the cord or cables with excessive force�
• Do not connect the AC power cord to a voltage transformer or inverter� Connecting the 

cord to a voltage transformer for overseas travel or an inverter for use in a vehicle may 
cause it to heat up in the console and may cause burns or a malfunction�

• Before connecting or plugging in the AC power cord, check that there is no dust or 
small particles in or on the plug or connectors or the AC IN connector on the console�

• Unplug the cord and cables if you want to clean or move your console or do not intend 
to use it for an extended period of time� When disconnecting, hold the cord by the 
plug and pull straight out of the socket� Never pull by the cord and do not pull out  
at an angle�

Set up and handling
• Do not use the console in a closed cabinet or other locations where heat may  

build up� Doing so may cause the console to overheat and may lead to fire,  
injury or malfunction�

• Do not touch product during an electrical storm�
• Do not expose the console, accessories or battery to high temperatures,  

high humidity or direct sunlight during operation, transportation and storage�
• Do not place the console or accessories on surfaces that are unstable, tilted  

or subject to vibration�
• Use the included horizontal stand feet to set the console in the horizontal position�  

If you do not use the feet and set the console in a position other than instructed, there 
is a risk of injury, damage, or malfunction� For instructions on attaching the feet, please 
see the Quick Start Guide� To set the console in the vertical position, you’ll need to use 
the vertical stand (sold separately)�

• When setting up or carrying the console, be careful to securely hold the main  
body of the console� Do not hold, carry, or lift the console by only the cover;  
doing so could cause the cover to detach and the console to fall, leading  
to potential injury or damage�

• Do not move the console or adjust its position when the power indicator is lit  
or blinking� Data may be lost or corrupted, or the console may be damaged�

• Do not stand on or put objects on the console, and do not stack the console  
with other devices�

• Do not place the console and connected accessories on the floor or in a place  
where they may cause someone to trip or stumble�

• Do not touch the connectors of the console or accessories�
• Do not allow bodily contact with the console or air from the console vents for  

an extended period of time while in use� Extended contact under these conditions  
may cause low-temperature burns�

• The console should be installed and operated with a minimum distance of 20 cm  
away from your body�

• Do not use the product near water�
• Do not move or change the position of the console with a disc inserted�  

The vibration may result in scratching of the disc or the console�

Power off
• Do not turn off the console while data is being saved on or loaded from  

the SSD or USB drives�
• Do not remove the AC power cord from the electricity supply until the power indicator 

has turned off� If you disconnect the AC power cord while the power indicator is lit  
or blinking, data may be lost or corrupted, or the console may be damaged�

Use of the cover
Do not use the console without the cover� Doing so may cause fire, electrical shock,  
or malfunction� Do not remove the cover of the console immediately after use� The main 
unit of your PS5 console may still be hot immediately after use, and continued handling 
with the cover off may cause burns� If you need to remove the cover, turn off your PS5 
console, unplug the AC power cord and cables, and wait for it to cool down�

Compatibility
Controllers intended for use with PlayStation®, PlayStation®2, and PlayStation®3  
consoles, such as the analogue controllers (DUALSHOCK® and DUALSHOCK®2)  
and the DUALSHOCK®3 wireless controller, are not compatible with the PS5 console�  
The DUALSHOCK®4 wireless controller is compatible with PlayStation®4 format  
software on the PS5 console, but not with PS5 format software on the PS5 console�

Safe use for children
Parents are encouraged to monitor children in online activities to ensure safe  
and responsible internet usage� Refer to playstation�com/safety for further details�
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Remove and attach covers

Remove the covers when performing maintenance on your console,  
or when installing an M�2 SSD or disc drive�

Safety warnings
Before removing or attaching the covers, please read the following safety precautions�

Caution
• Keep out of reach of young children� Young children may swallow small parts  

which may inflict injury�
• After you have turned off your PS5 console and unplugged the AC power cord  

and cables, wait for your console to cool down before removing and attaching  
the covers� The main unit of your PS5 console may still be hot immediately after  
use, and continued handling of your console may cause burns�

• Be careful not to pinch your fingers in the gaps between parts, and not to hurt  
your hands and fingers on the corner of parts�

• When turning on your console, make sure the covers are installed correctly�  
If the covers are not installed correctly, it may cause the main unit to overheat�

Remove and attach covers 
Place your console on a soft cloth spread over a flat surface before removing  
or attaching the covers�
Illustrations show the console with disc drive installed�

• Each cover has different shapes� 
To ensure you attach the cover in the correct 
position, use the / / /  marks on the  
inside of the cover as a guide (see illustration  
on the right)�

• All covers can be removed and attached in the 
same way� 

 cover

 cover

 cover

 cover  

1 Go to the control centre and select Power  > Turn Off PS5.
The screen goes blank, the power indicator flashes white, and then turns off�

2 Remove the AC power cord and cables, and then wait for the PS5  
console to cool down.
The main unit of your console is hot immediately after use�

3 Place the console with the bottom facing up and the front side  
facing you, and then remove the feet.

4 Remove the cover.
Slightly lift the cover away from the console to detach its clips and remove it�

5 Attach the cover.
Align the cover’s clips with the corresponding holes on the console and push  
in until you hear a “click”�

6 Attach the feet, connect the AC power cord and cables,  
and then turn on the power.

Clips

EN
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Install an M.2 SSD

M�2 SSD is storage that uses flash memory� Install a commercially available  
M�2 SSD in your PS5 console for more storage for your game and app data�

Types of M.2 SSD
You can use an M�2 SSD with the following specifications:

Interface PCI-Express Gen4x4 supported M�2 NVMe SSD (Key M)

Storage 250 GB - 4 TB

Supported sizes 2230, 2242, 2260, 2280, 22110

Size including heat-dissipation 
mechanism

Width: up to 25 mm
Length: 30/42/60/80/110 mm
Thickness: up to 11�25 mm (up to 8�0 mm from above the 

board, up to 2�45 mm from below the board)

Notices
• Both single-sided devices and double-sided devices are supported�
• M�2 SATA SSD is not supported�
• Allocation of host memory to HMB (Host Memory Buffer) supported devices  

is not supported�
• Carefully review drive specifications prior to purchase and contact the vendor  

or manufacturer if you need further information� SIE cannot guarantee that all  
M�2 SSD devices meeting the specifications above will work with your console  
and assumes no responsibility for the selection, performance or use  
of third-party products�

About M.2 SSD heat-dissipation
The M�2 SSD that can be used with this device has a fast transfer speed and is therefore 
subject to reaching high temperatures� If the M�2 SSD does not include a heat-dissipation 
mechanism, attach a heat conductor, such as a heat sink, a heat transfer sheet,  
or both� For information on how to attach the heat conductor, refer to its manual�
If you use your device without heat-dissipation parts, or the heat-dissipation parts  
come off during use, the M�2 SSD may overheat, and continued use may cause  
operation failure�

Install or remove an M.2 SSD
Safety warnings
Before installing or removing an M�2 SSD, please read the following safety precautions�

Caution
• Keep out of reach of young children� Young children may swallow small parts  

which may inflict injury�
• When turning on your console, make sure the cover and expansion slot cover are 

installed correctly� If the cover and expansion slot cover are not installed correctly,  
it may cause the main unit to overheat�

Notices
• Before proceeding with the installing or removing process, touch a metal-grounded 

object to remove any static electricity from your body� Failure to do so may cause 
damage to an M�2 SSD or PS5 console� In particular, an M�2 SSD uses parts sensitive 
to static electricity, so please use caution�

• Do not touch the terminal of an M�2 SSD or your PS5 console’s expansion connector�
• When attaching or removing screws, use a screwdriver that matches the sizes  

of the screws� If the sizes do not match, the screw may become stripped�
• Be careful not to drop small parts such as screws and spacers in the main unit  

of your PS5 console� If small parts do fall in the main unit, do not turn on the  
power, and instead consult the support website (page 19)�

Install an M.2 SSD
Place your console on a soft cloth spread over a flat surface before  
installing the M�2 SSD�

1 Remove the  cover (page 7).
For safety warnings or details about removing or attaching covers,  
see “Remove and attach covers”�

(Console with the disc drive installed)

 cover
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Install an M.2 SSD

2 Remove the screw from the expansion slot cover and then  
remove the cover.

3 Remove the screw and spacer, and then adjust the spacer  
to the size of the M.2 SSD.

Expansion slot cover

Screw

Spacer

4 Holding the edge of the M.2 SSD, align it with the notch on the 
expansion connector. Tilt the M.2 SSD diagonally upward, and  
firmly insert it all the way into the expansion connector.
The following shows an M�2 SSD with a heat sink and heat transfer sheet attached�

5 Tilt the M.2 SSD down and fasten it with the screw.

6 Attach the expansion slot cover and fasten the screw.

7 Attach the  cover (page 7).

8 Attach the feet, connect the AC power cord and cables,  
and then turn on the power.
When your PS5 console turns on, the formatting guide appears�  
Follow the on-screen instructions and format the M�2 SSD�

EN
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Install an M.2 SSD

• Consult our support website if you lose parts such as the expansion  
slot cover, screws, and spacers (page 19)�

• For information about how to save your game data on M�2 SSD storage  
and the types of data you can save, see the User’s Guide (page 19)�

Remove an M.2 SSD
Place your console on a soft cloth spread over a flat surface�  
You can then remove the M�2 SSD�

1 Remove the  cover (page 7).

2 Remove the screw from the expansion slot cover,  
and then remove the cover.

3 Remove the fastened M.2 SSD screw.

4 Slightly lift up the M.2 SSD, and then hold the edge  
and pull diagonally upward.

5 Fasten the screw back on the spacer.

6 Attach the expansion slot cover and fasten the screw.

7 Attach the  cover (page 7).

Attach or remove the disc drive

If you have purchased a console without a disc drive installed, attach the disc drive  
(sold separately) to play disc-based games, Blu-ray™ discs and DVDs�

Caution
Before attaching or removing the disc drive, please read the following safety precautions�

Notices
• Before attaching or removing the disc drive, touch a metal-grounded object  

to remove any static electricity from your body� Failure to do so may cause  
damage to the disc drive or PS5 console�

• Do not touch the terminal of your disc drive or your PS5 console’s  
corresponding terminal�
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Attach or remove the disc drive

Attach the disc drive
Place your console on a soft cloth spread over a flat surface before attaching  
your disc drive�

1 Remove the  cover (page 7).
For safety warnings or details about removing or attaching covers,  
see “Remove and attach covers”�

2 Align the disc drive’s clips with the 2 holes (marked with ),  
and then firmly push in until you hear a “click”.

3 Attach the  cover (page 7).
Make sure to attach the cover for consoles with the disc drive installed�

4 Attach the feet, connect the power cord and cables,  
and then turn on the console.
Make sure to attach the feet for consoles with the disc drive installed�

 cover

Remove the disc drive
Place your console on a soft cloth spread over a flat surface before removing  
your disc drive�

1 Remove the  cover (page 7).
For safety warnings or details about removing or attaching covers,  
see “Remove and attach covers”�

2 Use your finger to lift up the concave part of the disc drive  
and remove it.

3 Attach the  cover (page 7).
Make sure to attach the cover for consoles without a disc drive installed�

4 Attach the feet, connect the power cord and cables,  
and then turn on the console.
Make sure to attach the feet for consoles without a disc drive installed�

Concave part

EN
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Use and handling

Never disassemble or modify the console or accessories
Use the console and accessories according to the instructions in the product 
documentation� No authorisation for the analysis or modification of the console  
or accessories, or the analysis and use of its circuit configurations, is provided� 
Unauthorised modification of the console or accessories will void your warranty�  
There are no user serviceable components inside the console�
Additionally, there is a risk of exposure to laser radiation as well as to electrical shock�

Network
• An internet connection is required to connect to a network�
• You are responsible for internet service fees� For details, refer to the information 

provided in your service contract or contact your internet service provider�
• Use only an Ethernet cable compatible with 10BASE-T, 100BASE-TX or 1000BASE-T 

networks� Do not use a cord for a standard residential telephone line or cables of types 
other than those mentioned here� Using the wrong type of cord or cable can cause 
more electrical current than necessary to flow through the LAN port, which may lead  
to heat build-up, fire or malfunction�

Wireless networking feature
• The frequencies used by the wireless networking feature of the product are the  

2�4 GHz (WLAN, Bluetooth®)/5 GHz (WLAN) ranges� The 2�4 GHz range of radio waves 
is shared by various devices� The product has been designed to minimise the effect  
of other devices using the same range� However, in some cases, interference from 
other devices may reduce the connection speed, shorten the signal range,  
or cause the connection to be terminated unexpectedly�

• When using the console scan function to select a wireless LAN access point,  
access points that are not intended for public use may be displayed� Only connect  
to an access point that you are authorised to use, or one that is available through  
a public wireless LAN or hotspot service�

Handling the controller
• Charge in an environment where the temperature range is between 10 °C and 30 °C� 

Charging may not be as effective when performed in other environments�
• The battery has a limited lifespan� Battery duration will gradually decrease with 

repeated usage and age� Battery life also varies depending on the storage method, 
usage state, environment and other factors�

• When the controller is not used for an extended period of time, it is recommended 
that you fully charge it at least once a year in order to maintain battery functionality�

Care instructions
For safety reasons, before cleaning the console or connected accessories,  
disconnect the AC power cord from the electricity supply�

Exterior surfaces (plastic cover of console and controller)
• Wipe down with a soft, dry cloth�
• To prevent the surface of your console or peripherals from changing colour  

and quality, follow the guidelines below�
 – Do not spray with or apply insecticides or volatile substances, including paint 
thinner, benzene, or alcohol� Do not wipe with chemically treated cloths�

 – Do not rest or store your controller or headset on top of your console�

Vents
Do not block any vents� To maintain good ventilation, follow the guidelines below:
• Place the console at least 10 cm away from a wall surface�
• Do not place on a carpet or rug with long fibres�
• Do not place in a narrow or cramped space�
• Do not cover with cloth�
• Do not allow dust to build up on the vents� Use a cleaning tool such  

as a handheld vacuum cleaner to remove dust buildup� 
It is also recommended to remove the covers, and then use a handheld  
vacuum cleaner to remove the dust trapped underneath� For details  
on covers, see “Remove and attach covers” (page 7)�

Ports/connectors
Do not use ports/connectors on the console if they are dirty� They may not  
conduct electricity properly� When they are dirty, wipe them with a dry cloth�

Disc handling (Only for consoles with a disc drive installed)
Note on compatibility
Some media may have region or territorial restrictions and may not work  
with your console� See media packaging for details�

Handling
Fingerprints, dust, dirt or scratches on the disc can distort the picture  
or reduce sound quality� Please note the following�
• Do not touch the disc surface when handling a disc�
• Do not stick paper or tape onto discs and do not write on discs�

Storage
• Do not expose discs to high temperatures, high humidity or direct sunlight�
• When discs will not be used for an extended period of time, store them in their  

cases� Stacking uncased discs or storing them at an angle can cause them to warp�
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Cleaning method
• Clean discs with a soft cloth, lightly wiping from the centre outwards�
• Do not use solvents, record cleaners, anti-static spray or other chemicals  

as these can damage the discs�

End of life product recycling
The products are made of many materials that may be recycled� The controller  
contains a lithium-ion battery� Follow local regulations when disposing of the products�

Specifications

Design and specifications are subject to change without notice� Depending  
on the software version in use, the console may operate differently than described  
in this manual�

PlayStation®5 console

Console with the disc drive 
installed

Console without a disc drive 
installed

Main Processor

Single-chip custom processor
CPU: x86-64-AMD Ryzen™ “Zen2”, 8 cores/16 threads
GPU:  10 TFLOPS, AMD Radeon™ RDNA-based graphics 

engine

Memory GDDR6 16 GB

Storage 1 TB Custom SSD*1 

Input/output*2

USB Type-A port (SuperSpeed USB 10Gbps) ×2
USB Type-C® port (Hi-Speed USB)
USB Type-C® port (SuperSpeed USB 10Gbps) 
Expansion connector (Key M)
Disc drive port

Networking
Ethernet (10BASE-T, 100BASE-TX, 1000BASE-T)
IEEE 802�11 a/b/g/n/ac/ax
Bluetooth® 5�1

AV output HDMI™ OUT port*3

Electrical rating
220–240 V  1�65 A
50/60 Hz

Maximum rated power 350 W

External dimensions
(excluding projecting parts)

Approx� 358 × 96 × 216 mm 
(width × height × depth)

Approx� 358 × 80 × 216 mm 
(width × height × depth)

Mass Approx� 3�2 kg Approx� 2�6 kg

Operating temperature 5 °C to 35 °C

*1 A portion of the SSD capacity is reserved for use in connection with console administration, 
maintenance and additional options� As a result, the availability of SSD capacity may vary�

*2 Usability of all connected devices is not guaranteed�

*3 Use the included HDMI cable�

EN
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Specifications

DualSense® wireless controller

Input power rating 5 V  1 500 mA

Battery type Built-in lithium-ion battery

Battery voltage 3�65 V 

Battery capacity 1 560 mAh

Mass Approx� 280 g

Operating temperature 5 °C to 35 °C

Disc drive (Only for consoles with a disc drive installed)

Playable discs

PlayStation®5 format Ultra HD Blu-ray™ *1

Supported PlayStation®4 format Blu-ray™ *2

Ultra HD Blu-ray™
BD-ROM
BD-R
BD-RE*3

DVD-ROM
DVD+R/RW
DVD-R/RW
AVCHD

Optical drive (read-only)

BD-ROM (66 GB/100 GB) ~10×CAV 
BD-ROM (25 GB/50 GB) ~8×CAV
BD-R/RE (25 GB/50 GB) ~8×CAV
DVD ~3�2×CLV

Laser

Type:  Semiconductor, continuous
BD Wavelength: 395–415 nm
 Power: Max� 1 mW
DVD Wavelength: 640–675 nm
 Power: Max� 1 mW

*1 PlayStation® format software, PlayStation®2 format software, and PlayStation®3  
format software cannot be played from a disc�

*2 Some functionalities available on PS4™ may be absent when played on PS5� Your PS5  
may need to be updated to the latest system software� Internet connection required�

*3 Playback of BD-RE ver� 1�0 discs is not supported�

Region codes
Depending on the disc, a region code that is based on the geographic region where  
the disc is distributed may be assigned� The DVD region code is set to the code of the 
DVD played for the first time� The region codes set on the console are as follows�

Region code

Blu-ray Disc™ (BD)

PlayStation®4 format Blu-ray™   

Notices
• You can change the BD/DVD region code of your console to the disc played�  

You can change the region code up to four times�
• DVD discs that have not been finalised cannot be played�
• Do not use the following discs� If you do, the console may be damaged�

 – 8 cm discs
 – Non-circular discs, such as discs in the shape of a card, star, or heart
 – Discs that are cracked or deformed, or discs that have been repaired
 – Discs with paper or stickers on them

• A DualDisc features one side that conforms to the DVD standard, and another  
side with audio only� The audio-only side cannot be played on the console�

• When playing discs with content that was copied fraudulently, abnormal sounds  
may be produced or the content may not play correctly�

• For continuous playback of copyright-protected BDs, the encryption key for AACS 
(Advanced Access Content System) may need to be renewed� The encryption key  
is automatically renewed if the console is connected to the internet�

• Some discs may not be playable due to scratches, dust, the quality of recording,  
or the characteristics of the recording device�

• In rare instances, BD and DVD may not operate properly when played  
on the console� This is primarily due to variations in the manufacturing  
process or encoding of the software�
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System software
Use of this PlayStation®5 console means acceptance of Sony Interactive Entertainment 
Inc�’s system software licence agreement� Refer to doc�dl�playstation�net/doc/ps5-eula/ 
for further details�

If you cannot update over the internet, you can also use a game disc or USB drive�  
For details, visit playstation�com/help/�

By updating the system software of the PS5 console, you can enjoy additional features, 
improved usability, and enhanced security� Always update to the latest version�

Compliance information

   
This equipment has been tested and found to comply with the limits set out in the  
EU RE Directive� Only use cables that are either a) supplied with the equipment,  
b) official PlayStation accessories or c) less than 3 metres in length�
This product has been manufactured by or on behalf of Sony Interactive Entertainment 
Inc�, 1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 108-0075 Japan�
Imported into Europe and distributed by (except the UK) Sony Interactive Entertainment 
Ireland Limited, 2nd Floor, 2/3 Rogers Lane, Dublin 2, Ireland�
Inquiries related to product compliance in the EU should be sent to the manufacturer’s 
authorised representative, Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe B�V�, 
Da Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgium�

RE Directive “Informal DoC” statement
Hereby, Sony Interactive Entertainment Inc�, declares that this product is in compliance 
with the essential requirements and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU�  
For details, please access the following URL: https://compliance�sony�eu
This radio equipment is intended to be used with the approved version(s) of software 
that are indicated in the EU Declaration of Conformity� The software loaded on this radio 
equipment is verified to comply with the essential requirements of the Directive 
2014/53/EU� The software version can be found via: Select Settings  > System > 
System Software > Console Information�
Wireless frequency band and maximum output power:

 – Bluetooth® 2�4 GHz: less than 10 mW
 – WLAN 2�4 GHz: less than 100 mW
 – WLAN 5 GHz: W52/W53/W56: less than 100 mW, W58: less than 25 mW

This radio equipment was evaluated as receiver category 1 defined in EN 300 440 V2�1�1�
The following restrictions of use apply in the countries listed in the table below

Kosovo

AT BE BG CY CZ 

DE DK EE ES FI 

FR UK GR HR HU 

IE IT LT LU LV 

MT NL PL PT RO 

SE SI SK CH TR 

IS LI NO AL BA 

MK MD RS ME 

UK(NI)

Operation in the 5150-5350 MHz band is restricted to indoor use only� Installations in 
road vehicles, trains and aircraft are not permitted for 5250-5350 MHz band�

EN
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Compliance information

Product Ecodesign
For resource and energy efficiency information related to the EU Ecodesign requirements 
of the Regulation (EU) No 801/2013 and also the European Union Self-Regulatory 
Initiative to further improve the energy efficiency of Games Consoles (recognised under 
COM(2015) 178 final report of the European Commission), visit the following URL: 
playstation�com/Ecodesign
For resource and energy efficiency information related to The Ecodesign for Energy-
Related Products and Energy Information (amendment) (EU Exit) Regulations 2019  
visit the following URL:  
playstation�com/Ecodesign

Product disposal

Where you see either symbol on any of our electrical products, batteries or packaging,  
it indicates that the relevant electrical product or battery should not be disposed of as 
general household waste in the EU, UK, Türkiye, or other countries with separate waste 
collection systems available� To ensure correct waste treatment, please dispose of them 
via an authorised collection facility, in accordance with any applicable laws or 
requirements� Waste electrical products and batteries may also be disposed of free  
of charge via retailers when buying a new product of the same type� Furthermore, within 
the UK and EU countries larger retailers may accept small waste electronic products free 
of charge� Please ask your local retailer if this service is available for the products you 
wish to dispose of� In so doing, you will help to conserve natural resources and improve 
standards of environmental protection in treatment and disposal of electrical waste�
This symbol may be used on batteries in combination with additional chemical symbols� 
The chemical symbol for lead (Pb) will appear if the battery contains more than  
0�004% lead�
This product contains a battery which is permanently built-in for safety, performance  
or data integrity reasons� The battery should not need to be replaced during the lifetime 
of the product and should only be removed by skilled service personnel� To ensure the 
correct waste treatment of the battery, please dispose of this product as electrical waste�

Copyright and trademarks

“ ”, “PlayStation”, “ ”, “PS5”, “PS4”, “DualSense”, “DUALSHOCK” and  
“PlayStation Shapes Logo” are registered trademarks or trademarks of Sony Interactive 
Entertainment Inc�

“SONY” and “ ” are registered trademarks or trademarks of Sony Group Corporation�

AMD, Radeon and Ryzen are trademarks of Advanced Micro Devices, Inc�

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by  
Bluetooth SIG, Inc� and any use of such marks by Sony Interactive Entertainment Inc�  
is under license� Other trademarks and trade names are those of their respective owners�

“Blu-ray Disc™”, “Blu-ray™” and “Ultra HD Blu-ray™” are trademarks of the  
Blu-ray Disc Association�

The terms HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, HDMI Trade  
dress and the HDMI Logos are trademarks or registered trademarks  
of HDMI Licensing Administrator, Inc�

USB-IF SuperSpeed USB Trident logo is a registered trademark  
of USB Implementers Forum, Inc�
USB Type-C® and USB-C® are registered trademarks of USB Implementers Forum�

All other trademarks are the property of their respective owners�
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Quick Start Guide
Learn how to set up your PS5 console and how to use basic functions in the included 
Quick Start Guide�

User’s Guide
Find out about everything your PS5 console can do� Learn how to configure settings and 
how to use each function� To see the User’s Guide, you’ll need an internet connection�
From your PS5 console’s home screen, go to Settings  > User’s Guide, Health and 
Safety, and Other Information > User’s Guide�

Customer Support Website
Find online support information such as step by step troubleshooting  
and frequently asked questions by visiting playstation�com/help�

The information contained in this manual is subject to change without notice�

The commercial use or rental of this product is prohibited�

EN
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Zdravlje i sigurnost

Prije početka upotrebe ovog proizvoda pažljivo pročitajte ovaj priručnik i sačuvajte  
ga za buduće potrebe� Roditelji i skrbnici trebali bi pročitati ovaj priručnik i pripaziti  
da se njihova djeca pridržavaju svih sigurnosnih mjera opreza�
Ovaj je proizvod proizveden uz najveću brigu za sigurnost� Međutim, svaki električni 
uređaj ako se nepropisno upotrebljava može prouzročiti požar, strujni udar ili tjelesne 
ozljede� Pridržavajte se svih upozorenja, mjera opreza i uputa�
Prekinite upotrebu i odmah iskopčajte kabel za napajanje izmjeničnom strujom  
ako proizvod ne funkcionira ispravno, proizvodi neobične zvukove, ima neobičan  
miris ili je prekomjerno vruć na dodir�

UPOZORENJE
STRUJNI UDAR
Kako biste izbjegli strujni udar, ne otvarajte kućište� Servisiranje prepustite  
ovlaštenim stručnjacima�

LASER (samo za konzole koje imaju instaliran diskovni pogon)

Ovaj je uređaj klasificiran kao LASERSKI PROIZVOD KLASE 1 prema IEC60825-1:2014�
LASERSKI PROIZVOD ZA POTROŠAČE
EN 50689:2021�

Oprez
Upotreba kontrola ili namještanja ili obavljanje postupaka koji nisu navedeni  
u ovom priručniku može prouzročiti izlaganje opasnim razinama zračenja�
Upotreba optičkih uređaja s ovim proizvodom povećat će opasnost po vid�

POKRETNE LOPATICE VENTILATORA
Dijelove tijela držite podalje od lopatica ventilatora�     

NAPADI IZAZVANI SVJETLOSNIM PODRAŽAJIMA  
(FOTOSENZITIVNA EPILEPSIJA)
Bolujete li od epilepsije ili ste već prije doživjeli epileptičke napadaj, prije upotrebe 
konzole konzultirajte se sa svojim liječnikom.
Pojedinci koji su osjetljivi na treperava ili treptava svjetla ili geometrijske oblike  
i uzorke mogu imati neotkriveno epileptično stanje i doživjeti epileptične napade  
tijekom igranja videoigara ili gledanja videosadržaja�

ODMAH PREKINITE UPOTREBU i posavjetujte se s liječnikom ako tijekom igranja 
videoigara ili gledanja videosadržaja osjetite bilo koji od sljedećih zdravstvenih  
problema ili simptoma prilikom izlaganja treperavi ili treptavim svjetlima ili drugim 
svjetlosnim podražajima: bol u očima, promijenjen vid, migrena, trzanje mišića,  
grčenje ili drugi nevoljni pokreti, gubitak svijesti, zbunjenost ili dezorijentiranost�

Osim gore navedenog, ODMAH PREKINITE UPOTREBU kada osjetite bilo koji  
od sljedećih simptoma: glavobolju, vrtoglavicu, mučninu, umor, simptome slične 
mučnini tijekom vožnje, nelagodu ili bol prilikom igranja u bilo kojem dijelu tijela  
kao što su oči, uši, šake, ruke ili noge� Ako se stanje ne poboljša, obratite se liječniku.

RADIOVALOVI
Radiovalovi mogu utjecati na elektroničku opremu ili medicinske uređaje  
(na primjer, elektrostimulator srca), što može uzrokovati oštećenja i moguće ozljede�
• Ako upotrebljavate elektrostimulator srca ili neki drugi medicinski uređaj,  

prije upotrebe bežične mreže (Bluetooth® i WLAN) posavjetujte se s liječnikom  
ili proizvođačem medicinskog uređaja�

• Bežičnu mrežu nemojte upotrebljavati na sljedećim mjestima:
 – Područja u kojima je zabranjena upotreba bežične mreže, npr� bolnice�  
Pridržavajte se propisa medicinske ustanove kada konzolu upotrebljavate  
u toj ustanovi�

 – Područja u blizini požarnih alarma, automatskih vrata i ostalih vrsta  
automatizirane opreme�

MAGNETI I UREĐAJI
Ovi proizvodi sadrže magnete koji mogu ometati elektrostimulatore srca, defibrilatore  
i programibilne mlazne ventile ili druge medicinske uređaje� Ove proizvode nemojte 
stavljati blizu takvih medicinskih uređaja ni blizu osoba koje ih upotrebljavaju� Ako 
upotrebljavate takve medicinske uređaje, prije upotrebe posavjetujte se s liječnikom�

RAZINA JAČINE ZVUKA
Ako slušalice s mikrofonom ili standardne slušalice upotrebljavate pri velikoj jačini zvuka, 
može doći do trajnog oštećenja sluha� Postavite sigurnu razinu jačine zvuka� Sve glasniji 
zvuk možda će vam tijekom vremena početi zvučati uobičajeno, ali može biti štetan za 
sluh� Ako osjetite zujanje u ušima ili čujete prigušene zvukove, prestanite s upotrebom 
slušalica i obratite se liječniku� Što je glasnoća veća, to bi mogla prije utjecati na vaš sluh�
Kako biste zaštitili sluh:
• Ograničite vrijeme upotrebe slušalica koje se umeću u uši ili standardnih  

slušalica pri visokoj glasnoći�
• Ne povećavajte jačinu zvuka radi blokiranja okolnih zvukova�
• Smanjite jačinu zvuka ako ne možete čuti ljude u svojoj blizini�

UGRAĐENE LITIJ-IONSKE BATERIJE

UPOZORENJE: Ova konzola sadržava plosnatu okruglu litijsku bateriju� 
• Baterija je opasna� Nove ili rabljene baterije treba čuvati izvan  

dohvata djece� 
• Ako se proguta ili stavi u bilo koji dio tijela, plosnata litijska baterija  

može prouzročiti teške ili smrtonosne ozljede za 2 sata ili manje� 
• Ako mislite da je baterija možda progutana ili stavljena  

u bilo koji dio tijela, morate odmah potražiti liječničku pomoć�
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Zdravlje i sigurnost

Nemojte dodirivati litij-ionske baterije ako su oštećene ili cure� Ako iz interne  
baterije počne curiti tekućina, odmah prestanite koristiti proizvod i obratite  
se u odjel za tehničku podršku� Ako vam ta tekućina dospije na odjeću,  
kožu ili u oči, zahvaćeno područje odmah isperite čistom vodom i obratite  
se liječniku� Tekućina iz baterije može uzrokovati sljepoću�

Upravljač sadrži ugrađenu punjivu litij-ionsku bateriju�

Nemojte dopustiti da baterija dođe u kontakt s vatrom ili da je izložena visokim 
temperaturama poput izravne sunčeve svjetlosti, izlaganja baterije u vozilu izloženom 
suncu ili blizine izvora vrućine� Nikada nemojte pokušavati otvoriti, gnječiti, zagrijavati  
niti paliti upravljač ili bateriju� Nemojte ostavljati bateriju da se puni duži vremenski 
period kada se upravljač ne upotrebljava�

OZLJEDE MALE DJECE
Proizvod držite izvan dohvata male djece� Mala djeca mogu progutati sitne dijelove, 
povući kabele i srušiti upravljač ili se mogu omotati kabelima te tako prouzročiti  
ozljedu ili izazvati nezgodu ili kvar�

NIKAD NEMOJTE RASTAVLJATI ILI IZMJENJIVATI PROIZVOD  
ILI DODATNU OPREMU
Postoji opasnost od požara, strujnog udara ili kvara�

Mjere opreza
Upotreba kabela za napajanje izmjeničnom strujom
Prekinite upotrebu, iz električnog napajanja iskopčajte kabel za napajanje izmjeničnom 
strujom i odmah iskopčajte sve druge kabele ako proizvod ne funkcionira ispravno, 
proizvodi neobičan zvuk ili ima neobičan miris ili je prekomjerno vruć na dodir�

Dobro osvijetljeno područje
Upotrebljavajte na dobro osvijetljenom području i ne sjedite preblizu  
televizijskom ekranu�

Uzimanje pauze
• Izbjegavajte neprestanu upotrebu ovog proizvoda� Općenito preporučujemo  

da nakon svakog sata igranja napravite prekid od 15 minuta�
• Ne igrajte ako ste umorni ili neispavani�
• Odmah prestanite upotrebljavati konzolu ako se počnete osjećati umorno  

ili osjetite nelagodu ili bol u dlanovima/rukama dok upotrebljavati upravljač�  
Ako se takvo stanje nastavi, obratite se liječniku�

• Doživite li neku od sljedećih zdravstvenih poteškoća, odmah prestanite  
s upotrebom konzole� Ako se simptomi nastave, obratite se liječniku�

 – Vrtoglavica, mučnina, umor ili simptomi slični mučnini tijekom vožnje
 – Nelagoda ili bol u bilo kojem dijelu tijela, primjerice u očima, ušima,  
šakama ili rukama

Funkcija vibracije
• Ako se upravljač nalazi na ravnoj površini, vibracija upravljača tijekom  

igre može uzrokovati njegov pad što može dovesti do ozljede ili kvara�
• Nemojte upotrebljavati vibracije ili funkciju efekta okidača ako ste bolesni ili imate 

ozljedu dijelova tijela poput kosti, zglobova ili mišića šake ili ruke ili na koje može 
utjecati ova funkcija vibracije� Za onemogućavanje značajki na početnom zaslonu 
odaberite Settings (Postavke)  > Accessories (Dodatna oprema)�

Statički udar
Prilikom upotrebe slušalica s mikrofonom ili standardnih slušalica na mjestima gdje  
je zrak izuzetno suh moguće je da ćete ponekad osjetiti blagi i kratki (statički) udar  
na ušima� To je rezultat statičkog elektriciteta nakupljenog u tijelu, a ne kvara slušalica  
s mikrofonom ili standardnih slušalica� Taj se učinak može smanjiti nošenjem odjeće 
izrađene od materijala koji ne stvaraju statički udar�

Kondenziranje vlage
Ako se konzolu donese izravno iz hladnog prostora u topli, vlaga se može kondenzirati 
unutar konzole� Ako se to dogodi, konzola možda neće ispravno funkcionirati� U tom 
slučaju isključite i iskopčajte konzolu dok vlaga ne ispari (to može potrajati nekoliko sati)� 
Ako konzola i dalje ne funkcionira ispravno, obratite se odgovarajućoj PlayStation®  
službi za korisnike koju možete pronaći u jamstvenoj knjižici�

Poruka o visokoj temperaturi
Ako se konzola pregrije, vidjet ćete obavijest na svom zaslonu� Stalna upotreba dok  
se prikazuje poruka može uzrokovati da konzola postane neispravna� Ako se prikaže 
poruka, isključite konzolu i pričekajte da se ohladi� Nakon što se konzola ohladi, konzolu 
premjestite na dobro prozračenu lokaciju na kojoj temperatura nije visoka� Provjerite  
da otvori ventilacije konzole nisu blokirani i ako ste instalirali SSD M�2 na konzolu, 
pobrinite se da se dijelovi za rasipanje topline nisu odvojili s SSD M�2� Pogledajte 
„Instalirajte SSD M�2” (stranica 27) za više informacije o dijelovima za rasipanje topline�

Senzor pokreta
Prilikom upotrebe funkcije senzora pokreta na bežičnom upravljaču pripazite na sljedeće 
stvari� Ako upravljač udari osobu ili objekt, može nehotično izazvati ozljedu ili štetu�
• Prije upotrebe funkcije senzora pokreta osigurajte si dovoljno prostora za kretanje�
• Čvrsto držite upravljač kako vam ne bi iskliznuo iz ruke i uzrokovao oštećenje ili ozljedu�
• Ako upotrebljavate upravljač koji je priključen na konzolu PS5® s pomoću USB kabela, 

pobrinite se da ima dovoljno prostora za kabel tako da ne udari osobu ili predmet�

Svjetlosna traka
Nemojte gledati izravno u svjetlosnu traku na upravljaču dok treperi�  
Odmah prekinite s upotrebom upravljača ako osjetite bilo kakvu nelagodu ili bol�

HR
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Tekućina, prašina, dim, para i vrućina
• Pobrinite se da se proizvod i njegovi priključci ne nalaze u blizini tekućine,  

prekomjerne prašine ili malih čestica�
• Nemojte ostavljati proizvod na sljedećim područjima tijekom upotrebe,  

pohrane ili prijevoza�
 – Područja izložena dimu ili pari
 – Područja visoke vlažnosti, prašine ili dima cigareta
 – Područja u blizini kućanskih aparata za grijanje, područja izložena  
izravnoj sunčevoj svjetlosti ili područja koja zadržavaju toplinu

Kabel za napajanje izmjeničnom strujom i kabeli
• Nemojte upotrebljavati kabele ako su oštećeni ili izmijenjeni�
• Upotrebljavajte samo priloženi kabel za napajanje izmjeničnom strujom�  

Kabel za napajanje izmjeničnom strujom napravljen je isključivo za upotrebu  
na ovoj konzoli i ne bi se trebao upotrebljavati s drugim električnim uređajima�

• Utikač ili priključak nemojte dirati mokrim rukama�
• Nemojte hodati po kabelima ili ih štipati posebice na utikačima, spremnicima, 

priključcima i na mjestima gdje izlaze iz konzole�
• Nemojte izlagati kabele toplini ili ih postavljati u blizinu uređaja za zagrijavanje�
• Nemojte stavljati teške predmete na kabel(e)�
• Nemojte povlačiti ili savijati kabele prekomjernom snagom�
• Nemojte priključivati kabel za napajanje izmjeničnom strujom na pretvarač napona  

ili inverter� Priključivanje kabela na pretvarač napona prilikom putovanja u inozemstvo 
ili inverter radi upotrebe u vozilu može dovesti do zagrijavanja u konzoli te uzrokovati 
opekotine ili kvar�

• Prije spajanja ili priključivanja kabela za napajanje izmjeničnom strujom provjerite ima 
li prašine ili malih čestica u ili na utikaču ili priključcima ili AC IN priključnici na konzoli�

• Isključite kabele ako želite očistiti ili premjestiti konzolu ili je ne namjeravate 
upotrebljavati dulje vremensko razdoblje� Kad ga isključujete, držite kabel za utikač  
i povucite ga ravno iz utičnice� Nikad nemojte vući za kabel niti ga vući pod kutom�

Postavljanje i rukovanje
• Nemojte upotrebljavati konzolu u zatvorenom ormaru ili na drugim mjestima gdje  

se može stvoriti toplina� U suprotnom se konzola može pregrijati, što može izazvati 
požar, ozljedu ili neispravan rad�

• Nemojte dirati proizvod tijekom grmljavinske oluje�
• Konzolu, dodatnu opremu ili bateriju nemojte izlagati visokim temperaturama,  

visokoj vlazi ili izravnoj sunčevoj svjetlosti tijekom uporabe, transporta i skladištenja�
• Ne stavljajte konzolu ili pribor na površine koje su nestabilne, nagnute ili  

izložene vibracijama�
• Upotrijebite isporučene noge za vodoravni stalak za postavljanje konzole  

u vodoravni položaj� Ako ne upotrijebite noge i postavite konzolu u drugačiji  
položaj od onoga u uputama, postoji opasnost od ozljeda, štete ili neispravnog  
rada� Upute o pričvršćivanju stalka potražite u Vodiču za brzi početak� Za postavljanje 
konzole u okomiti položaj trebat ćete upotrijebiti stalak za okomito postavljanje 
(prodaje se zasebno)�

• Kad postavljate ili nosite konzolu, pripazite da sigurno držite glavno kućište konzole� 
Nemojte držati, nositi ili podizati konzolu samo za poklopac, ako to učiniti, poklopac  
se može odvojiti i konzola može pasti što može dovesti do moguće ozljede ili štete�

• Nemojte micati konzolu ni mijenjati joj položaj kada indikator napajanja svijetli ili 
treperi� Podaci bi se mogli izgubiti ili oštetiti ili može doći do oštećenja konzole�

• Nemojte stajati i nemojte stavljati druge predmete na konzolu te nemojte stavljati 
konzolu na druge uređaje�

• Konzolu i priključenu dodatnu opremu nemojte postavljati na pod ili na mjesto  
gdje se netko može preko njih spotaknuti i pasti�

• Nemojte dodirivati priključnice konzole i dodatne opreme�
• Izbjegavajte dugotrajni tjelesni dodir s konzolom ili zrakom iz otvora za ventilaciju 

konzole dok se sustav upotrebljava� Dugotrajan kontakt u ovim uvjetima može  
dovesti do opeklina na niskim temperaturama�

• Konzolu treba postaviti i njome rukovati na najmanjoj udaljenosti od 20 cm od tijela�
• Konzolu nemojte upotrebljavati u blizini vode�
• Kada je umetnut disk, nemojte micati ili mijenjati položaj konzole�  

Vibracija bi mogla uzrokovati grebanje diska ili konzole�

Isključivanje
• Nemojte isključivati konzolu prilikom spremanja ili učitavanja podataka  

na SSD disk ili USB pogone�
• Nemojte uklanjati kabel za napajanje izmjeničnom strujom iz električnog napona  

dok se indikator napajanja ne isključi� Ako iskopčate kabel za napajanje izmjeničnom 
strujom dok indikator napajanja svijetli ili treperi, mogli biste izgubiti podatke  
ili bi oni mogli biti oštećeni ili bi se pak mogla oštetiti konzola�
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Zdravlje i sigurnost

Upotreba poklopca
Ne koristite konzolu bez poklopca� To može uzrokovati požar, strujni udar ili kvar�  
Ne uklanjajte poklopac konzole odmah nakon uporabe� Glavna jedinica vaše PS5  
konzole može odmah nakon uporabe biti još uvijek vruća, a daljnje rukovanje bez 
poklopca može uzrokovati opekline� Ako trebate ukloniti poklopac, isključite PS5  
konzolu, iskopčajte kabel za napajanje izmjeničnom strujom i kablove,  
te pričekajte da se ohladi�

Usklađenost
Upravljači namijenjeni za upotrebu s konzolom PlayStation®, PlayStation®2,  
i PlayStation®3, kao što su analogni upravljači (DUALSHOCK® i DUALSHOCK®2)  
te bežični upravljač DUALSHOCK®3 nisu kompatibilni s konzolom PS5� Bežični  
upravljač DUALSHOCK®4 kompatibilan je sa softverskim formatom konzole  
PlayStation®4, ali ne i sa softverskim formatom konzole PS5�

Sigurna upotreba za djecu
Preporučujemo roditeljima da djecu tijekom rada na internetu drže pod nadzorom kako 
bi osigurali sigurnu i odgovornu upotrebu interneta� Pogledajte playstation�com/safety 
za dodatne pojedinosti�

HR
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Uklanjanje i pričvršćivanje poklopaca

Uklonite poklopce kad održavate svoju konzolu ili kad instalirajte SSD M�2  
ili diskovni pogon�

Sigurnosna upozorenja
Prije uklanjanja ili pričvršćivanja poklopaca pročitajte sljedeće sigurnosne mjere zaštite�

Oprez
• Držite izvan dohvata male djece� Mala djeca mogu progutati male dijelove  

koji mogu uzrokovati ozljedu�
• Nakon što ste isključili konzolu PS5 i iskopčali kabel napajanja izmjeničnom  

strujom i kablove, pričekajte da se konzola ohladi prije nego što uklonite  
i pričvrstite poklopce� Glavna jedinica konzole PS5 može još uvijek biti  
vruća nakon upotrebe te rukovanje konzolom može uzrokovati opekline�

• Pazite da vam ne prsti ne zaglave u prazninama između dijelova,  
te da ne ozlijedite ruke i prste na kutovima dijelova�

• Prilikom uključivanja konzole provjerite jesu li poklopci pravilno postavljeni� Ako 
poklopci nisu pravilno postavljeni, to može uzrokovati pregrijavanje glavne jedinice�

Uklanjanje i pričvršćivanje poklopaca 
Stavite konzolu na mekanu krpu raširenu na ravnu površinu prije uklanjanja  
ili postavljanja poklopca�
Slike prikazuju konzolu uz instalirani diskovni pogon�

• Svaki poklopac ima drukčiji oblik� 
Kako biste osigurali da je poklopac  
u ispravnom položaju, upotrijebite oznake  

/ / /  na unutarnjoj strani poklopca kao 
smjernice (pogledajte sliku na desnoj strani)�

• Svi se poklopci mogu ukloniti i pričvrstiti  
na jednak način� 

Poklopac 

Poklopac 

Poklopac 

Poklopac  

1 Odite u kontrolni centar i odaberite Power (Napajanje)  >  
Turn Off PS5 (Isključivanje konzole PS5).
Zaslon postaje prazan, indikator napajanja treperi bijelo, a zatim se isključi�

2 Uklonite kabel za napajanje izmjeničnom strujom i kablove,  
a zatim pričekajte da se PS5 konzola ohladi.
Glavna jedinica vaše konzole je vruća odmah nakon upotrebe�

3 Postavite konzolu tako da je dno okrenuto prema gore i prednji  
dio je okrenut prema vama, a zatim uklonite noge.

4 Uklonite poklopac.
Lagano podignite poklopac s konzole kako biste odvojili kopče i uklonili ga�

5 Pričvrstite poklopac.
Poravnajte kopče poklopca s odgovarajućim utorima na konzoli i gurnite  
ih sve dok ne čujete „klik”�

6 Pričvrstite noge, povežite kabel za napajanje izmjeničnom strujom  
i kabele, a zatim uključite napajanje.

Kopče
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Instalirajte SSD M.2

SSD M�2 je spremnik za pohranu podataka koji koristi flash memoriju� Instalirajte 
komercijalno dostupan M�2 SSD u svoju PS5 konzolu za više prostora za pohranu  
vaših podataka o igrama i aplikacijama�

Vrste SSD M.2
Možete koristiti SSD M�2 sa sljedećim specifikacijama:

Sučelje M�2 NVMe SSD s podrškom za PCI-Express Gen4x4 (ključ M)

Pohrana 250 GB - 4 TB

Podržane veličine 2230, 2242, 2260, 2280, 22110

Mehanizam za odvođenje topline

Širina:  do 25 mm
Duljina: 30/42/60/80/110 mm
Debljina: do 11,25 mm (do 8,0 mm s gorne strane ploče,  

do 2,45 mm s donje)

Bilješke
• Podržani su i jednostrani i dvostrani uređaji�
• M�2 SATA SSD nije podržan�
• Dodjeljivanje memorije domaćina uređajima koji podržavaju HMB  

(Host Memory Buffer) nije podržano�
• Prije kupnje pažljivo proučite specifikacije pogona i kontaktirajte prodavača  

ili proizvođača ako su vam potrebne dodatne informacije� SIE ne može jamčiti  
da će svi SSD M�2 uređaji koji ispunjavaju gore navedene specifikacije raditi  
s vašom konzolom i ne preuzima nikakvu odgovornost za odabir, performanse  
ili upotrebu proizvoda trećih strana�

O odvođenju topline diska SSD M.2
SSD M�2 koji se može upotrebljavati uz ovaj uređaj ima brzu brzinu prijenosa i samim 
time je podložan dosezanju visokih temperatura� Ako SSD M�2 ne uključuje mehanizam 
rasipanja topline, pričvrstite toplinski vodič, poput rashladnog tijela, ploče za prijenos 
topline ili oboje� Za informacije o načinu pričvršćivanja toplinskog vodiča pogledajte  
ovaj priručnik� Ako upotrebljavate ovaj uređaj bez dijelova za rasipanje topline ili s 
e dijelovi za rasipanje temperature odvoje tijekom upotrebe, SSD M�2 se može  
pregrijati i daljnja upotreba može uzrokovati kvar�

Instalirajte ili uklonite SSD M.2
Sigurnosna upozorenja
Prije instalacije ili uklanjanja SSD M�2 pročitajte sljedeće sigurnosne mjere zaštite�

Oprez
• Držite izvan dohvata male djece� Mala djeca mogu progutati male dijelove  

koji mogu uzrokovati ozljedu�
• Prilikom uključivanja konzole provjerite jesu li poklopac i poklopac utora  

za proširenje ispravno instalirani� Ako poklopac i poklopac utora za proširenje  
nisu pravilno instalirani, može doći do pregrijavanje glavne jedinice�

Bilješke
• Prije nego nastavite s postupkom ugradnje ili uklanjanja, dodirnite metalni 

uzemljeni predmet kako biste uklonili statički elektricitet iz tijela� U protivnom  
se SSD M�2 ili PS5 konzola mogu oštetiti� Posebno SSD M�2 koristi dijelove  
osjetljive na statički elektricitet, stoga budite oprezni�

• Ne dodirujte priključak za SSD M�2 ili priključak za proširenje vaše PS5 konzole�
• Prilikom pričvršćivanja ili uklanjanja vijaka upotrijebite odvijač koji odgovara  

veličini vijaka� Ako se veličine ne podudaraju, vijak se može ogoliti�
• Pazite da ne ispustite male dijelove poput vijaka i odstojnika u glavnu jedinicu  

vaše PS5 konzole� Ako sitni dijelovi ipak padnu u glavnu jedinicu, nemojte  
uključivati   napajanje, već se obratite web stranici za podršku (stranica 37)�

HR
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Instalirajte SSD M.2

Instalirajte SSD M.2
Prije postavljanja SSD M�2 postavite svoju konzolu na mekanu krpu raširenu  
po ravnoj površini�

1 Uklonite poklopac  (stranica 26).
Za sigurnosna upozorenja ili pojedinosti o uklanjanju ili pričvršćivanju  
poklopaca, pogledajte „Uklanjanje i pričvršćivanje poklopaca”�

(konzola uz instalirani diskovni pogon)

2 Uklonite vijak s poklopca utora za proširenje, a zatim uklonite poklopac.

Poklopac 

Poklopac utora za proširenje

3 Uklonite vijak i odstojnik, a zatim prilagodite odstojnik veličini SSD M.2.

4 Držeći SSD M.2 za rub poravnajte ga s urezom na priključku  
za proširenje. Nagnite SSD M.2 dijagonalno prema gore i čvrsto  
ga umetnite do kraja u priključak za proširenje.
Sljedeći prikaz je SSD M�2 s pričvršćenim toplinskim odvojnikom i pločom  
za prijenos topline� 

Vijak

Odstojnik
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Instalirajte SSD M.2

5 Nagnite SSD M.2 prema dolje i pričvrstite ga vijkom.

6 Pričvrstite poklopac utora za proširenje i pričvrstite vijak.

7 Pričvrstite poklopac  (stranica 26).

8 Pričvrstite noge, povežite kabel za napajanje izmjeničnom  
strujom i kabele, a zatim uključite napajanje.
Kad se vaša PS5 konzola uključi, prikazat će se vodič za formatiranje�  
Slijedite upute na zaslonu i formatirajte SSD M�2�

• Posjetite našu web stranicu za podršku ako izgubite dijelove poput  
poklopca utora za proširenje, vijaka i odstojnika (stranica 37)�

• Za informacije o načinu spremanja podataka o igri na pohrani SSD M�2 i vrstama 
podataka koje možete spremiti pogledajte u uputama za upotrebu (stranica 37)�

Uklonite SSD M.2
Postavite konzolu na mekanu krpu raširenu po ravnoj površini�  
Nakon toga možete ukloniti SSD M�2�

1 Uklonite poklopac  (stranica 26).

2 Uklonite vijak s poklopca utora za proširenje, a zatim  
uklonite poklopac.

3 Uklonite pričvršćeni vijak za SSD M.2.

4 Lagano podignite SSD M.2, a zatim držite rub i povucite  
dijagonalno prema gore.

5 Ponovno pričvrstite vijak na odstojnik.

6 Pričvrstite poklopac utora za proširenje i pričvrstite vijak.

7 Pričvrstite poklopac  (stranica 26).

HR
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Pričvrstite ili uklonite diskovni pogon

Ako ste kupili konzolu bez instaliranog diskovnog pogona, pričvrstite diskovni pogon 
(prodaje se zasebno) kako biste igrali igre na diskovima, diskovima Blu-ray™ i DVD-ima�

Oprez
Prije pričvršćivanja ili uklanjanja diskovnog pogona, pročitajte sljedeće sigurnosne  
mjere zaštite�

Bilješke
• Prije pričvršćivanja ili uklanjanja diskovnog pogona, dodirnite obližnji  

uzemljeni metalni predmet kako biste uklonili bilo kakav statički elektricitet  
s tijela� Ako to ne učinite, može se oštetiti diskovni pogon ili konzola PS5�

• Nemojte dirati priključak diskovnog pogona ili odgovarajući priključak konzole PS5�

Pričvrstite diskovni pogon
Postavite konzolu na raširenu meku krpu na ravnu površinu prije nego  
što pričvrstite diskovni pogon�

1 Uklonite poklopac  (stranica 26).
Za sigurnosna upozorenja ili pojedinosti o uklanjanju ili pričvršćivanju  
poklopaca, pogledajte „Uklanjanje i pričvršćivanje poklopaca”�

2 Poravnajte kopče diskovnog pogona s dvama utorima  
(označeni znakom ), a zatim snažno gurnite sve dok ne čujete „klik”.

Poklopac 

3 Pričvrstite poklopac  (stranica 26).
Pobrinite se da ste pričvrstili poklopac za konzolu uz instalirani diskovni pogon�

4 Pričvrstite noge, priključite kabel za napajanje i kabele,  
a zatim uključite konzolu.
Pobrinite se da pričvrstite noge za konzolu uz instalirani diskovni pogon�

Uklonite diskovni pogon
Postavite konzolu na raširenu meku krpu na ravnu površinu prije uklanjanja  
pogona diska�

1 Uklonite poklopac  (stranica 26).
Za sigurnosna upozorenja ili pojedinosti o uklanjanju ili pričvršćivanju  
poklopaca, pogledajte „Uklanjanje i pričvršćivanje poklopaca”�

2 S pomoću prsta podignite udubljeni dio diskovnog pogona  
i uklonite ga.

3 Pričvrstite poklopac  (stranica 26).
Pobrinite se da pričvrstite poklopac za konzolu bez instaliranog diskovnog pogona�

4 Pričvrstite stalak, priključite kabel za napajanje i kabele,  
a zatim uključite konzolu.
Pobrinite se da pričvrstite noge za konzolu bez instaliranog diskovnog pogona�

Udubljeni dio
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Upotreba i rukovanje

Nikad ne rastavljajte i ne mijenjajte konzolu i dodatnu opremu
Konzolu i dodatnu opremu upotrebljavajte u skladu s uputama iz dokumentacije 
proizvoda� Korisnik nema odobrenje vršiti analizu ni izmjenu konzole ni dodatne  
opreme, kao niti analizu i upotrebu strujnog kruga� Nedopuštenom modifikacijom 
konzole ili dodatne opreme poništit će se jamstvo proizvoda� Unutar ove konzole  
nema dijelova koje bi mogli servisirati korisnici� Uz to, postoji i rizik od izlaganja 
laserskom zračenju, ali i rizik od strujnog udara�

Mreža
• Za povezivanje na mrežu potrebna je internetska veza�
• Sami snosite troškove internetske usluge� Pojedinosti potražite u informacijama  

iz svog ugovora za pružanje usluga ili se obratite svom davatelju internetskih usluga�
• Upotrijebite samo Ethernet kabel kompatibilan s mrežom 10BASE-T, 100BASE-TX  

ili 1000BASE-T� Nemojte upotrebljavati kabel za standardnu telefonsku liniju ni kabele 
koji nisu ovdje navedeni� Upotreba pogrešne vrste kabela može uzrokovati protok  
više struje kroz LAN priključnicu nego što je potrebno, što može izazvati porast topline, 
požar ili kvar�

Bežično umrežavanje
• Frekvencije koje se upotrebljavaju za značajku bežičnog umrežavanja konzole  

u rasponu su od 2,4 GHz (WLAN, Bluetooth®) / 5 GHz (WLAN)� Raspon radiovalova  
od 2,4 GHz zajednički upotrebljavaju različiti uređaji� Ovaj proizvod osmišljen  
je da utjecaj drugih uređaja koji upotrebljavaju isti frekvencijski pojas svede  
na najmanju moguću mjeru� U nekim slučajevima, međutim, smetnje od drugih 
uređaja mogu umanjiti brzinu veze, smanjiti raspon signala ili uzrokovati neočekivan 
prekid veze�

• Upotrebom funkcije traženja na konzoli za odabir pristupne točke bežične LAN veze, 
možda će se prikazati i pristupne točke koje nisu namijenjene za javnu upotrebu� 
Povežite se samo s pristupnom točkom za koju imate dopuštenje ili s onom koja  
je dostupna putem javne bežične LAN veze ili usluge javnog mjesta („hotspot”)�

Rukovanje upravljačem
• Bateriju punite u okruženju s rasponom temperature od 10° C do 30° C�  

Punjenje možda neće biti jednako učinkovito u drugim okruženjima�
• Baterija je ograničenog vijeka trajanja� Kapacitet baterije postupno se smanjuje  

s upotrebom i starenjem� Životni vijek baterije varira i ovisno o načinu spremanja, 
stanju upotrebe, okolini i ostalim čimbenicima�

• Ako upravljač ne namjeravate upotrebljavati duže vrijeme, preporučeno  
ga je potpuno napuniti barem jednom godišnje kako ne bi izgubio funkcionalnost�

Upute za održavanje
Iz sigurnosnih razloga, prije čišćenja konzole ili priključene dodatne opreme,  
iskopčajte kabel za napajanje izmjeničnom strujom iz izvora napajanja�

Vanjske površine (plastični pokrov konzole i upravljač)
• Obrišite mekom, suhom krpom�
• Da biste spriječili da površina vaše konzole ili perifernih uređaja ne promijeni  

boju i kvalitetu, slijedite upute u nastavku�
 – Nemojte prskati insekticidima ni hlapivim tvarima, uključujući razrjeđivače,  
benzen ili alkohol� Nemojte brisati krpom koja sadrži kemijska sredstva�

 – Nemojte stavljati upravljač ili slušalice s mikrofonom na konzolu�

Otvori za ventilaciju
Nemojte blokirati otvore za ventilaciju� Da biste osigurali ispravnu ventilaciju,  
pridržavajte se sljedećih uputa:
• Konzolu postavite barem 10 cm od zidova�
• Nemojte je stavljati na tepih ili otirač s dugim nitima�
• Nemojte je stavljati na uska ili skučena mjesta�
• Nemojte je pokrivati krpom�
• Nemojte dopustiti da se na otvorima za ventilaciju nakupi prašina�  

Upotrijebite alat za čišćenje poput ručnog usisavača kako biste uklonili  
nakupinu prašine� 
Također se preporuča da uklonite poklopce, a zatim upotrijebite ručni usisavač  
kako biste uklonili prašinu koja se nalazi ispod� Za pojedinosti o poklopcima  
pogledajte „Uklanjanje i pričvršćivanje poklopaca” (stranica 26)�

Priključnice
Nemojte upotrebljavati priključnice na konzoli ako su prljave� Možda neće  
ispravno provoditi struju� Kada su prljave obrišite ih mekom, suhom krpom�

Rukovanje diskom (samo za konzole uz instalirani diskovni pogon)
Napomena o kompatibilnosti
Neki mediji ograničeni su na upotrebu samo u određenoj regiji ili teritoriju i možda  
neće funkcionirati na vašoj konzoli� Pojedinosti pogledajte na ambalaži medija�

Rukovanje
Otisci prstiju, prašina, prljavština ili ogrebotine na disku mogu iskriviti sliku  
ili smanjiti kvalitetu zvuka� Imajte na umu sljedeće�
• Prilikom rukovanja diskom nemojte dirati površinu diska�
• Na diskove nemojte lijepiti papiriće ni traku i nemojte pisati po njima�

HR
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Upotreba i rukovanje

Čuvanje
• Diskove nemojte izlagati visokim temperaturama, velikoj vlažnosti ili izravnoj  

sunčevoj svjetlosti�
• Ako diskove ne namjeravate upotrebljavati duže vrijeme, spremite ih u kutiju�  

Slaganje diskova bez zaštite ili njihovo spremanje pod određenim kutom  
može ih iskriviti�

Postupak čišćenja
• Diskove čistite mekom krpom, lagano ih brišući od sredine prema van�
• Nemojte upotrebljavati otapala, sredstva za čišćenje, antistatske sprejeve  

i druge kemikalije jer mogu oštetiti diskove�

Recikliranje po isteku trajanja proizvoda
Proizvodi su izrađeni od materijala koji se može reciklirati� Svaki upravljač sadržava 
litij-ionsku bateriju� Slijedite lokalne uredbe prilikom odlaganja proizvoda�

Tehničke karakteristike

Oblik i tehničke karakteristike mogu se mijenjati bez prethodne najave� Ovisno o verziji 
softvera sustava koju upotrebljavate, konzola može raditi drugačije nego što je opisano  
u ovom priručniku�

Konzola PlayStation®5

Konzola uz instalirani 
diskovni pogon

Konzola bez instaliranog 
diskovnog pogona

Glavni procesor

Prilagođeni procesor s jednim čipom
Procesor:  x86-64-AMD Ryzen™ „Zen2“,  

8 jezgri / 16 niti
Grafički procesor:  10 TFLOPS, AMD Radeon™ grafički  

sustav utemeljen na RDNA

Memorija GDDR6 16 GB

Čuvanje 1 TB prilagođeni SSD1*1 

Ulaz/izlaz*2

USB Type-A priključnica (SuperSpeed USB 10 Gb/s) ×2
USB Type-C® priključnica (Hi-Speed USB)
USB Type-C® priključnica (SuperSpeed USB 10 Gb/s)
Priključak za proširenje (ključ M)
Priključak diskovnog pogona

Mreža
Ethernet (10BASE-T, 100BASE-TX, 1000BASE-T) 
IEEE 802�11 a/b/g/n/ac/ax 
Bluetooth® 5�1

AV izlaz HDMI™ OUT priključnica*3

Nazivne električne vrijednosti
220–240 V  1,65 A
50/60 Hz

Maksimalno nazivno napajanje 350 W

Vanjske dimenzije 
(osim izbočenih dijelova)

Pribl� 358 × 96 × 216mm 
(širina × visina × dubina)

Pribl� 358 × 80 × 216mm 
(širina × visina × dubina)

Masa Pribl� 3,2 kg Pribl� 2,6 kg

Radna temperatura 5 °C do 35 °C

*1 Dio kapaciteta SSD diska rezerviran je za administraciju konzole, održavanje i dodatne opcije�  
Stoga se dostupnost kapaciteta SSD diska može razlikovati�

*2 Upotreba svih povezanih uređaja nije zajamčena�

*3 Upotrijebite priloženi HDMI kabel�
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DualSense® bežični upravljač

Ulazna snaga 5 V  1 500 mA

Vrsta baterije Ugrađena litij-ionska baterija

Napon baterije 3,65 V 

Kapacitet baterije 1 560 mAh

Masa Pribl� 280 g

Radna temperatura 5 °C do 35 °C

Diskovni pogon (samo za konzole uz instalirani diskovni pogon)

Diskovi koji se mogu reproducirati

PlayStation®5 format Ultra HD Blu-ray™ *1

Podržan je PlayStation®4 format Blu-ray™ *2

Ultra HD Blu-ray™
BD-ROM
BD-R
BD-RE*3

DVD-ROM
DVD+R/RW
DVD-R/RW
AVCHD

Optički disk (samo za čitanje)

BD-ROM (66 GB/100 GB) ~10× CAV 
BD-ROM (25 GB/50 GB) ~8× CAV 
BD-R/RE (25 GB/50 GB) ~8× CAV 
DVD ~3,2× CLV

Laser

Vrsta: neprekidno napajanje poluvodičem
Valna duljina BD-a: 395 – 415 nm
 Snaga: maks� 1 mW
Valna duljina DVD-a: 640 – 675 nm
 Snaga: maks� 1 mW

*1 Softver formata PlayStation®, softver formata PlayStation®2 i softver formata PlayStation®3  
ne mogu se reproducirati s diska�

*2 Neke funkcije dostupne na konzoli PS4™ možda neće biti dostupne na konzoli PS5� Konzolu  
PS5 možda će biti potrebno ažurirati na najnoviji softver sustava� Potrebna je internetska veza�

*3 Reprodukcija BD-RE ver� diskova 1�0 nije podržana�

Kodovi regija
Disku bi mogao biti dodijeljen kod regije koji se temelji na zemljopisnoj regiji unutar koje 
se disk distribuira� Kod za regiju za DVD postavljen je na kod DVD-a koji se reproducira 
prvi put� Kodovi regije postavljeni su na konzoli kako slijedi�

Kod regije

Blu-ray Disc™ (BD)

PlayStation®4 format Blu-ray™   

Napomene
• Možete promijeniti kod regiju za BD/DVD svoje konzole za reproducirani disk�  

Možete promijeniti kod regije najviše četiri puta�
• DVD diskovi koji nisu finalizirani ne mogu se reproducirati�
• Nemojte upotrebljavati sljedeće diskove� U tom biste slučaju mogli oštetiti konzolu�

 – Diskovi od 8 cm
 – Diskovi koji nisu kružnog oblika, npr� diskovi u obliku kartice, zvijezde ili srca
 – Diskovi koji su napukli, izobličeni ili popravljani
 – Diskovi s papirićima ili naljepnicama na njima

• DualDisc ima jednu stranu koja zadovoljava DVD standard i drugu samo  
za zvuk� Strana koja je samo za zvuk ne može se reproducirati na konzoli�

• Pri reproduciranju diskova čiji je sadržaj kopiran na neovlašten način,  
možda će se čuti neuobičajeni zvukovi ili se sadržaj neće ispravno reproducirati�

• Za kontinuiranu reprodukciju BD diskova zaštićenih autorskim pravima,  
možda će biti potrebno obnoviti ključ za kodiranje za AACS (Advanced Access  
Content System)� Ključ za kodiranje automatski će se obnoviti ako se konzola  
poveže s internetom�

• Neke diskove možda nećete moći reproducirati zbog ogrebotina,  
prašine, kvalitete snimke ili karakteristika uređaja za snimanje�

• U rijetkim slučajevima, BD i DVD možda neće ispravno raditi kada se reproduciraju  
na konzoli� Uzrok tome su varijacije u proizvodnom postupku ili kodiranju softvera�

HR
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Softver sustava

Upotreba ove konzole PlayStation®5 predstavlja prihvaćanje ugovora o licenciranju 
softvera sustava društva Sony Interactive Entertainment Inc� Više informacija potražite  
na doc�dl�playstation�net/doc/ps5-eula/�

Ako ne možete ažurirati putem interneta, možete upotrijebiti i disk s igrom  
ili USB pogon� Više pojedinosti potražite na adresi playstation�com/system-software�

Ažuriranje softvera sustava konzole PS5 omogućit će vam uživanje u dodatnim 
značajkama, poboljšanoj upotrebi i naprednim opcijama zaštite� Obavezno ažurirajte  
na najnoviju verziju�

Informacije o sukladnosti

   
Ova je oprema testirana i udovoljava ograničenjima utvrđenima Direktivom  
RE� Upotrebljavajte samo one kabele koji su: a) isporučeni s opremom,  
b) službeni dodatni pribor za PlayStation ili c) kraći od 3 metra�
Ovaj je proizvod proizveden od strane ili u ime tvrtke Sony Interactive Entertainment Inc�, 
1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 108-0075 Japan�
Uvoznik i distributer za Europu (bez Ujedinjenog Kraljevstva) Sony Interactive 
Entertainment Ireland Limited, 2nd Floor, 2/3 Rogers Lane, Dublin 2, Ireland�
Upiti o usklađenost proizvoda u Europskoj Uniji trebaju se slati ovlaštenom predstavniku 
proizvođača, poduzeću Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe B�V�, Da Vincilaan 7-D1, 
1930 Zaventem, Belgija�

RE Direktiva – „Neslužbena Izjava o sukladnosti”
Ovim putem tvrtka Sony Interactive Entertainment Inc� izjavljuje da je ovaj  
proizvod sukladan svim osnovnim zahtjevima i drugim važnim odredbama  
Direktive 2014/53/EU� Ako želite pojedinosti, pristupite sljedećoj URL  
adresi: https://compliance�sony�eu
Ova radijska oprema namijenjena je upotrebi s odobrenim verzijama softvera koje  
su navedene u EU izjavi o sukladnosti� Softver instaliran na ovoj radijskoj opremi 
provjereno je sukladan osnovnim zahtjevima Direktive 2014/53/EU� Verzija softvera  
može se pronaći na sljedeći način: Odaberite Settings (Postavke)  > System (Sustav) > 
System Software (Softver sustava) > Console Information (Informacije o konzoli)�
Bežični frekvencijski pojas i maksimalna izlazna snaga:

 – Bluetooth® 2,4 GHz: manje od 10 mW
 – WLAN 2,4 GHz: manje od 100 mW
 – WLAN 5 GHz: W52/W53/W56: manje od 100 mW, W58: manje od 25 mW

Ova radijska oprema ocijenjena je kao prijemnik 1� kategorije u skladu s definicijom 
norme EN 300 440 V2�1�1�
Sljedeća ograničenja upotrebe odnose se na države navedene u tablici u nastavku

Kosovo

AT BE BG CY CZ 

DE DK EE ES FI 

FR UK GR HR HU 

IE IT LT LU LV 

MT NL PL PT RO 

SE SI SK CH TR 

IS LI NO AL BA 

MK MD RS ME 

UK(NI)

Rad u pojasu od 5150 – 5350 MHz ograničen je na upotrebu isključivo u zatvorenom 
prostoru� Postavljanje u cestovnim vozilima, vlakovima i zrakoplovima nije dopušteno  
za raspon 5250 – 5350 MHz�
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Ekološki dizajn proizvoda
Informacije o izvorima i energetskoj učinkovitosti u svezi s europskim ekološkim 
dizajnom proizvoda iz Uredbe (EU) No 801/2013, kao i o Samostalnoj inicijativi  
Europske unije za daljnje poboljšanje energijske učinkovitosti konzola za igranje  
(priznata pod završnim izvješćem Europske Komisije COM(2015) 178) potražite  
na sljedećem web-mjestu: playstation�com/Ecodesign

Odlaganje proizvoda

Ovaj simbol na našim električnim proizvodima, baterijama ili ambalaži označava 
da se dotični električni proizvod ili baterija ne smije odlagati zajedno s kućanskim 
otpadom u EU, Ujedinjenom Kraljevstvu, Turskoj ili u drugim zemljama s dostupnim 
sustavima za odvojeno prikupljanje otpada� Radi osiguranja ispravne obrade otpada, 
molimo predajte proizvod i baterije radi zbrinjavanja u ovlašteni centar za prikupljanje 
otpada, u skladu s važećim zakonima ili zahtjevima� Otpadni električni proizvodi 
i baterije mogu se besplatno zbrinuti i predavanjem u trgovini prilikom kupnje novih 
proizvoda iste vrste� Nadalje, u Ujedinjenom Kraljevstvu i EU državama veće trgovine 
možda primaju male otpadne elektroničke proizvode bez naknade� Od lokalnog trgovca 
zatražite informaciju je li taj usluga dostupna za proizvode koje namjeravate zbrinuti� 
Time ćete doprinijeti očuvanju prirodnih izvora i povećanju standarda zaštite okoliša 
u obradi i zbrinjavanju električnog otpada�
Ovaj simbol može se nalaziti na baterijama uz ostale kemijske simbole�  
Kemijski simbol olova (Pb) prikazuje se kada baterija sadrži više od 0,004 % olova�
Ovaj proizvod sadrži bateriju koja je trajno ugrađena radi sigurnosti, učinkovitosti ili 
integriteta podataka� Baterija se ne bi trebala mijenjati tijekom cijelog vijeka trajanja 
proizvoda, a smiju je zamijeniti samo ovlašteni serviseri� Radi ispravne obrade baterije, 
proizvod zbrinite kao električni otpad�

Autorska prava i zaštitni znakovi

“ ”, “PlayStation”, “ ”, “PS5”, “PS4”, “DualSense”, “DUALSHOCK”  
i “PlayStation Shapes Logo” registrirane su trgovačke marke ili trgovačke marke tvrtke 
Sony Interactive Entertainment Inc�

“SONY” i “ ” registrirane su trgovačke marke ili trgovačke marke tvrtke  
Sony Group Corporation�

AMD, Radeon and Ryzen are trademarks of Advanced Micro Devices, Inc�

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by  
Bluetooth SIG, Inc� and any use of such marks by Sony Interactive Entertainment Inc�  
is under license� Other trademarks and trade names are those of their respective owners�

“Blu-ray Disc™”, “Blu-ray™” and “Ultra HD Blu-ray™” are trademarks of the  
Blu-ray Disc Association�

The terms HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, HDMI Trade  
dress and the HDMI Logos are trademarks or registered trademarks  
of HDMI Licensing Administrator, Inc�

USB-IF SuperSpeed USB Trident logo is a registered trademark  
of USB Implementers Forum, Inc�
USB Type-C® and USB-C® are registered trademarks of USB Implementers Forum�

Svi drugi zaštitni znaci u vlasništvu su svojih vlasnika�

HR



36



37

Vodič za brzi početak
Naučite kako postaviti svoju konzolu PS5 i kako upotrebljavati osnovne funkcije  
u priloženom Vodiču za brzi početak�

Upute za upotrebu
Saznajte o svemu što vaša konzola PS5 može učiniti� Saznajte kako konfigurirati  
postavke i kako upotrebljavati svaku funkciju� Da biste vidjeli Upute za upotrebu, 
potrebna vam je veza s internetom�
Na početnom zaslonu konzole PS5 idite na Settings (Postavke)  > User’s Guide, Health 
and Safety, and Other Information (Upute za upotrebu, Zdravlje i sigurnost  
i ostale informacije) > User’s Guide (Upute za upotrebu)�

Web-mjesto službe za korisnike
Informacije o podršci, poput detaljnog rješavanja problema i često  
postavljanih pitanja potražite na web-mjestu playstation�com/help�

Informacije navedene u ovom priručniku mogu se mijenjati bez prethodne obavijesti�

Zabranjeno je komercijalno upotrebljavati ili iznajmljivati ovaj proizvod�

HR
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Sănătate şi siguranţă

Înainte de a utiliza acest produs, citește cu atenţie prezentul manual şi păstrează-l 
pentru consultare ulterioară� Părinţii şi tutorii copiilor trebuie să citească acest  
manual şi să asigure respectarea tuturor măsurilor de siguranţă de către copii�
Acest produs a fost conceput cu prioritate maximă pentru siguranţă� Cu toate  
acestea, orice dispozitiv electric, dacă este utilizat în mod necorespunzător,  
are potenţialul de a cauza incendii, şoc electric sau leziuni� Respectă toate 
avertismentele, atenționările și instrucțiunile�
Întrerupe utilizarea și deconectează imediat cablul de alimentare cu c�a� dacă  
produsul funcționează într-un mod anormal, produce sunete sau mirosuri  
neobișnuite sau devine prea fierbinte la atingere�

AVERTISMENT
ŞOC ELECTRIC
Pentru a evita electrocutarea, nu deschide produsul� Pentru service, apelează numai  
la personal calificat�

LASER (numai pentru consolele cu o unitate de disc instalată)

Acest aparat este considerat produs LASER DE CLASA 1 conform IEC60825-1:2014�
PRODUS LASER DE LARG CONSUM
EN 50689:2021�

Atenționare
Utilizarea comenzilor sau a reglajelor sau folosirea unor proceduri diferite  
de cele specificate aici pot avea ca rezultat expunerea periculoasă la radiaţii�
Utilizarea instrumentelor optice cu acest produs va creşte pericolul pentru ochi�

LAME DE VENTILATOR MOBILE
Ține părţile corpului departe de lamele ventilatorului�     

CRIZE INDUSE DE STIMULAREA LUMINOASĂ (EPILEPSIE FOTOSENSIBILĂ)
Dacă suferi de epilepsie sau ai mai avut crize, consultă medicul înainte  
de a utiliza această consolă.
Unele persoane sunt sensibile la luminile care se aprind intermitent sau care licăresc,  
sau la formele şi modelele geometrice, pot avea o condiţie epileptică nedetectată  
şi pot avea crize epileptice atunci când joacă jocuri video sau urmăresc conţinut video�

ÎNTRERUPE IMEDIAT UTILIZAREA și consultă-te cu medicul tău dacă experimentezi 
oricare dintre următoarele probleme sau simptome medicale atunci când ești expus la 
lumini intermitente sau care licăresc sau la orice alt fel de stimulare luminoasă atunci 
când joci jocuri video sau urmărești conţinut video: iritaţii ale ochilor, vedere înceţoşată, 
migrene, spasme musculare, convulsii sau alte mişcări involuntare, leşin, pierderea 
cunoştinţei sau confuzie şi dezorientare�

Pe lângă cele de mai sus, ÎNTRERUPE IMEDIAT UTILIZAREA dacă experimentezi  
oricare din următoarele simptome: durere de cap, ameţeală, greaţă, oboseală cronică, 
simptome asemănătoare răului de mişcare sau disconfort sau durere în orice parte  
a corpului precum ochii, urechile, mâinile, braţele sau picioarele în timp ce joci�  
Dacă starea persistă, apelează imediat la un medic�

UNDE RADIO
Undele radio pot afecta echipamentele electronice sau dispozitivele medicale  
(de exemplu, stimulatoarele cardiace), ceea ce poate cauza defecţiuni  
şi leziuni potenţiale�
• Dacă utilizezi un stimulator cardiac sau alt dispozitiv medical, consultă medicul  

sau producătorul dispozitivului medical înainte de utilizarea funcţiei de reţea  
wireless (Bluetooth® şi LAN wireless)�

• Nu utiliza funcţia de reţea wireless în următoarele locaţii:
 – Zonele în care este interzisă utilizarea reţelei wireless, precum spitalele�  
Respectă regulamentele instituţiilor medicale atunci când utilizezi consola  
în incinta acestora�

 – Zonele de lângă alarmele de incendiu, uşile automate şi alte tipuri  
de echipamente automate�

MAGNEȚI ȘI DISPOZITIVE
Aceste produse conțin magneți care pot interfera cu stimulatoare cardiace, defibrilatoare 
și valve de șuntare programabile sau cu alte dispozitive medicale� Nu amplasa aceste 
produse în apropierea unor astfel de dispozitive medicale sau în apropierea persoanelor 
care utilizează astfel de dispozitive medicale� Consultă medicul înainte de a utiliza aceste 
produse, dacă utilizezi astfel de dispozitive medicale�

NIVELUL VOLUMULUI
Există pericolul pierderii permanente a auzului în cazul utilizării căştilor la volum  
ridicat� Setează volumul la un nivel sigur� În timp, un sunet din ce în ce mai puternic  
poate părea normal, însă, în realitate îți poate afecta auzul� Dacă auzi țiuit în urechi  
sau voci înăbușite sau simți disconfort la nivelul urechilor, încetează să mai asculți  
și fă un control al auzului� Cu cât volumul este mai puternic, cu atât mai curând  
îți va fi afectat auzul�
Pentru a-ți proteja auzul:
• Limitează timpul de utilizare a căștii sau a căștilor clasice la volum ridicat�
• Evită să mărești volumul pentru a bloca zgomotele exterioare�
• Redu volumul dacă nu poți auzi oamenii care vorbesc lângă tine�
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BATERII LITIU-ION

AVERTISMENT: această consolă conține o baterie de tip buton/monedă  
pe bază de litiu� 
• Bateria este periculoasă� Bateriile noi sau uzate nu trebuie lăsate  

la îndemâna copiilor� 
• Dacă este înghițită sau introdusă în interiorul oricărei părți a corpului, 

bateria de tip buton pe bază de litiu poate provoca leziuni grave sau 
fatale în 2 ore sau mai puțin� 

• Dacă crezi că bateria ar fi putut fi înghițită sau introdusă în orice  
parte a corpului, trebuie să soliciți de îndată asistență medicală�

Nu manipula baterii litiu-ion deteriorate sau care prezintă scurgeri�  
Dacă se scurge lichidul din interiorul bateriei, oprește imediat utilizarea produsului  
şi contactează asistenţa tehnică pentru ajutor� Dacă lichidul ajunge pe haine, pe piele  
sau în ochi, clătește imediat zona afectată cu apă curată şi consultă medicul�  
Lichidul de baterie poate provoca orbire�

Controlerul conține o baterie litiu-ion reîncărcabilă�

Nu lăsa bateria să intre în contact cu focul și nu o supune unor temperaturi extreme, cum 
ar fi sub lumina directă a soarelui, într-un vehicul expus la soare sau în apropierea unei 
surse de căldură� Nu încerca niciodată să deschizi, să crăpi, să încălzești sau să dai foc 
controlerului sau bateriei� Nu lăsa bateria la încărcat pentru o perioadă  
lungă de timp atunci când controlerul nu este utilizat�

RISC DE RĂNIRE ÎN CAZUL COPIILOR MICI
Nu lăsa produsul la îndemâna copiilor mici� Copiii mici pot înghiți piesele mici,  
pot trage de cabluri provocând căderea consolei sau a controlerului sau își pot înfășura 
cablurile în jurul corpului, ceea ce poate provoca o vătămare corporală sau poate cauza 
un accident sau o defecțiune�

NU DEMONTA SAU MODIFICA NICIODATĂ PRODUSUL SAU ACCESORIILE
Există riscul de incendiu, de electrocutare sau de rănire�

Precauţii
Utilizarea cablului de alimentare cu c.a.
Întrerupe imediat utilizarea, scoate cablul de alimentare cu c�a� din priză  
şi deconectează toate celelalte cabluri dacă dispozitivul funcţionează anormal,  
produce sunete sau mirosuri neobişnuite sau se încălzeşte atât de tare încât  
nu mai poate fi atins cu mâna�

Zonă bine luminată
Utilizează produsul într-o zonă cu luminare bună şi la distanţă sigură  
de ecranul televizorului�

Luarea pauzelor
• Evită utilizarea continuă și pe perioade lungi de timp a acestui produs� În general,  

îți recomandăm să faci pauze de câte 15 minute pentru fiecare oră de joc�
• Evită să joci dacă ești obosit sau dacă trebuie să dormi�
• Întrerupe imediat utilizarea consolei dacă începi să te simți obosit sau dacă resimți 

disconfort sau durere la nivelul mâinilor sau al brațelor în timpul utilizării controlerului� 
Dacă starea persistă, consultă un medic�

• Dacă experimentezi oricare dintre următoarele probleme medicale, întrerupe  
imediat utilizarea consolei� Dacă simptomele persistă, consultă un medic�

 – Ameţeală, greaţă, oboseală cronică sau simptome asemănătoare răului de mişcare
 – Disconfort sau durere în orice parte a corpului, cum ar fi ochii, urechile, mâinile  
sau braţele

Funcția de vibrații
• Dacă controlerul este așezat pe o suprafață plană, vibrația controlerului în timpul 

jocului îl poate determina să cadă, ceea ce poate duce la vătămări corporale  
sau defecțiuni�

• Nu folosi funcția de vibrații sau funcția de efect declanșator dacă ai orice  
afecțiune sau leziune la nivelul unor părți ale corpului precum oasele, articulațiile  
sau mușchii mâinilor sau brațelor care pot fi afectate de această funcție de vibrație� 
Pentru a dezactiva funcțiile, selectează Setări  > Accesorii de pe ecranul principal�

Șoc electrostatic
Când utilizezi căştile în condiţii extrem de uscate, poți simţi uneori un mic şoc  
de moment pe urechi (încărcare electrostatică)� Aceasta se datorează electricităţii  
statice acumulate în corp şi nu reprezintă o defecţiune a căştilor� Poți reduce acest 
efect purtând îmbrăcăminte din materiale care nu generează ușor șoc electrostatic�

Condens cauzat de umezeală
În cazul în care consola este adusă direct dintr-un loc rece într-unul cald, se poate forma 
condens în interiorul consolei� Dacă se întâmplă acest lucru, este posibil ca consola  
să nu funcționeze în mod corespunzător� În acest caz, oprește și deconectează consola 
până când se evaporă umezeala (acest lucru poate dura câteva ore)� În cazul în care 
consola încă nu funcționează în mod corespunzător, contactează linia de asistență a 
serviciului pentru clienți PlayStation® corespunzătoare, al cărei număr poate fi găsit în 
broșura de garanție�

RO
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Mesaj de temperatură ridicată
În cazul în care consola se încălzește prea tare, vei vedea un mesaj de notificare  
pe ecran� Continuarea utilizării în timp ce acest mesaj este afișat poate duce  
la defectarea consolei� Dacă vezi acest mesaj, oprește consola și așteaptă până  
când se răcește� După ce se răcește consola, mut-o într-un loc cu aerisire bună,  
care nu este supus temperaturilor ridicate� Verifică dacă orificiile de ventilare  
ale consolei sunt blocate, iar dacă ai instalat o unitate SSD M�2 pe consolă,  
asigură-te că piesele de disipare a căldurii nu s-au detașat de pe unitatea SSD M�2�  
Consultă „Instalarea unei unități SSD M�2” (pagina 45) pentru mai multe informații 
despre piesele de disipare a căldurii�

Senzor de mişcare
Atunci când utilizezi funcţia de senzor de mişcare a controlerului fără fir, acordă atenţie  
următoarelor aspecte� În cazul în care controlerul loveşte o persoană sau un obiect,  
pot apărea leziuni sau daune accidentale�
• Înainte de a utiliza funcţia de senzor de mişcare, asigură-te că ai suficient  

spaţiu de mişcare�
• Prinde ferm controlerul pentru a împiedica alunecarea acestuia din mână  

și, implicit, provocarea unor daune sau vătămări corporale�
• Dacă folosești un controler conectat la consola PS5® cu un cablu USB,  

asigură-te că există suficient spațiu pentru cablu, astfel încât acesta  
să nu lovească o persoană sau un obiect�

Bară luminoasă
Nu privi spre bara luminoasă de pe controler cât timp luminează intermitent�  
Întrerupe imediat utilizarea controlerului dacă resimți disconfort sau durere�

Lichide, praf, fum, aburi și căldură
• Asigură-te întotdeauna că produsul și conectorii acestuia nu conțin lichide, 

praf excesiv sau particule mici�
• Nu lăsa produsul în următoarele zone în timpul utilizării, depozitării și transportului�

 – Zone expuse la fum sau aburi
 – Zone cu un grad ridicat de umiditate, praf sau fum de țigară
 – Zone aflate în apropierea aparatelor de încălzire, zone expuse luminii  
directe a soarelui sau zone care rețin căldura

Cablu de alimentare cu c.a. și cabluri
• Nu utiliza cablul de alimentare sau celelalte cabluri dacă sunt deteriorate  

sau modificate� 
• Nu utiliza alt cablu de alimentare decât cablul de alimentare cu c�a� inclus�  

Cablul de alimentare cu c�a� este conceput special pentru utilizarea exclusivă  
cu această consolă şi nu trebuie utilizat cu alte dispozitive electrice� 

• Nu atinge ștecărul sau conectorul cu mâinile ude� 
• Nu călca pe cablul de alimentare sau pe celelalte cabluri și nu le strânge, în special  

în zona ștecărelor, prizelor, conectorilor și în zona de ieșire a acestora din consolă� 
• Nu expune cablul de alimentare sau celelalte cabluri la căldură și nu le așeza  

lângă electrocasnicele care emit căldură� 
• Nu pune obiecte grele pe cablul de alimentare sau celelalte cabluri� 
• Nu trage sau îndoi puternic cablul de alimentare sau celelalte cabluri� 
• Nu conecta cablul de alimentare cu c�a� la un transformator de tensiune sau  

la un invertor� În cazul în care conectezi cablul la un transformator de tensiune  
pentru călătoriile în străinătate sau la un invertor pentru utilizare într-un vehicul,  
acesta se poate încălzi în consolă, iar acest lucru poate cauza arsuri sau  
o funcționare necorespunzătoare� 

• Înainte de conectarea sau introducerea în priză a cablului de alimentare  
cu c�a�, verifică dacă există praf sau particule mici în sau pe ștecăr, pe conectori  
sau pe conectorul AC IN de pe consolă� 

• Deconectează cablul de alimentare și celelalte cabluri dacă trebuie să cureți sau  
să muți consola sau dacă nu intenționezi să o utilizezi pentru o perioadă lungă  
de timp� La deconectarea cablului de alimentare, trage-l drept din priză, ținând  
de ștecăr� Nu trage niciodată ținând de cablu și nu trage în unghi�
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Configurarea și manevrarea
• Nu utiliza consola într-un dulap închis sau în alte locaţii în care se poate acumula  

căldura� Acest lucru poate cauza supraîncălzirea consolei şi poate duce la incendii,  
răniri sau deteriorări� 

• Nu atinge produsul în timpul unei furtuni cu descărcări electrice� 
• Nu expune consola, accesoriile sau bateria la temperaturi ridicate, umiditate ridicată  

sau la lumina directă a soarelui în timpul funcţionării, transportării şi depozitării�
• Nu amplasa consola sau accesoriile pe suprafețe care sunt instabile, înclinate sau 

supuse vibrațiilor�
• Folosește suportul orizontal cu picioare inclus pentru a configura consola în poziție  

orizontală� Dacă nu utilizezi picioarele și configurezi consola într-o altă poziție  
decât cea indicată, există riscul de apariție a leziunilor, daunelor sau defecțiunilor�  
Pentru instrucțiunile privind atașarea picioarelor, consultă Ghidul de pornire rapidă�  
Pentru a configura consola în poziție verticală, va trebui să utilizezi suportul vertical  
(vândut separat)�

• Când configurezi sau cari consola, ai grijă să ții bine corpul principal al consolei�  
Nu ține, căra sau ridica consola doar de panou; dacă faci acest lucru, panoul  
ar putea să se detașeze și consola ar putea să cadă, având ca rezultat vătămări  
corporale sau daune potențiale�

• Nu muta consola sau nu regla poziţia acesteia în timp ce indicatorul de alimentare  
este aprins sau luminează intermitent� Pot apărea pierderi sau deteriorări ale datelor  
sau consola se poate deteriora�

• Nu sta pe sau nu pune obiecte pe consolă şi nu așeza consola pe alte dispozitive�
• Nu pune consola şi accesoriile conectate pe podea sau într-un loc în care persoanele  

se pot împiedica de acestea� 
• Nu atinge conectorii consolei sau ai accesoriilor� 
• Evită contactul îndelungat al corpului cu consola sau cu aerul care iese din  

orificiile de ventilare ale consolei în timp ce aceasta este utilizată� Contactul  
prelungit în aceste condiţii poate provoca arsuri la temperaturi scăzute� 

• Consola trebuie să fie instalată şi acţionată de la o distanţă de minim  
20 cm faţă de corpul tău� 

• Nu utiliza produsul lângă apă� 
• Nu muta consola sau nu îi schimba poziţia atunci când există un disc introdus  

în aceasta� Vibraţia ar putea cauza zgârierea discului sau a consolei�

Oprirea
• Nu opri consola în timp ce datele sunt salvate pe sau încărcate din unităţile  

SSD sau USB� 
• Nu scoate cablul de alimentare cu c�a� din priză până ce indicatorul de alimentare  

nu se stinge� Dacă deconectezi cablul de alimentare cu c�a� în timp ce indicatorul  
de alimentare este aprins sau luminează intermitent, datele se pot pierde sau  
pot fi corupte, sau consola se poate deteriora�

Utilizarea panoului
Nu utiliza consola fără panou� În caz contrar, pot fi provocate incendii, șocuri electrice  
sau defecțiuni� Nu îndepărta panoul consolei imediat după utilizare� Este posibil  
ca unitatea principală a consolei PS5 să fie încă fierbinte imediat după utilizare,  
iar manipularea panoului poate provoca arsuri� Dacă trebuie să îndepărtezi panoul,  
oprește consola PS5, deconectează cablul de alimentare cu c�a� și celelalte cabluri  
și așteaptă până când consola s-a răcit�

Compatibilitate
Controlerele destinate utilizării cu consolele PlayStation®, PlayStation®2 şi PlayStation®3, 
precum controlerele analogice (DUALSHOCK® şi DUALSHOCK®2) şi controlerul fără fir 
DUALSHOCK®3 nu sunt compatibile cu consola PS5� Controlerul fără fir DUALSHOCK®4 
este compatibil cu software-ul în format PlayStation®4 de pe consola PS5,  
dar nu cu software-ul în format PS5 de pe consola PS5�

Utilizarea în condiţii de siguranţă pentru copii
Părinţii sunt încurajaţi să monitorizeze activităţile online ale copiilor,  
pentru a se asigura că aceştia folosesc internetul în mod sigur şi responsabil�  
Consultă playstation�com/safety pentru detalii suplimentare�

RO
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Îndepărtarea și atașarea panourilor

Îndepărtează panourile când efectuezi lucrări de întreținere pe consolă sau când instalezi 
o unitate SSD M�2 sau o unitate de disc�

Avertismente privind siguranța
Înainte de a îndepărta sau atașa panourile, citește următoarele măsuri de precauție  
privind siguranța�

Atenționare
• Nu lăsa produsul la îndemâna copiilor mici� Copiii mici pot înghiți piese mici,  

ceea ce poate provoca vătămări corporale�
• După ce ai oprit consola PS5 și ai deconectat cablul de alimentare  

c�a� și celelalte cabluri, lasă consola să se răcească înainte de a scoate  
și a atașa carcasa� Unitatea principală a consolei PS5 poate fi încă fierbinte  
imediat după utilizare, iar manipularea continuă a consolei poate provoca arsuri�

• Ai grijă să nu îți prinzi degetele în spațiile dintre piese și să nu îți rănești  
mâinile și degetele în colțurile pieselor� 

• Când pornești consola, asigură-te că panourile sunt instalate corect�  
Dacă panourile nu sunt instalate corect, unitatea principală se poate supraîncălzi�

Îndepărtarea și atașarea panourilor
Așază consola pe o lavetă moale întinsă pe o suprafață plană înainte  
de a îndepărta sau a atașa panourile�
Ilustrațiile prezintă consola cu unitatea de disc instalată�

• Fiecare panou are forme diferite� 
Pentru a te asigura că atașezi panoul în poziția  
corectă, folosește-te de marcajele / / /   
din interiorul panoului pentru a te ghida  
(vezi ilustrația din dreapta)�

• Toate panourile pot fi îndepărtate și atașate  
în același mod�

Panou 

Panou 

Panou 

Panou  

1 Accesează centrul de control și selectează Alimentare  > Oprire PS5.
Ecranul se va stinge, indicatorul de alimentare va prezenta o lumină albă 
intermitentă și apoi se va opri�

2 Îndepărtează cablul de alimentare cu c.a. și celelalte cabluri  
și așteaptă răcirea consolei PS5.
Unitatea centrală a consolei este fierbinte imediat după utilizare�

3 Așază consola cu partea inferioară în sus și partea laterală  
spre tine, apoi demontează picioarele.

4 Îndepărtează panoul.
Ridică ușor panoul de pe consolă pentru a-i detașa clemele și demontează-l�

5 Atașează panoul.
Aliniază clemele panoului cu orificiile corespunzătoare de pe consolă 
și împinge în interior până auzi un „clic”

6 Atașează picioarele, conectează cablul de alimentare cu c.a. și cablurile  
și pornește alimentarea.

Cleme
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Instalarea unei unități SSD M.2

SSD M�2 este o unitate de stocare care utilizează memorie flash� Pentru a beneficia  
de mai mult spațiu de stocare pentru joc și datele legate de aplicații, instalează  
pe consola PS5 o unitate SSD M�2 disponibilă în comerț�

Tipuri de unități SSD M.2
Poți folosi o unitate SSD M�2 cu următoarele specificații:

Interfață
SSD NVMe M�2 (Key M) compatibil cu interfețele  
PCI-Express Gen4x4

Stocare 250 GB - 4 TB

Dimensiuni acceptate 2230, 2242, 2260, 2280, 22110

Dimensiunea include mecanismul 
de disipare a căldurii

Lățime: până la 25 mm
Lungime: 30/42/60/80/110 mm
Grosime: până la 11,25 mm (până la 8 mm deasupra  

plăcii, până la 2,45 mm sub placă)

Observații
• Sunt acceptate dispozitive atât cu o singură față, cât și cu două fețe�
• Unitățile SSD SATA M�2 nu sunt acceptate�
• Alocarea memoriei gazdă la dispozitivele cu HMB (Host Memory Buffer)  

nu este acceptată�
• Parcurge cu atenție specificațiile înainte de achiziție și contactează comerciantul  

sau producătorul dacă ai nevoie de informații suplimentare� SIE nu poate garanta  
că toate dispozitivele SSD M�2 care corespund specificațiilor de mai sus vor funcționa  
împreună cu consola ta și nu își asumă nicio responsabilitate privind alegerea,  
performanța sau utilizarea produselor de la terți�

Referitor la disiparea căldurii în cazul unității SSD M.2
Unitatea SSD M�2 care se poate folosi cu acest dispozitiv are o viteză rapidă  
de transfer și este supusă atingerii unor temperaturi ridicate� Dacă unitatea SSD M�2  
nu are un mecanism de disipare a căldurii, atașează un conductor termic, cum ar fi un  
disipator termic, o hârtie pentru transfer termic sau ambele� Pentru informații despre  
cum poți atașa un conductor termic, consultă manualul acestuia� Dacă folosești  
produsul fără piese de disipare a căldurii sau dacă piesele de disipare a căldurii  
se desprind în timpul utilizării, unitatea SSD M�2 se poate supraîncălzi,  
iar continuarea utilizării poate avea ca rezultat eșuarea operării�

Instalarea sau îndepărtarea unei unități SSD M.2
Avertismente privind siguranța
Înainte de a instala sau dezinstala o unitate SSD M�2, citește următoarele măsuri  
de precauție privind siguranța�

Atenționare
• Nu lăsa produsul la îndemâna copiilor mici� Copiii mici pot înghiți piese mici,  

ceea ce poate provoca vătămări corporale� 
• Când pornești consola, asigură-te că atât panoul acesteia, cât și capacul fantei  

de extindere sunt instalate corect� În cazul în care panoul consolei și capacul fantei  
de extindere nu sunt instalate corect, unitatea principală se poate supraîncălzi�

Observații
• Înainte de a începe procesul de instalare sau dezinstalare, atinge un obiect  

împământat de metal pentru a îndepărta electricitatea statică din corpul tău�  
În caz contrar, unitatea SSD M�2 sau consola PS5 se pot deteriora� Te rugăm  
să acționezi cu atenție mai ales în cazul unității SSD M�2, care conține piese  
sensibile la electricitatea statică� 

• Nu atinge capătul unității SSD M�2 sau conectorul de extindere al consolei PS5� 
• Atunci când atașezi sau îndepărtezi șuruburi, utilizează o șurubelniță cu o 

dimensiune potrivită cu cea a șuruburilor� În caz contrar, șurubul se poate deteriora� 
• Ai grijă să nu scapi piese mici precum șuruburile sau distanțierele în unitatea  

principală a consolei PS5� În cazul în care asemenea piese mici cad totuși în unitatea  
principală, nu porni consola și consultă site-ul de asistență (pagina 55)�

RO
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Instalarea unei unități SSD M.2
Înainte de a instala unitatea SSD M�2, așază consola pe o suprafață  
plană acoperită cu un material moale�

1 Îndepărtează panoul  (pagina 44).
Pentru avertizări privind siguranța sau detalii privind îndepărtarea  
sau atașarea panourilor, consultă „Îndepărtarea și atașarea panourilor”�

(Consolă cu unitatea de disc instalată)

2 Îndepărtează șurubul de pe capacul fantei de extindere  
și apoi îndepărtează capacul.

Panou 

Capac fantă de extindere

3 Îndepărtează șurubul și distanțierul, apoi reglează distanțierul  
corespunzător dimensiunii unității SSD M.2

4 Ținând de marginea unității SSD M.2, aliniază unitatea la șanțul  
conectorului de extindere. Înclină unitatea SSD M.2 pe diagonală,  
în sus, și introdu-o ferm, până la capăt, în conectorul de extindere.
Următoarea imagine arată o unitate SSD M�2 cu un radiator și fișa cu date  
despre transferul căldurii atașată� 

Șurub

Distanțier
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5 Înclină unitatea SSD M.2 în jos și fixeaz-o cu șurubul.

6 Atașează capacul fantei de extindere și strânge șurubul.

7 Atașează panoul  (pagina 44).

8 Atașează picioarele, conectează cablul de alimentare  
cu c.a. și cablurile și pornește alimentarea.
După pornirea consolei PS5, va apărea ghidul referitor la formatare�  
Urmează instrucțiunile de pe ecran și formatează unitatea SSD M�2�

• Consultă site-ul de asistență în cazul în care pierzi piese precum  
capacul fantei de extindere, șuruburile și distanțierele (pagina 55)�

• Pentru informații despre cum poți salva datele din joc pe spațiul de stocare  
SSD M�2 și tipurile de date pe care le poți salva, consultă Ghidul utilizatorului  
(pagina 55)�

Îndepărtarea unei unități SSD M.2
Așază consola pe o suprafață plană, acoperită cu un material moale�  
Apoi poți îndepărta unitatea SSD M�2�

1 Îndepărtează panoul  (pagina 44).

2 Îndepărtează șurubul de pe capacul fantei de extindere  
și apoi îndepărtează capacul.

3 Îndepărtează șurubul strâns al unității SSD M.2.

4 Ridică ușor unitatea SSD M.2, apoi apuc-o de margine  
și trage în sus, pe diagonală.

5 Strânge și înșurubează la loc pe distanțier.

6 Atașează capacul fantei de extindere și strânge șurubul.

7 Atașează panoul  (pagina 44).

RO
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Atașarea sau îndepărtarea unității de disc

Dacă ai cumpărat o consolă fără o unitate de disc instalată, atașează unitatea  
de disc (vândută separat) pentru a juca jocuri bazate pe disc și a reda discuri  
Blu-ray™ și DVD-uri�

Atenționare
Înainte de a atașa sau îndepărta unitatea de disc, citește următoarele măsuri  
de precauție privind siguranța�

Observații
• Înainte de a atașa sau de a scoate unitatea de disc, atinge un obiect metalic  

împământat pentru a elimina electricitatea statică din corpul tău� Dacă nu faci  
acest lucru, ar putea apărea deteriorări la nivelul unității de disc sau al consolei PS5�

• Nu atinge terminalul unității de disc sau terminalul corespunzător al consolei PS5�

Atașarea unității de disc
Așază consola pe o lavetă moale așezată deasupra unei suprafețe nivelate înainte  
de a atașa unitatea de disc�

1 Îndepărtează panoul  (pagina 44).
Pentru avertizări privind siguranța sau detalii privind îndepărtarea  
sau atașarea panourilor, consultă „Îndepărtarea și atașarea panourilor”�

2 Aliniază clemele unității de disc cu cele 2 orificii (marcate cu )  
și apoi împinge ferm în interior până când auzi un „clic”.

Panou 

3 Atașează panoul  (pagina 44).
Asigură-te că atașezi panoul în cazul consolelor cu unitatea de disc instalată�

4 Atașează picioarele, conectează cablul de alimentare și celelalte cabluri  
și pornește consola.
Asigură-te că atașezi picioarele în cazul consolelor cu unitatea de disc instalată�

Îndepărtarea unității de disc
Așază consola pe o lavetă moale așezată deasupra unei suprafețe nivelate înainte  
de a îndepărta unitatea de disc�

1 Îndepărtează panoul  (pagina 44).
Pentru avertizări privind siguranța sau detalii privind îndepărtarea  
sau atașarea panourilor, consultă „Îndepărtarea și atașarea panourilor”�

2 Folosește-ți degetul pentru a ridica partea concavă a unității  
de disc și îndepărteaz-o.

3 Atașează panoul  (pagina 44).
Asigură-te că atașezi panoul în cazul consolelor fără o unitate de disc instalată�

4 Atașează picioarele, conectează cablul de alimentare și celelalte cabluri  
și pornește consola.
Asigură-te că atașezi picioarele în cazul consolelor fără o unitate de disc instalată�

Partea concavă
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Utilizarea şi manipularea

Nu demonta sau nu modifica niciodată consola sau accesoriile
Utilizează consola şi accesoriile în conformitate cu instrucţiunile din documentaţia 
produsului� Nu este furnizată nicio autorizare pentru analiza sau modificarea consolei 
sau a accesoriilor, ori pentru analizarea și utilizarea configurațiilor circuitelor acestora� 
Modificarea neautorizată a acestei console sau a accesoriilor va anula garanţia�  
Consola nu conţine componente care pot fi depanate de către utilizator� În plus,  
există riscul de expunere la radiaţii laser, precum şi la şoc electric�

Reţea
• Ai nevoie de o conexiune de internet pentru a te conecta la o reţea�
• Ești responsabil pentru plata taxelor serviciilor de internet� Pentru detalii,  

consultă informațiile furnizate în contractul tău de servicii sau contactează  
furnizorul de servicii de internet�

• Utilizează doar un cablu Ethernet compatibil cu reţelele 10BASE-T, 100BASE-TX  
sau 1000BASE-T� Nu utiliza un cablu pentru linia telefonică rezidenţială standard  
sau cabluri de alte tipuri decât cele menţionate aici� Utilizarea tipului incorect  
de cordon sau cablu poate cauza curgerea unui curent electric mai mare decât  
cel necesar prin portul LAN, ceea ce poate cauza acumularea de căldură,  
incendii sau defecţiuni�

Funcţia de reţea wireless
• Frecvențele utilizate de funcția de rețea wireless a acestui produs sunt situate  

în intervalele 2,4 GHz (WLAN, Bluetooth®)/5 GHz (WLAN)� Intervalul de unde  
radio 2,4 GHz este partajat cu mai multe dispozitive� Produsul a fost conceput  
să reducă la minimum efectele altor dispozitive care folosesc aceeași bandă�  
Cu toate acestea, în unele cazuri, interferențele de la alte dispozitive pot  
să reducă viteza conexiunii, să scurteze raza de acoperire a semnalului  
sau să ducă la întreruperea neașteptată a conexiunii�

• Atunci când utilizezi funcţia de scanare a consolei pentru selectarea unui punct  
de acces LAN wireless, s-ar putea afişa punctele de acces care nu sunt destinate  
utilizării publice� Conectează-te la un punct de acces pentru care ai autorizaţia  
de utilizare sau la unul care este disponibil printr-un LAN wireless public sau  
un serviciu hotspot�

Manevrarea controlerului
• Încarcă într-un mediu în care intervalul de temperatură este cuprins între  

10 °C şi 30 °C� Este posibil ca încărcarea să nu fie la fel de eficientă atunci  
când este efectuată în alte medii�

• Bateria are o durată de viaţă limitată� Durata de viaţă a bateriei va scădea  
treptat odată cu utilizarea repetată şi cu trecerea timpului� De asemenea,  
durata de funcţionare a bateriei variază în funcţie de metoda de stocare,  
starea de utilizare, mediu şi alţi factori�

• Atunci când controlerul nu este utilizat o perioadă lungă de timp, se recomandă  
să îl încarci complet cel puțin o dată pe an, pentru a menține bateria în stare  
de funcționare

Instrucțiuni de precauție
Din motive de siguranţă, înainte de a curăţa consola sau accesoriile conectate,  
scoate din priză cablul de alimentare cu c�a�

Suprafețele exterioare (panoul din plastic al consolei și al controlerului)
• Şterge cu o cârpă moale şi uscată� 
• Pentru a preveni modificarea culorii şi calităţii suprafeţei consolei  

sau a perifericelor, urmează instrucţiunile de mai jos�
 – Nu pulveriza sau nu aplica insecticide sau substanţe volatile, inclusiv  
diluant de vopsea, benzen sau alcool� Nu şterge cu lavete tratate chimic� 

 – Nu aşeza sau nu depozita controlerul sau căştile cu microfon  
pe partea de sus a consolei�

Orificii de ventilare
Nu bloca niciun orificiu de ventilare� Pentru a menţine o ventilare bună,  
respectă instrucţiunile de mai jos:
• Amplasează consola cel puţin la 10 cm de pereţi� 
• Nu pune consola pe o mochetă sau pe un covor cu fibre lungi� 
• Nu introduce consola într-un spaţiu îngust sau aglomerat� 
• Nu acoperi consola cu materiale textile� 
• Nu permite acumularea de praf pe orificiile de ventilare� Folosește un instrument  

de curățare, cum ar fi un aspirator de mână, pentru a îndepărta acumularea de praf�  
De asemenea, se recomandă să îndepărtezi panourile și să utilizezi un aspirator  
de mână pentru a aspira praful de dedesubt� Pentru detalii despre panouri,  
consultă „Îndepărtarea și atașarea panourilor” (pagina 44)�

Porturi/conectori
Nu utiliza porturile/conectorii de pe consolă dacă prezintă murdărie� 
S-ar putea ca aceste componente să nu conducă electricitatea în mod corect�  
Dacă sunt murdare, șterge-le cu o lavetă uscată�

RO
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Utilizarea şi manipularea

Manevrarea discurilor  
(numai pentru consolele cu o unitate de disc instalată)
Notă privind compatibilitatea
Este posibil ca unele suporturi media să aibă restricţii regionale sau teritoriale  
şi s-ar putea să nu funcţioneze cu consola ta� Consultă ambalajul suportului  
media pentru detalii�

Manipularea
Amprentele, praful, murdăria sau zgârieturile de pe disc pot distorsiona  
imaginea sau pot reduce calitatea sunetului� Ia următoarele în considerare:
• Nu atinge suprafaţa discului atunci când manipulezi un disc� 
• Nu lipi hârtie sau bandă pe discuri şi nu scrie pe discuri�

Depozitare
• Nu expune discurile la temperaturi ridicate, umiditate ridicată sau la lumina  

directă a soarelui�
• Atunci când discurile nu vor fi utilizate pe o perioadă lungă de timp,  

depozitează-le în carcasele lor� Stivuirea discurilor care nu sunt păstrate în carcasă  
sau depozitarea discurilor la un anumit unghi poate cauza deformarea acestora�

Metoda de curăţare
• Curăţă discurile cu o lavetă moale, ştergând uşor dinspre centru spre exterior� 
• Nu utiliza solvenţi, substanţe de curăţare pentru discuri, pulverizatoare  

antistatice sau alte substanţe chimice, deoarece discurile se pot avaria�

Reciclarea produsului la sfârșitul duratei de funcționare
Produsele sunt fabricate din numeroase materiale care pot fi reciclate�  
Fiecare controler conține o baterie litiu-ion� Urmează reglementările locale  
atunci când dorești să elimini produsele�

Specificaţii

Designul şi specificaţiile pot fi modificate fără notificare� În funcţie de versiunea  
de software utilizată, consola ar putea funcţiona diferit faţă de modul descris  
în acest manual�

Consolă PlayStation®5

Consolă cu unitatea  
de disc instalată

Consolă fără o unitate  
de disc instalată

Procesor principal

Procesor personalizat cu un singur cip
CPU: x86-64-AMD Ryzen™ „Zen2”, 8 nuclee/16 fire
GPU:  10 TFLOPS, motor grafic pe bază  

de AMD Radeon™ RDNA

Memorie GDDR6 de 16 GB

Stocare Unitate SSD personalizată de 1 TB*1 

Intrare/ieşire*2

Port USB Type-A (SuperSpeed USB 10 Gbps) ×2
Port USB Type-C® (Hi-Speed USB)
Port USB Type-C® (SuperSpeed USB 10 Gbps)
Conector de extindere (Key M)
Port unitate de disc

Reţea
Ethernet (10BASE-T, 100BASE-TX, 1000BASE-T) 
IEEE 802�11 a/b/g/n/ac/ax 
Bluetooth® 5�1

Ieşire AV Port HDMI™ OUT*3

Parametri electrici
220–240 V  1,65 A
50/60 Hz

Putere nominală maximă 350 W

Dimensiuni externe  
(fără părţile cele  
mai proeminente)

Aprox� 358 × 96 × 216 mm 
(lățime × înălțime  
× adâncime)

Aprox� 358 × 80 × 216 mm 
(lățime × înălțime  
× adâncime)

Greutate Aprox� 3,2 kg Aprox� 2,6 kg

Temperatură de funcţionare Între 5 °C şi 35 °C

*1 O parte din capacitatea SSD este rezervată pentru a fi utilizată pentru administrarea consolei, 
întreţinere şi opţiuni suplimentare� În consecinţă, disponibilitatea capacităţii SSD poate varia�

*2 Nu este garantată utilizarea tuturor dispozitivelor conectate�

*3 Utilizează cablul HDMI inclus�
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Specificaţii

Controler fără fir DualSense®

Putere nominală la intrare 5 V  1 500 mA

Tipul bateriei Baterie litiu-ion încorporată

Tensiunea bateriei 3,65 V 

Capacitatea bateriei 1 560 mAh

Greutate Aprox� 280 g

Temperatură de funcţionare Între 5 °C şi 35 °C

Unitate de disc  
(numai pentru consolele cu o unitate de disc instalată)

Discuri care pot fi redate

Format PlayStation®5 Ultra HD Blu-ray™ *1

Format Blu-ray™ acceptat pe PlayStation®4*2

Ultra HD Blu-ray™
BD-ROM
BD-R
BD-RE*3

DVD-ROM
DVD+R/RW
DVD-R/RW
AVCHD

Unitate optică (doar citire)

BD-ROM (66 GB/100 GB) ~10×CAV 
BD-ROM (25 GB/50 GB) ~8×CAV
BD-R/RE (25 GB/50 GB) ~8×CAV
DVD ~3�2×CLV

Laser

Tip:  semiconductor, continuu
Lungime de undă BD: 395-415 nm
 Putere: Max� 1 mW
Lungime de undă DVD: 640-675 nm
 Putere: Max� 1 mW

*1 Software-ul în format PlayStation®, software-ul în format PlayStation®2 şi software-ul în format 
PlayStation®3 nu pot fi redate de pe disc�

*2 Este posibil ca unele funcţionalităţi disponibile pe consola PS4™ să nu fie disponibile când joci  
pe consola PS5� Consola PS5 ar putea necesita actualizarea la cel mai recent software de sistem�  
Este necesară conexiunea la internet�

*3 Redarea discurilor BD-RE ver� 1�0 nu este acceptată�

Codurile de regiune
În funcție de disc, se poate aloca un cod de regiune care se bazează pe regiunea 
geografică în care este distribuit discul� Codul de regiune al DVD-ului este programat  
să fie codul DVD-ului redat pentru prima oară� Codurile de regiune configurate  
pe consolă sunt următoarele�

Cod de regiune

Blu-ray Disc™ (BD)

PlayStation®4 format Blu-ray™   

Note
• Poți schimba codul de regiune BD/DVD al consolei în funcție de discul redat�  

Poți schimba codul de regiune de maximum patru ori�
• Discurile DVD care nu au fost finalizate nu pot fi redate�
• Nu utiliza următoarele discuri� Dacă le utilizezi, consola se poate deteriora�

 – Discuri de 8 cm
 – Discuri necirculare, precum discuri în formă de card, stea sau inimă
 – Discuri crăpate sau deformate sau discuri care au fost reparate
 – Discuri cu hârtie sau etichete adezive pe ele

• Un DualDisc are o parte care se conformează standardului DVD şi o altă parte  
care conţine doar date audio� Partea care conţine doar date audio nu poate  
fi redată pe consolă�

• Atunci când redai discuri cu conţinut care a fost copiat în mod fraudulos,  
pot apărea sunete anormale sau conţinutul s-ar putea să nu fie redat corect�

• Pentru redarea continuă a discurilor BD protejate prin drepturi de autor, ar putea  
fi necesară reînnoirea cheii de criptare pentru AACS (Advanced Access Content 
System)� Cheia de criptare este reînnoită automat în cazul în care consola este 
conectată la internet�

• Este posibil ca unele discuri să nu poată fi redate din cauza zgârieturilor,  
prafului, calităţii înregistrării sau a caracteristicilor dispozitivului de înregistrare�

• În cazuri rare, discurile BD şi DVD pot să nu funcţioneze corespunzător când  
sunt redate pe consolă� Aceasta se datorează în principal variaţiilor din procesul  
de fabricare sau codificării software-ului�

RO
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Specificaţii

Software-ul sistemului

Utilizarea consolei PlayStation®5 reprezintă acceptarea acordului de licenţă  
al Sony Interactive Entertainment Inc� pentru licenţa de software a sistemului�  
Consultă doc�dl�playstation�net/doc/ps5-eula/ pentru mai multe detalii�

Dacă nu poți efectua actualizarea prin internet, poți utiliza şi un disc  
de joc sau o unitate USB� Pentru detalii, vizitează playstation�com/system-software�

Prin actualizarea software-ului sistemului consolei PS5, te poți bucura  
de funcţii suplimentare, grad de utilizare mai bun şi securitate îmbunătăţită�  
Actualizează întotdeauna la cea mai recentă versiune�

Informații privind conformitatea

   
Acest echipament a fost testat și considerat în conformitate cu limitele stabilite 
în Directiva RE� Folosește numai cabluri care: a) sunt furnizate împreună cu echipamentul, 
b) sunt accesorii PlayStation oficiale sau c) au o lungime mai mică de 3 metri�
Acest produs este fabricat de sau pentru Sony Interactive Entertainment Inc�,  
1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 108-0075 Japonia�
Importat în Europa și distribuit de (cu excepția Regatului Unit) Sony Interactive 
Entertainment Ireland Limited, 2nd Floor, 2/3 Rogers Lane, Dublin 2, Ireland�
Întrebările referitoare la conformitatea produselor în UE trebuie trimise  
reprezentantului autorizat al producătorului, Sony Belgium, bijkantoor  
van Sony Europe B�V�, Da Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgia�

Declaraţie privind conformitatea cu Directiva RE
Sony Interactive Entertainment Inc� declară prin prezenta că acest produs este  
în conformitate cu cerinţele esenţiale şi cu alte prevederi relevante ale Directivei  
2014/53/UE� Pentru detalii, te rugăm să accesezi următoarea adresă  
URL: https://compliance�sony�eu
Acest echipament radio este destinat utilizării cu versiunea (versiunile) aprobată 
(aprobate) ale software-ului, conform indicaţiilor din Declaraţia de conformitate UE� 
Software-ul încărcat pe acest echipament radio a fost verificat pentru conformitatea  
cu cerințele esențiale ale Directivei 2014/53/UE� Versiunea de software poate fi găsită  
prin următoarea cale: Selectează Setări  > Sistem > Software sistem >  
Informații despre consolă.
Banda de frecvenţă wireless și puterea maximă de ieșire:

 – Bluetooth® 2,4 GHz: mai puţin de 10 mW
 – WLAN 2,4 GHz: mai puţin de 100 mW
 – WLAN 5 GHz: W52/W53/W56: mai puţin de 100 mW, W58: mai puţin de 25 mW

Acest echipament radio a fost evaluat ca receptor de categoria 1 conform definiției  
din EN 300 440 V2�1�1�
Următoarele restricții privind utilizarea sunt valabile pentru țările incluse în tabelul  
de mai jos

Kosovo

AT BE BG CY CZ 

DE DK EE ES FI 

FR UK GR HR HU 

IE IT LT LU LV 

MT NL PL PT RO 

SE SI SK CH TR 

IS LI NO AL BA 

MK MD RS ME 

UK(NI)
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Funcţionarea în banda 5150-5350 MHz este restricţionată exclusiv pentru utilizarea  
în spaţii închise� Nu este permisă instalarea dispozitivelor care operează în banda  
de frecvență 5250-5350 MHz pe vehicule rutiere, trenuri și aeronave�

Proiectarea ecologică a produselor
Pentru informații despre randamentul energetic și de utilizare a resurselor,  
legate de cerințele UE privind proiectarea ecologică, stabilite prin Regulamentul  
(UE) Nr� 801/2013, și de Inițiativa de autoreglementare a Uniunii Europene pentru 
îmbunătățirea în continuare a randamentului energetic al consolelor de jocuri,  
(preluate în raportul final COM(2015) 178 al Comisiei Europene),  
consultă următorul URL: playstation�com/Ecodesign

Casarea produsului

Când vezi acest simbol pe oricare dintre produsele noastre electrice, pe baterii sau  
pe ambalaj, se indică faptul că produsul electric la care se face referire nu trebuie casat  
ca deşeu menajer obişnuit în Uniunea Europeană, Marea Britanie, Turcia și în celelalte  
ţări în care sunt disponibile sisteme de colectare separată� Pentru a asigura tratarea  
corectă ca deşeu a acestora, te rugăm să le elimini apelând la un centru de colectare  
autorizat, în conformitate cu toate legile sau reglementările în vigoare� Deşeurile 
de produse electrice şi baterii pot fi eliminate şi gratuit la comercianţi la cumpărarea  
unui produs nou de acelaşi tip� Mai mult, în Marea Britanie şi în ţările din Uniunea  
Europeană, comercianţii mai mari pot să accepte gratuit produse electronice mici  
pe care dorești să le scoți din uz� Întreabă comerciantul local dacă acest serviciu  
este disponibil pentru produsele pe care dorești să le scoți din uz� În acest mod,  
vei contribui la conservarea resurselor naturale şi la îmbunătăţirea standardelor  
de protecţie a mediului pentru tratarea şi eliminarea deşeurilor electrice�
Acest simbol poate apărea pe baterii în combinație cu alte simboluri chimice�  
Simbolul Pb apare dacă bateria conține peste 0,004 % plumb�
Acest produs conţine o baterie încorporată permanent pentru motive de siguranţă,  
de performanţă şi de integritate a datelor� Bateria nu necesită înlocuire pe durata  
de viaţă a produsului şi trebuie îndepărtată numai de către personal de service  
calificat� Pentru a asigura tratarea corectă ca deşeu a bateriei, te rugăm să elimini  
din uz acest produs ca deşeu electronic�

Drepturile de autor şi mărci comerciale

„ ”, „PlayStation”, „ ”, „PS5”, „PS4”, „DualSense”, „DUALSHOCK”  
şi „PlayStation Shapes Logo” sunt mărci comerciale înregistrate sau mărci  
comerciale ale Sony Interactive Entertainment Inc�

„SONY” şi „ ” sunt mărci comerciale înregistrate sau mărci comerciale  
ale Sony Group Corporation�

AMD, Radeon and Ryzen are trademarks of Advanced Micro Devices, Inc�

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by  
Bluetooth SIG, Inc� and any use of such marks by Sony Interactive Entertainment Inc�  
is under license� Other trademarks and trade names are those of their respective owners�

„Blu-ray Disc™”, „Blu-ray™” and „Ultra HD Blu-ray™” are trademarks of the  
Blu-ray Disc Association�

The terms HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, HDMI Trade  
dress and the HDMI Logos are trademarks or registered trademarks  
of HDMI Licensing Administrator, Inc�

USB-IF SuperSpeed USB Trident logo is a registered trademark  
of USB Implementers Forum, Inc�
USB Type-C® and USB-C® are registered trademarks of USB Implementers Forum�

Toate celelalte mărci comerciale sunt proprietatea respectivilor proprietari�

RO
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Ghid de pornire rapidă
Învaţă cum să îţi configurezi consola PS5 şi cum să foloseşti funcţiile de bază  
din Ghidul de pornire rapidă inclus�

Ghidul utilizatorului
Află despre toate funcțiile consolei PS5� Află cum poți configura setările şi cum poți 
utiliza fiecare funcţie� Pentru a vedea Ghidul utilizatorului ai nevoie de conexiune la 
internet� Din ecranul principal al consolei PS5, accesează Setări  > Ghidul utilizatorului,  
Sănătate și siguranță și alte informații > Ghidul utilizatorului�

Site-ul web pentru asistență clienți
Găsește informații de asistență oferite online, precum depanarea  
pas cu pas și întrebările frecvente accesând playstation�com/help�

Informaţiile din acest manual sunt supuse modificărilor fără înştiinţare�

Utilizarea în scopuri comerciale sau închirierea acestui produs este interzisă�

RO
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Безопасност и здраве

Прочете внимателно това ръководство, преди да използвате този продукт  
и го запазете за бъдещи справки� Родителите и настойниците трябва  
да прочетат това ръководство и да се уверят, че децата им спазват всички  
мерки за безопасност�
Този продукт е проектиран с най-висока степен на безопасност� Все пак всеки 
електрически уред, който не се използва правилно, има вероятност да причини 
пожар, токов удар или физическо нараняване� Спазвайте всички предупреждения, 
предпазни мерки и инструкции�
Незабавно прекратете използването и откачете AC захранващия кабел,  
ако продуктът се държи по необичаен начин, издава необичайни звуци  
или миризми или стане горещ при допир�

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
ТОКОВ УДАР
За да избегнете токов удар, не отваряйте модула� За сервизните дейности  
се обръщайте само към квалифициран персонал�

LASER (само за конзоли с монтирано оптично устройство)

Този уред е класифициран като CLASS 1 LASER продукт съгласно IEC60825-1:2014�
ПОТРЕБИТЕЛСКО ЛАЗЕРНО СЪОРЪЖЕНИЕ
EN 50689:2021�

Внимание
Използване на контроли или настройки, или извършване на процедури,  
различни от тези, упоменати тук, може да доведе до опасно излагане на радиация�
Използването на оптически средства с този продукт увеличава опасността  
от увреждане на очите�

ВЪРТЯЩИ СЕ ПЕРКИ НА ВЕНТИЛАТОРИ
Стойте далеч от перките на вентилаторите�          

ПРИПАДЪК, ПРЕДИЗВИКАНИ ОТ СВЕТЛИНЕН СТИМУЛАТОР 
(ФОТОСЕНЗИТИВНА ЕПИЛЕПСИЯ)
Ако страдате от епилепсия или сте имали припадъци, консултирайте  
се с вашия лекар, преди да използвате конзолата�
Някои хора, които са чувствителни към мигащи или премигващи светлини  
или към геометрични форми и модели, може да изпаднат в незабелязано 
епилептично състояние и да имат епилептичен припадък, когато играят  
видеоигри или гледат видеосъдържание�

ПРЕКРАТЕТЕ УПОТРЕБАТА НЕЗАБАВНО и се консултирайте с вашия лекар,  
ако получите някой от изброените по-долу здравословни проблеми или симптоми 
при излагане на мигащи или премигващи светлини или друг светлинен симулатор, 
докато играете видеоигри или гледате видеосъдържание: болка в очите, 
променено зрение, мигрена, потрепване на мускули, конвулсия или други неволни 
движения, затъмнение, загуба на съзнание или объркване или дезориентация�

В допълнение към горните симптоми ПРЕКРАТЕТЕ УПОТРЕБАТА НЕЗАБАВНО, 
когато усетите някой от следните симптоми: главоболие, световъртеж, гадене, 
умора, симптоми, подобни на морска болест, или ако усетите дискомфорт или 
болки в части от тялото като очите, ушите, дланите, ръцете или краката, докато 
играете� Ако състоянието не отмине, потърсете медицинска помощ.

РАДИОВЪЛНИ
Радиовълните може да окажат въздействие върху електронното оборудване или 
медицинските устройства (например пейсмейкъри), което може да предизвика 
неправилната им работа и евентуално причиняване на телесна повреда�
• Ако използвате пейсмейкър или друго медицинско устройство, консултирайте  

се с вашия лекар или производителя на медицинското устройство, преди  
да използвате опцията за безжична мрежа (Bluetooth® или WLAN)�

• Не използвайте опцията за безжична мрежа на следните места:
 – Места, където е забранено използването на безжични мрежи, като например 
болници� Спазвайте правилата на медицинските заведения, когато използвате 
конзолата на тяхна територия�

 – Места в близост до противопожарни аларми, автоматични врати и други 
видове автоматизирано оборудване�

МАГНИТИ ИЗДЕЛИЯ И УСТРОЙСТВА
Тези продукти включват магнити, които може да повлияят на функцията  
на пейсмейкъри, дефибрилатори и програмируеми шунтиращи клапани  
или други медицински изделия� Не поставяйте този продукти близо до такива 
медицински изделия или лица, които ги използват� В случай че използвате  
такива медицински изделия, трябва да се консултирате с лекаря си,  
преди да използвате тези продукти�

СИЛА НА ЗВУКА
Възможна е трайна загуба на слуха, ако устройството или слушалките  
се използват при прекалено високо ниво на силата на звука� Настройте силата  
на звука на безопасно ниво� С времето все по-силният звук може да започне  
да звучи нормално, но всъщност да уврежда слуха ви� Ако изпитате шум в ушите 
или дискомфорт в ушите си или заглушен говор, спрете да слушате и прегледайте 
слуха си� Колкото по-силен е звукът, толкова по-скоро е възможно той да се отрази 
на слуха ви�
За да защитите слуха си:
• Ограничете времето, през което използвате слушалките с усилен звук�
• Избягвайте повишаване на силата на звука, за да заглушите околните шумове�
• Намалете звука, ако не можете да чувате хората, които говорят около вас�
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ЛИТИЕВО-ЙОННИ БАТЕРИИ

ВНИМАНИЕ: Тази конзола съдържа часовникарска литиева батерия� 
• Батерията е опасна� Новите или употребявани батерии трябва  

да се съхраняват на място, недостъпно за деца� 
• При поглъщане или поставяне в част от тялото, часовникарската 

литиева батерия може да причини тежки или фатални наранявания 
за 2 часа или по-малко� 

• Ако смятате, че батерията може да е била погълната или поставена 
в част от тялото, трябва незабавно да потърсите медицинска помощ�

Не работете с повредени или течащи литиево-йонни батерии� Ако вътрешната 
течност на батерията изтича, незабавно спрете да използвате продукта и се 
свържете със служба за техническа поддръжка за помощ� Ако течността попадне 
върху вашите дрехи, кожа или в очите, незабавно измийте засегнатата област  
с чиста вода и се консултирайте с лекаря си� Течността от батерията може  
да предизвика слепота�

Контролерът съдържа литиево-йонна презареждаща батерия�

Не позволявайте батерията да влиза в контакт с огън или да бъде излагана  
на екстремни температури, например на пряка слънчева светлина, в превозно 
средство, изложено на слънце или близо до източник на топлина� Никога  
не се опитвайте да отваряте, смачквате, загрявате или изгаряте контролера  
или батерията� Не оставяйте батерията да се зарежда за продължително време, 
когато не използвате контролера�

ТРАВМИ ПРИ МАЛКИ ДЕЦА
Дръжте продукта далеч от малки деца� Малките деца могат да погълнат малки 
части, да дръпнат кабелите, което да доведе до падане на конзолата или 
контролера, или могат да увият кабелите около себе си, което е възможно  
да причини нараняване или да доведе до злополука или неизправност�

НИКОГА НЕ ИЗПОЛЗВАЙТЕ ИЛИ МОДИФИЦИРАЙТЕ КОНЗОЛАТА  
ИЛИ АКСЕСОАРИТЕ.
Има опасност от пожар, токов удар или травма�

Предпазни мерки
Използване на AC захранващия кабел
Прекратете употребата, извадете AC захранващия кабел от източника  
на електрозахранване и откачете всякакви други кабели незабавно, ако уредът  
се държи по необичаен начин, издава необичайни звуци или миризми или  
не може да бъде докоснат поради нагряване�

Добре осветено пространство
Използвайте в добре осветено пространство и на безопасно разстояние  
от екрана на телевизора�

Правене на почивка
• Избягвайте продължителното използване на този продукт� Като цяло 

препоръчваме да правите 15 минути почивка на всеки час игра�
• Избягвайте да играете при умора или нужда от сън�
• Прекратете използването на конзолата незабавно, ако започнете да изпитвате 

умора или усетите дискомфорт или болка в китките или ръцете, докато 
използвате контролера� Ако състоянието продължи, консултирайте се с лекар�

• Ако срещнете някой от посочените по-долу проблеми, прекратете употребата  
на конзолата незабавно� Ако симптомите не отшумят, консултирайте се с лекар�

 – Замаяност, гадене, умора или симптоми, подобни на морска болест
 – Дискомфорт или болка в части от тялото, като очи, уши, китки или ръце

Функция вибрация
• Ако контролерът е поставен на равна повърхност, вибрациите на контролера  

по време на игра може да го накарат да падне, което да доведе до нараняване 
или неизправност�

• Не използвайте функцията вибрация или функцията „ефект на спусъка“,  
ако имате някакво заболяване или нараняване на части от тялото като кости, 
стави или мускули на китката или ръката, които могат да бъдат засегнати от тази 
функция вибрация� За да активирате или деактивирате функциите, изберете 
Settings (Настройки)  > Accessories (Аксесоари) от началния екран�

Статичен шок
При използване на устройството или слушалката в условия на особено  
сух въздух, възможно е понякога да усещате слаб и кратък разряд на (статично) 
електричество на ушите си� Това е резултат от натрупването на електричество  
в тялото и не е повреда по слушалката или слушалките� Това въздействие  
може да бъде намалено чрез носене на дрехи, изработени от материали,  
които не генерират лесно статичен шок�

Образуване на влага
Ако конзолата се пренесе директно от студено на топло място, в нея може  
да се кондензира влага� В този случай конзолата може да не работи правилно� 
Следователно изключете и издърпайте захранващия кабел на конзолата, докато 
влагата се изпари (това може да отнеме няколко часа)� Ако конзолата все още  
не работи правилно, свържете се с подходящата линия за обслужване на клиенти 
на PlayStation®, която можете да откриете в гаранционната брошура�

BG



60

Безопасност и здраве

Съобщение за висока температура
Ако конзолата се нагорещи прекалено много, на екрана ще видите известие� 
Продължаващата употреба, докато се показва съобщението, може да доведе  
до неизправна работа на конзолата� Ако видите това съобщение, изключете 
конзолата и изчакайте, докато тя се охлади� След като конзолата се охлади, 
преместете я на добре проветриво място, което не е изложено на високи 
температури� Проверете дали вентилационните отвори на конзолата  
не са блокирани и ако към нея сте инсталирали M�2 SSD диск, уверете  
се, че частите за разсейване на топлината не са се отделили от M�2 SSD  
диска� Вижте „Инсталиране на M�2 SSD диск“ (страница 63) за повече  
информация относно частите за разсейване на топлината�

Сензор за движение
Когато използвате функцията на сензора за движение на безжичния контролер, 
бъдете внимателни за следното: Ако контролерът удари човек или предмет,  
това може да причини случайно нараняване или повреда�
• Преди да използвате функцията на сензора за движение, проверете дали  

имате достатъчно пространство, за да се движите�
• Хванете здраво контролера, за да предотвратите изплъзването му от захвата  

ви, което може да доведе до повреда или нараняване�
• Ако използвате контролер, който е свързан към конзолата PS5® с USB кабел, 

уверете се, че има достатъчно място за кабела, така че кабелът да не удари  
човек или предмет�

Светлинна лента
Не се взирайте в светлинната лента върху контролера, когато мига� Спрете 
незабавно да използвате контролера, ако почувствате дискомфорт или болка�

Течност, прах, дим, пара и топлина
• Винаги се уверявайте, че върху продукта и конекторите му няма течност, 

излишен прах и малки частици�
• Не оставяйте продукта в посочените по-долу зони по време на употреба, 

съхранение или транспортиране�
 – Зони, изложени на дим или пара
 – Зони с висока влажност, прах или цигарен дим
 – Зони в близост до отоплителни уреди, зони, изложени на пряка  
слънчева светлина, или такива, в които се задържа топлина�

AC захранващ кабел и други кабели
• Не използвайте захранващия кабел или другите кабели, ако са повредени  

или модифицирани�
• Не използвайте AC захранващ кабел, различен от включения в опаковката�  

AC захранващият кабел е проектиран специално за използване само  
с тази конзола и не трябва да се използва с други електрически уреди�

• Не докосвайте щепсела или конектора с мокри ръце�
• Не стъпвайте по кабелите и не ги прищипвайте, особено при щепсели,  

гнезда, конектори и там, където излизат от конзолата�
• Не излагайте захранващия кабел или другите кабели на топлина  

и не ги поставяйте близо до нагревателни уреди�
• Не поставяйте тежки предмети върху захранващия кабел и другите кабели�
• Не дърпайте и не огъвайте захранващия кабел и другите кабели  

с прекомерна сила�
• Не свързвайте AC захранващия кабел към трансформатор на напрежение  

или инвертор� Свързването на кабела към трансформатор на напрежение  
за пътуване в чужбина или инвертор за употреба в автомобил може  
да причини акумулиране на топлина в конзолата и да доведе до изгаряния  
или повреда�

• Преди да свържете или включите AC захранващия кабел, проверете дали  
няма прах или малки частици във или върху щепсела/конекторите или 
конектора AC IN на конзолата�

• Изключете захранващия кабел и другите кабели, ако искате да почистите  
или преместите конзолата или ако нямате намерение да го използвате за 
продължителен период от време� При откачване дръжте кабела за щепсела  
и дърпайте директно навън от електрическия контакт� Никога не дърпайте  
за кабела и не издърпвайте под ъгъл�
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Настройка и работа
• Не използвайте конзолата в затворен шкаф или други места, където може  

да се образува топлина� По този начин тя може да прегрее и да причини 
нараняване или неизправност�

• Не докосвайте продукта, докато по него тече ток�
• Не излагайте конзолата, аксесоарите или батерията на висока температура, 

висока влажност или пряка слънчева светлина по време на работа, 
транспортиране или съхранение�

• Не поставяйте конзолата или аксесоарите върху повърхности,  
които са нестабилни, наклонени или подложени на вибрация�

• Използвайте включените крака за хоризонтална стойка, за да поставите 
конзолата в хоризонтално положение� Ако не използвате краката и настроите 
конзолата по други начини, различни от посочените, съществува риск от 
нараняване, повреда или неправилна работа� За инструкции относно 
прикачването на краката вижте краткото ръководство� За да поставите  
конзолата във вертикално положение, ще трябва да използвате  
вертикалната стойка (продава се отделно)�

• Когато настройвате или пренасяте конзолата, внимавайте да държите здраво 
основния корпус на конзолата� Не дръжте, носете или повдигайте конзолата  
само за капака; това може да доведе до отделяне на капака и падане  
на конзолата, което води до потенциално нараняване или повреда�

• Не премествайте конзолата или не променяйте позицията ѝ, докато  
индикаторът за захранване свети или мига� Възможна е загуба или  
повреда на данни или повреждане на конзолата�

• Не стъпвайте и не поставяйте предмети върху конзолата, както и не поставяйте 
конзолата върху други уреди�

• Не поставяйте конзолата и свързаните аксесоари на пода или на места,  
където някой може да се препъне в тях или да падне�

• Не докосвайте конекторите на конзолата или аксесоарите�
• Не позволявайте физически контакт с конзолата или въздух от вентилационните 

ѝ отвори за продължителен период по време на употреба� Продължителният 
контакт при такива условия може да причини нискотемпературни изгаряния�

• Трябва да инсталирате конзолата и да работите с нея, като спазвате минимално 
разстояние от тялото 20 см�

• Не използвайте продукта в близост до вода�
• Не местете и не променяйте позицията на конзолата с поставен диск  

в нея� Вибрацията може да доведе до надраскване на диска или конзолата�

Изключване
• Не изключвайте конзолата, докато се запазват данни или такива  

се зареждат от статичното дисково устройство (SSD) или USB устройството�
• Не откачайте AC захранващия кабел от електрическата мрежа, докато 

индикаторът за захранване не се изключи� Ако откачите AC захранващия кабел, 
докато индикаторът за захранване свети или мига, възможно е да изгубите  
или повредите данни или да нанесете щети на конзолата�

Използване на капака
Не използвайте конзолата без капака� Това може да причини пожар, токов  
удар или неизправност� Не махайте капака на конзолата веднага след употреба� 
Основното тяло на PS5 конзолата може все още да е горещо и продължително 
държане без капака може да причини изгаряния� Ако трябва да махнете капака, 
първо изключете PS5 конзолата, изключете AC захранващия кабел и другите 
кабели и изчакайте да изстине�

Съвместимост
Контролери, предназначени за използване с PlayStation®, PlayStation®2  
и PlayStation®3 конзоли, като аналоговите контролери (DUALSHOCK®  
и DUALSHOCK®2) и безжичния контролер DUALSHOCK®3 не са съвместими  
с конзолата PS5� Безжичният контролер DUALSHOCK®4 е съвместим със софтуер  
във формат PlayStation®4 на конзолата PS5, но не и със софтуер във формат PS5  
на конзолата PS5�

Безопасна употреба за деца
Родителите се насърчават да наблюдават децата при онлайн дейности,  
за да осигурят безопасно и отговорно използване на интернет�  
Прегледайте playstation�com/safety за още подробности�
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Махане и поставяне на капаци

Отстранете капаците, когато извършвате поддръжка на конзолата или когато 
инсталирате M�2 SSD диск или оптично устройство�

Предупреждения за безопасност
Преди да свалите или поставите капаците, моля, прочетете следните  
предпазни мерки�

Внимание
• Да се съхранява на място, недостъпно за малки деца� Малките деца може  

да погълнат малки части, които е възможно да причинят нараняване�
• След като изключиш конзолата си PS5 и извадиш AC захранващия кабел  

и кабелите, изчакай конзолата да изстине, преди да свалиш капаците� 
Основното устройство на конзолата PS5 може да е все още горещо веднага 
след употреба и продължителната работа с нея може да причини изгаряния�

• Внимавай да не си защипеш пръстите в процепите между частите,  
както и да не нараниш пръстите и ръцете си по ъглите на частите�

• Когато включвате конзолата си, проверете дали капаците са поставени 
правилно� Ако капаците не са поставени правилно, основното тяло  
може да прегрее�

Махане и поставяне на капаци 
Преди да махате или поставяте капаците, поставете конзолата си върху  
парче мек плат, постлано на равна повърхност�
На илюстрациите е показана конзолата с инсталирано оптично устройство�

• Всеки капак е с различни форми� 
За да знаете със сигурност, че сте  
поставили капака в правилното  
положение, използвайте знаците  

/ / /  от вътрешната страна на капака  
като ориентир (вижте илюстрацията вдясно)�

• Всички капаци могат да се свалят и закрепят  
по един и същ начин�

Капак 

Капак 

Капак 

Капак 

 

1 Отидете в центъра за управление и изберете  
Power (Захранване)  > Turn Off PS5 (Изключване на PS5).
Екранът изгасва, индикаторът за захранване светва в бяло и се изключва�

2 Изключете AC захранващия кабел, както и другите кабели,  
и изчакайте PS5 конзолата да изстине.
След употреба, основното тяло на конзолата ви е горещо�

3 Поставете конзолата с дъното нагоре и предната страна  
към вас, след което махнете краката.

4 Свалете капака.
Леко повдигнете капака настрани от конзолата, за да отделите  
щипките му и го свалете�

5 Прикрепете капака.
Подравнете щипките на капака със съответните отвори на конзолата  
и натиснете навътре, докато чуете „кликване“�

6 Прикрепете крачетата, свържете AC захранващия кабел  
и другите кабели и след това включете захранването.

Щипки
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Инсталиране на M.2 SSD диск

M�2 SSD е устройство за съхранение, което използва флаш памет� Инсталирай 
достъпно на пазара M�2 SSD в PS5 конзолата си, за да имаш повече място  
за съхранение на данни от приложения и игри�

Видове M.2 SSD дискове
Можеш да използваш M�2 SSD диск със следните спецификации:

Интерфейс M�2 NVMe SSD (Key M) с поддръжка на PCI-Express Gen4x4

Капацитет 250 GB – 4 TB

Поддържани размери 2230, 2242, 2260, 2280, 22110

Размерът включва механизъм 
за разсейване на топлина

Ширина:  uдо 25 мм
Дължина  30/42/60/80/110 мм
Дебелина:  до 11,25 мм (до 8,0 мм от над платката,  

до 2,45 мм от под платката)

Бележки
• Поддържат се както едностранни, така и двустранни устройства�
• M�2 SATA SSD не се поддържа�
• Устройства, които поддържат разпределяне на паметта на хоста  

в HMB (буфер на паметта на хоста), не се поддържат�
• Внимателно прегледай спецификациите на диска, преди покупката и се свържи  

с продавача или производителя, ако ти трябва още информация� SIE не може  
да гарантира, че всички M�2 SSD дискове, които отговарят на спецификациите 
по-горе, ще работят с конзолата ти и не носи отговорност за избора, 
представянето или употребата на продукти на трети страни�

За разсейването на топлината на M.2 SSD диск
M�2 SSD диска, който може да се използва с това устройство, е с бърза скорост  
на прехвърляне и следователно подлежи на достигане на високи температури�  
Ако M�2 SSD диска не включва механизъм за разсейване на топлината,  
прикрепете топлопроводник, като радиатор, лист за пренос на топлина  
или и двете� За информация как да прикрепите топлопроводника вижте 
ръководството за него� Ако използвате устройство без части за разсейване  
на топлината или частите за разсейване на топлината се отделят по време  
на употреба, M�2 SSD диска може да прегрее и продължителната употреба  
може да причини неизправност в работата�

Инсталиране или махане на M.2 SSD диск
Предупреждения за безопасност
Преди да инсталирате или премахнете M�2 SSD диска, моля, прочетете  
посочените по-долу предпазни мерки�

Внимание
• Да се съхранява на място, недостъпно за малки деца� Малките деца може  

да погълнат малки части, които е възможно да причинят нараняване�
• Когато включваш конзолата си, провери дали капака и затварящата 

пластината за разширителния слот са инсталирани правилно� Ако капакът  
и затварящата пластина за разширителен слот не са инсталирани правилно, 
основното тяло може да прегрее�

Бележки
• Преди да продължиш с процеса за инсталиране или махане, докосни  

метален заземен предмет, за да премахнеш статичното електричество  
от тялото си� Ако не го направиш, това може да увреди M�2 SSD диска  
или PS5 конзолата� Частите на M�2 SSD дисковете са особено чувствителни  
към статично електричество, така че моля, внимавай�

• Не докосвай терминала на M�2 SSD диска, нито на разширителния  
конектор на PS5 конзолата ти�

• Когато завинтваш или развинтваш винтове, използвай отвертка,  
която отговаря на размера им� Ако размерите не съвпадат,  
винтът може да се повреди�

• Внимавай да не изпуснеш малки части като винтове и дистанционни  
втулки в основното тяло на PS5 конзолата ти� Ако в основното тяло  
паднат малки части, не пускай захранването, а се обърни към уебсайта  
за поддръжка (страница 75)�
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Инсталиране на M.2 SSD диск

Инсталиране на M.2 SSD диск
Преди да инсталираш M�2 SSD диска, постави кзонолата си на парче мек плат, 
постлано на равна повърхност�

1 Свалете капака  (страница 62).
За предупреждения за безопасност или подробности относно махането  
или поставянето на капаци вижте „Махане и поставяне на капаци“�

(Конзола с инсталирано оптично устройство)

2 Развинти винтовете от затварящата пластина за разширителния 
слот и махни пластината.

Капак 

Затваряща пластина за разширителен слот

3 Махни винта и дистанционната втулка, след което нагласи  
втулката до размера на M.2 SSD диска.

4 Като държиш ръба на M.2 SSD диска, го нагласи спрямо 
разширителния конектор. Наклони M.2 SSD диска  
диагонално нагоре и го вкарай докрай в конектора.
Следното показва M�2 SSD диск с топлоотвеждащ радиатор и прикрепен  
лист за отвеждане на топлината� 

Винт

Дистанционна 
втулка
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Инсталиране на M.2 SSD диск

5 Наклонете M.2 SSD диска надолу и го затегнете с винта.

6 Поставете затварящата пластина за разширителен слот  
и затегнете винта.

7 Прикрепете капака  (страница 62).

8 Прикрепете краката, свържете AC захранващия кабел  
и другите кабели и след това включете захранването.
Когато PS5 конзолата ти се включи, ще се появи ръководството  
за форматиране� Следвай инструкциите на екрана и форматирай  
M�2 SSD диска�

• Обърни се към уебсайта ни за поддръжка, ако изгубиш части  
като затварящата пластина за разширителния слот, винтове  
и дистанционни втулки (страница 75)

• За информация относно това как да запазите данните си за играта  
в M�2 SSD паметта и типовете данни, които можете да запазите,  
вижте User’s Guide (Ръководството за потребителя) (страница 75)�

Махане на M.2 SSD диск
Постави кзонолата си на парче мек плат, постлано на равна повърхност�  
След това можеш да махнеш M�2 SSD диска�

1 Свалете капака  (страница 62).

2 Отстранете винта от затварящата пластина  
за разширителен слот и след това свалете капака.

3 Отстранете закрепения винт на M.2 SSD диска.

4 Леко вдигни M.2 SSD диска, хвани ръба и дръпни  
диагонално нагоре.

5 Затегнете винта обратно на дистанционната втулка.

6 Поставете затварящата пластина за разширителен  
слот и затегнете винта.

7 Прикрепете капака  (страница 62).
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Прикрепване и махане на оптичното устройство

Ако сте купили конзола без инсталирано оптично устройство, прикрепете 
оптичното устройство (продава се отделно), за да играете игри на дискове, 
Blu-ray™ дискове и DVD�

Внимание
Преди да прикрепите или свалите оптичното устройство, моля, прочетете 
посочените по-долу предпазни мерки�

Бележки
• Преди да прикрепите или махнете оптичното устройство, докоснете  

близък заземен метален предмет, за да премахнете статичното  
електричество от тялото си� Ако не го направите, това може  
да причини повреда на оптичното устройство или конзолата PS5�

• Не докосвайте клемата на оптичното устройство или съответната  
клема на конзолата PS5�

Прикрепване на оптичното устройство
За да прикрепите дисковото устройство, поставете конзолата върху  
мека кърпа, разгъната върху равна повърхност�

1 Свалете капака  (страница 62).
 За предупреждения за безопасност или подробности относно махането  
или поставянето на капаци вижте „Махане и поставяне на капаци“�

2 Подравнете щипките на оптичното устройство с двата  
отвора (маркирани с ) и след това натиснете силно  
навътре, докато чуете „кликване“. 

3 Прикрепете капака  (страница 62).
Уверете се, че сте прикрепили капака за конзоли с инсталирано  
оптично устройство�

4 Прикрепете краката, свържете AC захранващия кабел  
и другите кабели и след това включете захранването.
Уверете се, че сте прикрепили краката за конзоли с инсталирано  
оптично устройство�

Капак 
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Премахване на оптичното устройство
За да премахнете оптичното устройство, поставете конзолата върху мека кърпа, 
разгъната върху равна повърхност�

1 Свалете капака  (страница 62).
За предупреждения за безопасност или подробности относно махането  
или поставянето на капаци вижте „Махане и поставяне на капаци“�

2 Използвайте пръста си, за да повдигнете вдлъбнатата  
част на оптичното устройство и да го извадите.

3 Прикрепете капака  (страница 62).
Уверете се, че сте поставили капака за конзоли без инсталирано  
оптично устройство�

4 Прикрепете краката, свържете захранващия кабел  
и другите кабели и след това включете конзолата.
Уверете се, че сте прикрепили краката за конзоли с инсталирано  
оптично устройство�

Вдлъбната част

Ползване и работа

Никога не използвайте или модифицирайте конзолата  
или аксесоарите.
Използвайте конзолата или аксесоарите в съответствие с инструкциите  
в документацията на продукта� Не е предоставено удостоверяване за анализ  
или модификация на конзолата или аксесоарите или за анализ и използване  
на конфигурациите на схемите им� Неправомерната промяна на конзолата  
или аксесоарите ще анулира гаранцията ви� Конзолата не включва компоненти, 
които се обслужват от потребителя� Освен това съществува риск от излагане  
на лазерно лъчение, както и от токов удар�

Мрежа
• За свързване към мрежа е необходима връзка с интернет�
• Вие носите отговорност за таксите за интернет услуги� За подробности  

се обръщайте към информацията, предоставена във вашия договор  
за предоставяне на услуги или се свържете със своя доставчик  
на интернет услуги�

• Използвайте само Ethernet кабел, съвместим с мрежи 10BASE-T, 100BASE-TX  
или 1000BASE-T� Не използвайте кабел за стандартна жилищна телефонна  
линия или кабели от типове, различни от посочените тук� Използването  
на грешен тип захранващ кабел или кабел може да доведе до по-голям 
електрически ток от необходимото през LAN порта, което може да доведе  
до натрупване на топлина, пожар или неправилна работа�

Функция за безжична мрежа
• Честотите, използвани от функцията на безжичната мрежа на продукта,  

са диапазоните 2,4 GHz (WLAN, Bluetooth®)/5 GHz (WLAN)� Диапазонът 2,4 GHz  
на радиовълни се споделя от различни устройства� Този продукт е проектиран  
да свежда до минимум ефекта на другите устройства, които използват същия 
диапазон� В някои случаи обаче е възможно смущенията от други устройства  
да намалят скоростта на връзката, да скъсят обхвата на сигнала или  
да предизвикат неочаквано прекратяване на връзката�

• Когато използвате функцията за сканиране на конзолата, за да изберете  
точка за достъп на безжична LAN, може да се покажат точки за достъп,  
които не са предназначени за обществено ползване� Свързвайте се само  
с точка за достъп, която сте упълномощени да използвате, или тази, която  
е достъпна чрез обществена безжична локална мрежа или гореща точка�
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Ползване и работа

Работа с контролера
• Зареждайте на място, където температурата е в диапазона между  

10 °C - 30 °C� Зареждането може да не е достатъчно ефективно,  
когато се извършва в други условия�

• Батерията има ограничен живот� Издръжливостта на батерията постепенно  
ще намалява с многократната употреба и възрастта� Животът на батерията  
също се различава в зависимост от начина на съхранение, състоянието  
на употреба, условията и други фактори�

• Когато контролерът не се използва за продължителен период от време  
се препоръчва да го зареждате напълно поне веднъж годишно,  
за да поддържате функционалността на батерията�

Инструкции за грижа
От съображения за безопасност преди почистване на конзолата или свързване  
на аксесоари, откачете AC захранващия кабел от източника на електрозахранване�

Външни повърхности (пластмасов капак на конзолата и контролера)
• Забършете с мека и суха кърпа�
• За да предотвратите промяната на цвета и качеството на повърхността на вашата 

конзола или периферни устройства, спазвайте посочените по-долу указания�
 – Не пръскайте и не прилагайте инсектициди или летливи вещества, 
включително разредител за боя, бензен или алкохол� Не забърсвайте  
с химично третирана кърпа за почистване�

 – Не оставяйте или не съхранявайте контролера или слушалките отгоре  
на конзолата си�

Вентилационни отвори
Не блокирайте вентилационни отвори� За да поддържате добра вентилация, 
изпълнете посочените по-долу указания:
• Поставете конзолата на разстояние най-малко 10 см от стената�
• Не поставяйте върху килими с дълги влакна�
• Не поставяйте в тясно или стеснено пространство�
• Не покривайте с дрехи�
• Не позволявайте образуването на прах във вентилационните отвори� 

Използвайте почистващ инструмент, като например ръчна прахосмукачка,  
за да премахнете натрупания прах� 
Препоръчително е също да сваляте капаците и след това да използвате ръчна 
прахосмукачка, за да отстранявате уловения отдолу прах� За подробности 
относно капаците вижте „Махане и поставяне на капаци“ (страница 62)�

Портове/конектори
Не използвайте портовете/конекторите на конзолата, ако са замърсени�  
Те може да не провеждат правилно електричеството� Ако са замърсени,  
избършете ги с мека и суха кърпа�

Работа с диска  
(само за конзоли с инсталирано оптично устройство)
Бележка относно съвместимостта
За някои мултимедии може да са налице регионални или териториални 
ограничения и може да не работят с конзолата ви� Прегледайте опаковката  
на съответната мултимедия за подробности�

Работа
Отпечатъци, прах, мръсотия или драскотини на диска могат да изкривят  
картината или да намалят качеството на звука� Моля, обърнете внимание  
на посочената по-долу информация�
• Не докосвайте повърхността на диска при работа с него�
• Не лепете хартия или тиксо върху дискове и не пишете върху тях�

Съхранение
• Не излагайте дисковете на високи температури, висока влажност  

или пряка слънчева светлина�
• Когато дисковете няма да бъдат използвани за продължителен период  

от време, съхранявайте ги в техните кутии� Подреждане на дискове без кутии 
един върху друг или съхраняването им под ъгъл може да доведе до огъване�

Начин на почистване
• Почиствайте дисковете с мека кърпа, като леко изтривате от центъра навън�
• Не използвайте разтворители, почистващи препарати, антистатичен спрей  

или други химикали, тъй като те могат да повредят дисковете�

Рециклиране на продукта в края на живота му
Продуктите са направени от много материали, които могат да бъдат  
рециклирани� Всеки контролер съдържа литиево-йонна батерия�  
Спазвайте местните разпоредби, когато изхвърляте продуктите�
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Дизайнът и спецификациите могат да се променят без предизвестие�
В зависимост от използваната версия на софтуера, конзолата може  
да работи различно от описаното в това ръководство�

Конзола PlayStation®5

Конзола с инсталирано 
оптично устройство

Конзола без инсталирано 
оптично устройство

Главен процесор

Специализиран процесор с един чип
Процесор:  x86-64-AMD Ryzen™ “Zen2”, 8 ядра/16 нишки
Процесор:  10 TFLOPS, AMD Radeon™ с графика, 

базирана на RDNA

Памет GDDR6 16 ГБ

Съхранение 1 ТБ персонализиран SSD*1 

Вход/ изход*2

Порт USB Type-A (SuperSpeed USB 10Gbps) ×2
Порт USB Type-C® (Hi-Speed USB)
Порт USB Type-C® (SuperSpeed USB 10Gbps)
Разширителен конектор (Key M)
Порт на оптичното устройство

Работа в мрежа
Ethernet (10BASE-T, 100BASE-TX, 1000BASE-T) 
IEEE 802�11 a/b/g/n/ac/ax 
Bluetooth® 5�1

AV извод Порт HDMI™ OUT*3

Електрическа характеристика
220–240 V  1,65 A
50/60 Hz

Максимална номинална 
мощност

350 W

Външни размери 
(без издаващи се части)

Прибл� 358 × 96 × 216 мм 
(ширина × височина  
× дълбочина)

Прибл� 358 × 80 × 216 мм 
(ширина × височина  
× дълбочина)

Маса Прибл� 3,2 кг Прибл� 2,6 кг

Работна температура 5 °C до 35 °C

*1 Част от свободното статичното дисково устройство се заделя за задачи, свързани  
с администрирането на конзолата, поддръжка и допълнителни опции� В резултат  
на това наличният свободен капацитет на статичното дисково устройство може да варира�

*2 Не се гарантира използваемостта на всички свързани устройства�

*3 Използвайте предоставения HDMI кабел�

Безжичен контролер DualSense®

Номинална входяща мощност 5 V  1 500 mA

Тип батерия Вградена литиево-йонна батерия

Волтаж на батерията 3,65 V 

Капацитет на батерията 1 560 mAh

Маса Прибл� 280 г

Работна температура 5 °C до 35 °C

Оптично устройство   
(само за конзоли с инсталирано оптично устройство)

Възпроизводими дискове

Ultra HD Blu-ray™ с формат на PlayStation®5*1

За Blu-ray™ се поддържа формат PlayStation®4*2

Ultra HD Blu-ray™
BD-ROM
BD-R
BD-RE*3

DVD-ROM
DVD+R/RW
DVD-R/RW
AVCHD

Оптично устройство  
(само за четене)

BD-ROM (66 ГБ/100 ГБ) ~10×CAV 
BD-ROM (25 ГБ/50 ГБ) ~8×CAV 
BD-R/RE (25 ГБ/50 ГБ) ~8×CAV 
DVD ~3�2×CLV

Лазер

Тип: Полупроводник, непрекъснат
BD дължина на вълната: 395 – 415 nm
 Захранване: макс� 1 mW
DVD дължина на вълната: 640 – 675 nm
 Захранване: макс� 1 mW

*1 Софтуер във формат на PlayStation®, софтуер в PlayStation®2 формат и софтуер  
в PlayStation®3 формат не могат да бъдат възпроизвеждани от диск�

*2 Някои функции, налични на PS4™, може да липсват, когато се играят на PS5�  
Може да се наложи да актуализирате своята конзола PS5 до най-актуалния  
софтуер на системата� Изисква се връзка с интернет�

*3 Възпроизвеждането на дискове BD-RE, версия 1�0 не се поддържа�

BG
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Регионални кодове
В зависимост от диска може да се зададе регионален код въз основа  
на географския регион, където дискът се разпространява� За регионалния  
код на DVD е зададен на кода на DVD диска, пуснат за първи път�  
Регионалните кодове, зададени на конзолата, са посочени по-долу�

Регионални кодове

Blu-ray Disc™ (BD)

Blu-ray™ в PlayStation®4 формат   

Забележки
• Можете да промените регионалния код на BD/DVD на конзолата на този  

на пуснатия диск� Можете да променяте регионалния код до четири пъти�
• DVD дискове, които не са финализирани, не могат да се възпроизвеждат�
• Не използвайте посочените по-долу дискове� Ако го направите,  

може да повредите конзолата�
 – Дискове от 8 см
 – Дискове, които не са кръгли, като дискове под формата на карта,  
звезда или сърце

 – Напукани или деформирани дискове или поправяни такива
 – Дискове с хартия или стикери върху тях

• DualDisc включва една страна, отговаряща на стандарта DVD, и друга само  
с аудио� Страната само с аудио не може да се възпроизвежда на конзолата�

• Когато възпроизвеждате дискове със съдържание, което е било копирано  
с цел измама, може да се издават ненормални звуци или съдържанието  
може да не се възпроизвежда правилно�

• За непрекъснато възпроизвеждане на защитени с авторски права BD е възможно 
да се наложи подновяването на ключа за криптиране за AACS (Усъвършенствана 
система за достъп до съдържание)� Ключът за криптиране се подновява 
автоматично, ако конзолата е свързана с интернет�

• Възможно е някои дискове да не могат да се възпроизвеждат поради 
драскотини, прах, качеството на записа или характеристиките  
на записващото устройство�

• В някои редки случаи е възможно BD и DVD да не работят както трябва  
при възпроизвеждане на конзолата� Това основно се дължи на различия  
в производствения процес или шифрирането на софтуера�

Софтуера на системата

Използването на конзолата PlayStation®5 означава, че приемате лицензионното 
споразумение на Sony Interactive Entertainment Inc� за софтуера на системата� 
Прегледайте doc�dl�playstation�net/doc/ps5-eula/ за още подробности�

Ако не можете да актуализирате по интернет, можете също да използвате 
диск на игра или USB устройство за съхранение� За подробности посетете 
playstation�com/system-software�

Актуализирайки софтуера на системата на конзолата PS5, можете  
да се наслаждавате на допълнителни функции, по-добро изживяване  
и подобрена безопасност� Винаги актуализирайте до най-актуалната версия�
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Информация за съответствие

   
Това оборудване е тествано и е установено, че отговаря на лимитите,  
посочено в Директивата RE� Използвайте само кабели, които са  
a) доставени заедно с оборудването, b) официални аксесоари на PlayStation,  
или c) с дължина под 3 метра�
Този продукт е произведен от или от името на Sony Interactive Entertainment Inc�, 
1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 108-0075 Япония�
Вносител и разпространител за Европа (освен Обединеното кралство) 
е Sony Interactive Entertainment Ireland Limited, 2nd Floor, 2/3 Rogers Lane, 
Dublin 2, Ireland�
Запитвания, свързани със съответствието на продуктите в ЕС, трябва  
да се изпращат до упълномощения представител на производителя,  
Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe B�V�, Da Vincilaan 7-D1,  
1930 Zaventem, Белгия�

Декларация за съответсвие с изискванията на Директива  
RE (неофициален документ)
С настоящото Sony Interactive Entertainment Inc� декларира, изисквания  
и другите приложими разпоредби на Директива 2014/53/EC� За повече 
подробности, моля, посетете следната Интернет страницата:  
https://compliance�sony�eu
Това радиооборудване е предназначено за употреба с одобрената(ите)  
версия(и) на софтуера, които са посочени в ЕС декларацията за съответствие� 
Софтуерът, зареден на това радиооборудване, е проверен за съответствие  
със съществените изисквания на Директива 2014/53/ЕС� Версията на софтуера 
може да намерите по следния начин: Изберете Settings (Настройки)  >  
System (Система) > System Software (Софтуер на системата) >  
Console Information (Информация за конзолата)�
Диапазон на честота при безжична мрежа и максимална изходна мощност:

 – Bluetooth® 2,4 GHz: по-малко от 10 mW
 – WLAN 2,4 GHz: по-малко от 100 mW
 – WLAN 5 GHz: W52/W53/W56: по-малко от 100 mW, W58:

Това радио оборудване беше оценено като приемник категория 1,  
определен в EN 300 440 V2�1�1�

Следните ограничения за употреба се прилагат в страните, изброени  
в таблицата по-долу

Kosovo

AT BE BG CY CZ 

DE DK EE ES FI 

FR UK GR HR HU 

IE IT LT LU LV 

MT NL PL PT RO 

SE SI SK CH TR 

IS LI NO AL BA 

MK MD RS ME 

UK(NI)

Работата в диапазона 5150-5350 MHz е ограничена само за употреба на закрито� 
Инсталациите в пътни превозни средства, влакове и самолети не са разрешени  
в диапазона 5250-5350 MHz�

Екодизайн на продукта
За информация относно ресурсите и енергийната ефективност, свързана  
с изискванията на ЕС за екодизайн на Регламент (ЕС) № 801/2013, както  
и Инициативата за саморегулиране на Европейския съюз за по-нататъшно 
подобряване на енергийната ефективност на конзолите за видеоигри  
(приета съгласно COM(2015) 178 окончателен доклад на Европейската  
комисия), посетете следния URL адрес: playstation�com/Ecodesign

BG
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Изхвърляне на продукта

Когато видите този символ върху някой от нашите електрически продукти,  
техните батерии или опаковки, това сочи, че съответният електрически  
продукт или батерия не трябва да се изхвърля с общите отпадъци  
в границите на ЕС, Обединеното кралство, Турция или други държави  
със системи за разделно събиране на отпадъците� За да осигурите правилна 
обработка на продукта и батерията като отпадък, моля да ги изхвърлите 
посредством упълномощено съоръжение за събиране в съответствие  
с приложимите местни закони или изисквания� Отпадъчните електрически  
уреди и батерии могат също да се изхвърлят безплатно чрез търговците  
на дребно при покупка на нови продукти от същия тип� Освен това,  
в Обединеното кралство и страните от ЕС по-големите търговци  
е възможно да приемат малки отпадъчни електронни устройства  
безплатно� Моля, попитайте местния си търговец дали тази услуга  
е налице за продуктите, които желаете да изхвърлите� Правейки това,  
вие ще спомогнете за опазването на природните ресурси и спазването  
на стандартите на защитата на околната среда при третиране и депониране  
на отпадъци от електрически устройства�
Този символ може да се поставя върху батериите в комбинация  
с допълнителни химически символи� Химическият символ на оловото  
(Pb) се посочва, ако батерията съдържа повече от 0,004% олово�
Този продукт съдържа батерия, която е вградена от съображения за безопасност, 
ефективност и защита на данните� Не е необходимо батерията да се заменя 
през полезния живот на продукта, а ако се наложи, тя трябва да се свали 
от квалифициран сервизен персонал� За да осигурите правилна обработка  
на батерията, моля изхвърлете я като отпадък от електрическо оборудване�

Авторски права и търговски марки

“ ”, “PlayStation”, “ ”, “PS5”, “PS4”, “DualSense”, “DUALSHOCK”  
и “PlayStation Shapes Logo” са регистрирани търговски марки или търговски марки 
на Sony Interactive Entertainment Inc�

“SONY” и “ ” са регистрирани търговски марки или търговски марки  
на Sony Group Corporation�

AMD, Radeon and Ryzen are trademarks of Advanced Micro Devices, Inc�

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by  
Bluetooth SIG, Inc� and any use of such marks by Sony Interactive Entertainment Inc�  
is under license� Other trademarks and trade names are those of their respective owners�

“Blu-ray Disc™”, “Blu-ray™” and “Ultra HD Blu-ray™” are trademarks of the  
Blu-ray Disc Association�

The terms HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, HDMI Trade  
dress and the HDMI Logos are trademarks or registered trademarks  
of HDMI Licensing Administrator, Inc�

USB-IF SuperSpeed USB Trident logo is a registered trademark  
of USB Implementers Forum, Inc�
USB Type-C® and USB-C® are registered trademarks of USB Implementers Forum�

Всички други търговски марки са притежание на съответните им собственици�
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Кратко ръководство
Научи как да настроиш твоята конзола PS5 и как да използваш основните функции, 
включени в краткото ръководство�

Ръководство за потребителя
Научете всичко, което конзолата PS5 може да прави� Научете как да конфигурирате 
настройки и как да използвате всички функции� За да прегледате User’s Guide 
(Ръководството за потребителя), ви е необходима връзка с интернет�
От началния екран на конзолата PS5 отворете Settings (Настройки)  >  
User’s Guide, Health and Safety, and Other Information (Ръководство за  
потребителя, безопасност и здраве и друга информация) > User’s Guide 
(Ръководство за потребителя)�

Уебсайт за поддръжка за потребители
Намерете информация за онлайн поддръжка, например  
поетапно отстраняване на неизправности и често задавани  
въпроси, като отворите playstation�com/help�

Информацията в това ръководство подлежи на промяна без предизвестие�

Използването на този продукт с търговска цел и отдаването му под  
наем е забранено�

BG
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Zdravlje i bezbednost

Pre korišćenja proizvoda, pažljivo pročitajte ovaj priručnik i čuvajte ga radi buduće 
upotrebe� Roditelji i staratelji dece treba da pročitaju ovaj priručnik i da se postaraju  
da se deca pridržavaju svih mera predostrožnosti�
Prilikom dizajniranja ovog uređaja, naš glavni prioritet je bila bezbednost� Međutim,  
svaki električni uređaj, ako se ne koristi pravilno, može izazvati požar, strujni udar  
ili naneti telesne povrede� Pridržavajte se svih upozorenja, mera predostrožnosti  
i uputstava�
Odmah prekinite da koristite ovaj uređaj i isključite kabl za napajanje naizmeničnom 
strujom ako uređaj ne radi na uobičajen način, ako iz njega dopiru neobični zvukovi  
ili miris, odnosno ako postane previše topao na dodir�

UPOZORENJE
STRUJNI UDAR
Da biste izbegli strujni udar, ne otvarajte kućište� Servisiranje treba da obavlja samo 
kvalifikovano osoblje�

LASER (samo za konzole sa instaliranim disk drajvom)

Ovaj uređaj je klasifikovan kao LASERSKI PROIZVOD KLASE 1 prema  
standardu IEC60825-1:2014�
LASER PROIZVOD ZA POTROŠAČE
EN 50689:2021�

Pažnja
Korišćenje kontrola ili podešavanja ili obavljanje postupaka koji nisu navedeni  
ovde može da dovede do opasnog izlaganja zračenju�
Korišćenje optičkih instrumenata sa ovim proizvodom povećaće opasnost po oči�

POKRETNE LOPATICE VENTILATORA
Držite delove tela podalje od lopatica ventilatora�     

NAPADI IZAZVANI SVETLOSNOM STIMULACIJOM 
(FOTOSENZITIVNA EPILEPSIJA)
Ako bolujete od epilepsije ili ste imali epileptične napade, posavetujte se sa lekarom  
pre korišćenja ove konzole.
Pojedine osobe koje su osetljive na treperava ili trepćuća svetla ili geometrijske oblike  
i šare mogu imati neprepoznato epileptično stanje i doživeti epileptične napade tokom 
igranja video igara ili gledanja video sadržaja�

ODMAH PREKINITE S KORIŠĆENJEM i posavetujte se sa lekarom ako doživite  
bilo koji od sledećih zdravstvenih problema ili simptoma kada ste izloženi  
treperavim ili trepćućim svetlima ili drugim svetlosnim stimulacijama dok igrate  
video igre ili gledate video sadržaj: zamor očiju, promenjen vid, migrena, trzanje  
mišića, konvulzije ili drugi nehotični pokreti, pomračenje, gubitak svesti ili konfuzija  
ili dezorijentacija�

Pored gorenavedenog, ODMAH PREKINITE S KORIŠĆENJEM kada doživite  
bilo koji od sledećih simptoma: glavobolja, vrtoglavica, mučnina, zamor,  
simptomi nalik morskoj bolesti ili nelagoda ili bol u bilo kom delu tela,  
kao što su oči, uši, šake, ruke ili stopala dok igrate� Ako se stanje nastavi,  
potražite lekarsku pomoć.

RADIO TALASI
Radio talasi mogu ometati rad elektronske opreme ili medicinskih uređaja  
poput pejsmejkera, što može izazvati kvarove i moguće povrede�
• Ako koristite pejsmejker ili drugi medicinski uređaj, posavetujte se sa lekarom  

ili proizvođačem medicinskog uređaja pre korišćenja funkcije za bežično  
umrežavanje (Bluetooth® i bežična LAN mreža)�

• Nemojte koristiti funkciju za bežično umrežavanje na sledećim mestima:
 – Prostori u kojima je korišćenje bežične mreže zabranjeno,  
kao što su bolnice� Pridržavajte se propisa medicinskih ustanova  
kada koristite konzolu u njihovim prostorima�

 – Područja u blizini protivpožarnih alarma, automatskih vrata i drugih  
vrsta automatizovane opreme�

MAGNETI I UREĐAJI
Ovi uređaji imaju magnete koji mogu ometati rad pejsmejkera, defibrilatora, 
prilagodljivih šant ventila ili drugih medicinskih uređaja� Vodite računa da ne  
postavljate ove uređaje blizu takvih medicinskih uređaja ili osoba koje koriste  
te medicinske uređaje� Konsultujte se sa lekarom pre korišćenja uređaja ako  
imate neki od ovih medicinskih uređaja�

NIVO JAČINE ZVUKA
Ako je zvuk koji slušate preko slušalica ili slušalica sa mikrofonom previše glasan,  
može doći do gubitka sluha� Podesite jačinu zvuka na bezbedan nivo� Tokom vremena, 
veoma glasan zvuk može početi da zvuči normalno, ali u stvari može oštetiti vaš sluh� 
Ako vam odzvanja u ušima, odnosno ako osećate nelagodnost u ušima ili čujete 
prigušen govor, prekinite slušanje i proverite sluh� Što je glasniji zvuk, veće su šanse  
da oštetite sluh�
Da biste sačuvali sluh:
• Ograničite vreme tokom kojeg ćete slušati veoma glasan zvuk preko  

slušalica sa mikrofonom ili slušalica�
• Nemojte da pojačavate jačinu zvuka da biste blokirali buku iz okruženja�
• Smanjite jačinu zvuka ako ne možete da čujete osobe blizu vas dok pričaju�
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LITIJUM JONSKE BATERIJE

UPOZORENJE: Ova konzola sadrži litijumsku pljosnatu / spljoštenu  
ćelijsku bateriju� 
• Baterija predstavlja opasnost� Nove ili iskorišćene baterije treba  

da se drže van domašaja dece� 
• Ako se progutaju ili unese bilo koji deo tela litijumske ćelijske baterije 

može da izazove ozbiljne ili fatalne povrede u roku od 2 sata ili manje� 
• Ako mislite da je baterija progutana ili unešena u bilo koji deo tela, 

morate da potražite momentalnu medicinsku pomoć�

Ne koristite oštećene ili procurele litijum-jonske baterije� Ako unutrašnja tečnost  
iz baterije procuri, odmah prestanite da koristite proizvod i obratite se tehničkoj  
podršci za pomoć� Ako vam tečnost dospe na odeću, kožu ili u oči, odmah isperite 
zahvaćeno područje čistom vodom i posavetujte se sa lekarom� Tečnost iz baterije  
može izazvati slepilo�

Kontroler se napaja pomoću punjive litijum-jonske baterije�

Vodite računa da baterija ne dođe u kontakt sa vatrom i nemojte je izlagati izuzetno 
visokim temperaturama, na primer direktnoj sunčevoj svetlosti, niti je ostavljati u vozilu 
koje se nalazi na suncu ili blizu izvora toplote� Nemojte pokušavati da otvorite, zgnječite, 
zagrevate ili zapalite kontroler ili bateriju� Nemojte ostavljati bateriju da se puni duži 
vremenski period kada se kontroler ne koristi�

POVREDE MALE DECE
Držite proizvod van domašaja male dece� Mala deca mogu progutati sitne delove, 
povlačiti kablove ili oboriti konzolu ili kontroler, odnosno obmotati kablove oko sebe  
i tako se povrediti ili prouzrokovati nezgodu ili kvar�

NIKADA NEMOJTE DA RASKLAPATE ILI PREPRAVLJATE UREĐAJ  
ILI DODATNI PRIBOR
Postoji opasnost od požara, strujnog udara ili povreda�

Mere predostrožnosti
Korišćenje kabla za napajanje naizmeničnom strujom
Prestanite sa korišćenjem, isključite kabl za napajanje naizmeničnom strujom iz strujnog 
napajanja i odmah isključite sve ostale kablove ako uređaj ne funkcioniše na uobičajeni 
način, ispušta neobične zvukove ili mirise ili je postao previše vruć na dodir�

Dobro osvetljeno mesto
Koristite konzolu na dobro osvetljenom mestu i držite je na bezbednoj udaljenosti  
od TV ekrana�

Pravljenje pauza
• Izbegavajte dugotrajno kontinuirano korišćenje ovog proizvoda�  

Opšta preporuka je da pravite pauze od 15 minuta posle svakog sata igre�
• Izbegavajte igranje kada ste umorni ili vam je potreban san�
• Odmah prestanite da koristite konzolu ako počnete da se osećate umorno  

ili ako osetite nelagodnost ili bol u šakama ili rukama dok rukujete kontrolerom�  
Ako se stanje nastavi, posavetujte se sa lekarom�

• Ako doživite bilo koji od sledećih zdravstvenih problema, odmah prestanite  
da koristite konzolu� Ako se simptomi nastave, posavetujte se sa lekarom�

 – Vrtoglavica, mučnina, zamor ili simptomi slični morskoj bolesti
 – Nelagodnost ili bol u delu tela kao što su oči, uši, šake ili ruke

Funkcija vibracije
• Ako se kontroler nalazi na ravnoj površini, njegova vibracija tokom igre  

može uzrokovati pad, što može dovesti do povrede ili kvara�
• Nemojte da koristite funkciju vibracije ili funkciju efekta trigera ako imate neko 

oboljenje ili povredu dela tela, poput kostiju, zglobova ili mišića na šaci ili ruci  
ili povredu koju može pogoršati funkcija vibracije� Da biste onemogućili funkcije,  
na početnom ekranu izaberite Settings (Postavke)  > Accessories (Dodatna oprema)�

Statički elektricitet
Kada slušalice ili slušalice sa mikrofonom koristite u okruženju sa naročito suvim 
vazduhom, ponekada možete osetiti na kratko statički elektricitet na ušima� U pitanju  
je posledica pražnjenja statičkog elektriciteta nakupljenog na telu i nije u pitanju kvar  
na slušalicama sa mikrofonom ili slušalicama� Da biste smanjili pražnjenje statičkog 
elektriciteta, nosite odeću od materijala koji nije sklon stvaranju statičkog elektriciteta�

Kondenzacija vlage
Ako konzolu premestite sa hladnog na toplo mesto, u unutrašnjosti konzole  
može se kondenzovati vlaga� Ako se to dogodi, konzola možda neće raditi ispravno�  
U tom slučaju, isključite konzolu i iskopčajte je iz napajanja sve dok vlaga ne ispari  
(što može potrajati nekoliko sati)� Ako konzola i dalje ne radi ispravno, obratite  
se odgovarajućoj PlayStation® korisničkoj podršci preko linije za pomoć koju  
možete pronaći u knjižici sa garancijom�

Poruka o visokoj temperaturi
Ako konzola postane previše vruća, na ekranu ćete videti poruku sa obaveštenjem�  
Ako konzolu nastavite da koristite nakon što se prikaže ova poruka, konzola može 
prestati da radi� Kada se ova poruka prikaže, isključite konzolu i sačekajte da se ohladi� 
Nakon što se konzola ohladi, premestite je na lokaciju sa dobrom ventilacijom koja  
nije izložena visokim temperaturama� Proverite da otvori za ventilaciju na konzoli nisu 
prekriveni i, ako ste u konzolu instalirali M�2 SSD disk, proverite da se delovi za odvođenje 
toplote nisu odvojili od M�2 SSD diska� Više informacija o delovima za odvođenje toplote 
možete pronaći u odeljku „Instalacija M�2 SSD“ (83� strana)�

SR
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Senzor pokreta
Kada koristite funkciju senzora pokreta na bežičnom kontroleru, obratite pažnju  
na sledeće� Ako kontroler udari u osobu ili predmet, to može izazvati slučajne  
povrede ili oštećenje�
• Pre korišćenja funkcije senzora pokreta, proverite da li imate dovoljno  

prostora za kretanje�
• Čvrsto uhvatite kontroler kako biste sprečili da vam isklizne iz ruku i izazove  

štetu ili povredu�
• Ako koristite kontroler koji je povezan za PS5® konzolu preko USB kabla, uverite  

se da ima dovoljno prostora za kabl tako da kabl ne udari osobu ili predmet�

Svetlosna traka
Ne gledajte u svetlosnu traku na kontroleru kada treperi� Odmah prestanite  
da koristite kontroler ako osetite bilo kakvu nelagodnost ili bol�

Tečnost, prašina, dim, para i toplota
• Vodite računa da na uređaju i njegovim priključcima nema tečnosti,  

prašine i sitnih čestica�
• Nemojte ostavljati uređaj na sledećim mestima kada ga koristite,  

odlažete ili transportujete�
 – Na mestima na kojima je izložen dimu ili pari
 – Na mestima sa puno vlage, prašine i duvanskog dima
 – Na mestima blizu uređaja za grejanje, na mestima na kojima je izložen  
direktnoj sunčevoj svetlosti ili mestima na kojima se zadržava toplota

Kabl za napajanje naizmeničnom strujom i drugi kablovi
• Nemojte da koristite kabl za napajanje ni druge kablove ako su oštećeni ili prepravljeni�
• Ne koristite druge kablove za napajanje osim isporučenog kabla za napajanje 

naizmeničnom strujom� Kabl za napajanje naizmeničnom strujom je dizajniran 
isključivo za upotrebu sa ovom konzolom i ne bi trebalo da ga koristite sa drugim 
električnim uređajima�

• Nemojte da dodirujete utikač ili priključak mokrim rukama�
• Nemojte da gazite po kablu za napajanje ni drugim kablovima i vodite računa  

da ih ne prignječite, naročito deo kabla kod utikača, utičnica, priključka i deo  
koji izlazi iz proizvoda�

• Nemojte da izlažete kabl za napajanje i druge kablove visokim temperaturama  
niti da ih postavljate blizu uređaja za grejanje�

• Nemojte da stavljate teške predmete na kabl za napajanje i druge kablove�
• Nemojte prejako da povlačite ili savijate kabl za napajanje i druge kablove�
• Nemojte da uključujete kabl za napajanje naizmeničnom strujom u transformator  

ili pretvarač napona� Ako kabl uključite u naponski transformator za putovanja  
u inostranstvo ili inverter za upotrebu u vozilu, kabl se može pregrejati u konzoli  
i izazvati opekotine ili kvar�

• Pre povezivanja ili priključivanja kabla za napajanje naizmeničnom strujom,  
uverite se da nema prašine niti sitnih čestica unutar ili na utikaču, ulazima  
ili AC IN priključku na konzoli�

• Isključite kabl za napajanje i druge kablove ako želite da očistite ili premestite  
konzolu ili ako ne nameravate da je koristite duže vreme� Prilikom isključivanja,  
držite kabl za utikač i izvucite ga pravo iz utičnice� Nikada ne povlačite kabl  
i ne izvlačite ga pod uglom�

Podešavanje i rukovanje
• Ne koristite konzolu u zatvorenom ormariću ili na drugim mestima gde može doći  

do nakupljanja toplote� To može da izazove pregrevanje konzole i da dovede  
do požara, povreda ili kvara�

• Ne dodirujte proizvod tokom oluje sa grmljavinom�
• Nemojte izlagati konzolu, dodatnu opremu ili bateriju visokim temperaturama, visokoj 

vlažnosti ili direktnoj sunčevoj svetlosti tokom korišćenja, transporta i skladištenja�
• Ne stavljajte konzolu ili dodatke na površine koje su nestabilne, nagnute  

ili podložne vibracijama�
• Upotrebite isporučeno postolje sa stopicama da konzolu postavite u horizontalan 

položaj� Ako ne koristite postolje i konzolu ne postavite u položaj naveden  
u uputstvima, postoji opasnost od zadobijanja povreda, oštećenja ili kvara�  
Uputstva za pričvršćivanje postolja potražite u Vodiču za brzo pokretanje�  
Potrebno vam je vertikalno postolje (prodaje se zasebno) da konzolu postavite  
u uspravan položaj�

• Kada podešavate ili prenosite konzolu, čvrsto držite kućište konzole�  
Nemojte da držite, prenosite ili podižete konzolu držeći samo njen poklopac jer 
poklopac može da se odvoji, a konzola da padne čime rizikujete povrede i oštećenja�

• Ne pomerajte konzolu niti podešavajte njen položaj kada indikator napajanja svetli  
ili treperi� Podaci se mogu izgubiti ili oštetiti ili se konzola može oštetiti�

• Ne stojite na konzoli i ne stavljajte predmete na nju, niti stavljajte konzolu  
na gomilu sa drugim uređajima�

• Ne držite konzolu i povezanu dodatnu opremu na podu ili na mestu na kojem  
bi neko mogao da se o njih saplete ili spotakne�

• Ne dodirujte priključke na konzoli ili dodatnoj opremi�
• Sprečite duži telesni kontakt sa konzolom ili vazduhom iz otvora za ventilaciju dok  

je koristite� Duži kontakt u ovim uslovima može izazvati niskotemperaturne opekotine�
• Konzolu treba da postavite i koristite tako da bude najmanje 20 cm udaljena  

od vašeg tela�
• Ne koristite proizvod u blizini vode�
• Ne pomerajte konzolu niti joj menjajte položaj kada je u nju ubačen disk�  

Vibracija može dovesti do grebanja diska ili konzole�
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Isključivanje
• Ne isključujte konzolu tokom čuvanja ili učitavanja podataka sa SSD jedinice  

ili USB uređaja�
• Ne isključujte kabl za napajanje naizmeničnom strujom iz strujnog napajanja  

sve dok se indikator napajanja ne isključi� Ako isključite kabl za napajanje 
naizmeničnom strujom dok indikator napajanja svetli ili treperi, podaci  
se mogu izgubiti ili oštetiti ili se konzola može oštetiti�

Korišćenje poklopca
Nemojte koristiti konzolu bez poklopca� Takav postupak može dovesti do požara, 
strujnog udara ili kvara� Nemojte uklanjati poklopac sa konzole odmah nakon  
upotrebe� Glavna jedinica vaše PS5 konzole može i dalje da bude vruća nakon  
upotrebe, a nastavak rukovanja sa uklonjenim poklopcem može da dovede  
do opekotina� Ako je potrebno da uklonite poklopac, isključite svoju PS5 konzolu, 
isključite AC kabl za napajanje i kablove, i sačekajte da se ohladi�

Kompatibilnost
Kontroleri namenjeni za korišćenje sa PlayStation®, PlayStation®2 i PlayStation®3 
konzolama, poput analognih kontrolera (DUALSHOCK® i DUALSHOCK®2)  
i DUALSHOCK®3 bežičnog kontrolera, nisu kompatibilni sa PS5 konzolom�  
DUALSHOCK®4 bežični kontroler je kompatibilan sa PlayStation®4 formatom  
softvera na PS5 konzoli, ali ne i sa PS5 formatom softvera na PS5 konzoli�

Bezbedno korišćenje za decu
Roditelji se podstiču da nadgledaju decu u aktivnostima na mreži kako  
bi se osiguralo bezbedno i odgovorno korišćenje interneta� Dodatne  
informacije potražite na playstation�com/safety�

SR
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Uklonite i postavite poklopce

Skinite poklopce kada održavate konzolu odnosno kada instalirate M�2 SSD disk  
ili disk drajv�

Bezbednosna upozorenje
Pre skidanja odnosno postavljanja poklopaca pročitajte sledeće bezbednosne  
mere opreza�

Pažnja
• Držite uređaj van domašaja dece� Mala deca mogu da progutaju sitne  

delove i zadobiju na taj način povrede�
• Nakon što isključite PS5 konzolu i kabl za napajanje naizmeničnom strujom  

i kablove, sačekajte da se konzola ohladi pre nego što skinete i postavite  
poklopce� Glavna jedinica PS5 konzole može još uvek da bude vrela nakon 
korišćenja, a rukovanje konzolom može da prouzrokuje opekotine�

• Budite pažljivi da ne uklještite svoje prste u otvorima između delova  
i da ne povredite svoje ruke i prste na uglovima delova�

• Kada uključujete svoju konzolu, osigurajte da poklopci konzole budu  
postavljeni ispravno� Ako poklopci nisu ispravno postavljeni, to može  
da dovede do pregrevanja glavne jedinice�

Uklonite i postavite poklopce 
Postavite svoju konzolu na meku krpu raširenu na ravnoj površini pre montiranja  
ili uklanjanja poklopaca�
Na slikama je prikazana konzola sa instaliranim disk drajvom�

• Svi poklopci imaju različite oblike� 
Da biste bili sigurni da ste poklopac  
postavili u odgovarajući položaj, pratite oznake 

/ / /  na unutrašnjoj strani poklopca  
(pogledajte sliku sa desne strane)�

• Svi poklopci moraju biti skinuti i postavljeni  
na isti način� 

Poklopac 

Poklopac 

Poklopac 

Poklopac  

1 Idite do centra kontrola i izaberite Power (Napajanje)  >  
Turn Off PS5 (Isključi PS5).
Ekran postaje prazan, indikator napajanja treperi belim svetlom a zatim se isključuje�

2 Isključite kabl za napajanje naizmeničnom strujom i kablove,  
a zatim sačekajte da se PS5 konzola ohladi.
Glavna jedinica vaše konzole je vrela odmah nakon upotrebe�

3 Postavite konzolu tako da njena donja strana bude okrenuta  
nagore, a prednja strana okrenuta ka vama, a zatim skinite nožice.

4 Skinite poklopac.
Malo podignite poklopac sa konzole da biste otkačili kukice, a zatim ga skinite�

5 Postavite poklopac.
Poravnajte kukice na poklopcu sa odgovarajućim otvorima na konzoli i gurnite 
poklopac dok ne čujete zvuk klika koji označava da je postavljen na mesto�

6 Postavite nožice, povežite kabl za napajanje naizmeničnom  
strujom i druge kablove, a zatim uključite napajanje.

Kukice
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Instalacija M.2 SSD

M�2 SSD je skladište koje koristi fleš memoriju� Instalirajte komercijalno dostupni  
M�2 SSD na vašoj PS5 konzoli za dodatno skladište za vašu igru i podatke za aplikacije�

Tipovi M.2 SSD
Možete koristiti M�2 SSD uz sledeće specifikacije:

Interfejs
PCI-Express Gen4x4 sa podrškom za M�2 NVMe SSD  
(taster M)

Skladište 250 GB - 4 TB

Podržane veličine 2230, 2242, 2260, 2280, 22110

U veličinu spada i mehanizam  
za raspiranje toplote

Širina:  do 25 mm
Dužina: 30/42/60/80/110 mm
Debljina: do 11,25 mm (do 8,0 mm od gornjeg dela table,  

do 2,45 mm od donje table)

Napomene
• Podržani su uređaji sa jednom stranom i sa dve strane�
• M�2 SATA SSD nije podržan�
• Uređaji sa podrškom za dodelu host memorrije na HMB (Bafer za host memoriju) 

supported nisu podržani�
• Pažljivo pogledajte specifikacije diska pre kupovine i kontaktirajte dobavljača  

ili proizvođača ako su vam potrebne dodatne informacije� SIE ne može da garantuje  
da će svi M�2 SSD uređaji ispunjavati specifikacije iznad i da će raditi sa vašom 
konzolom i ne preuzima odgovornost za izbor, performanse ili upotrebe  
proizvoda trećih lica�

Informacije o M.2 SSD rasturanju toplote
M�2 SSD disk koji može da se koristi sa ovim uređajem odlikuje brz prenos podataka  
i zbog toga je podložan zagrevanju� Ako disk M�2 SSD nema mehanizam za odvođenje 
toplote, dodajte provodnik toplote, poput hladnjaka, lista za prenos toplote ili obe 
komponente� Više informacija o postavljanju provodnika toplote možete pronaći  
u odgovarajućem priručniku� Ako koristite uređaj bez delova za odvođenje toplote, 
odnosno ako se ovi delovi odvoje tokom korišćenja, M�2 SSD disk može  
da se pregreje, a ako nastavite da ga koristite, može prestati da radi�

Instalacija ili uklanjanje M.2 SSD
Bezbednosna upozorenje
Pre instaliranja ili uklanjanja M�2 SSD diska pročitajte sledeće bezbednosne mere opreza�

Pažnja
• Držite uređaj van domašaja dece� Mala deca mogu da progutaju sitne delove  

i zadobiju na taj način povrede�
• Kada uključujete svoju konzolu, osigurajte da poklopac i poklopac otvora  

za proširenje budu postavljeni ispravno� Ako poklopac i poklopac slota za proširenje 
nisu ispravno postavljeni, to može da dovede do pregrevanja glavne jedinice�

Napomene
• Pre nego što nastavite sa postupkom instalacije ili uklanjanja, dodirnite  

metalni uzemljeni objekat da biste uklonili bilo koji statički elektricitet  
iz svog tela� Ako to ne uradite može doći do oštećenja M�2 SSD ili PS5 konzole�  
Konkretno, M�2 SSD koristi delove osetljive na statički elektricitet, pa budite pažljivi�

• Nemojte dodirivati terminal M�2 SSD ili priključnicu za proširenja svoje PS5 konzole�
• Prilikom postavke ili uklanjanja zavrtanja, upotrebite odvijač koji odgovara  

veličini zavrtanja� Ako veličina ne odgovara, zavrtanj može da se ukloni�
• Budite pažljivi da ne ispustite male delove kao što su zavrtnji i odstojnici  

na glavnoj jedinici vaše PS5 konzole� Ako mali delovi upadnu u glavnu jedinicu, 
nemojte uključivati napajanje i umesto toga pogledajte veb lokaciju za podršku  
(93� strana)�
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Instalacija M.2 SSD 

Instalacija M.2 SSD
Postavite svoju konzolu na meku krpu raširenu na ravnoj površini  
pre instaliranja M�2 SSD�

1 Skinite poklopac  (82. strana).
Bezbednosna upozorenja i podaci o skidanju i postavljanju poklopaca  
nalaze se u odeljku „Uklonite i postavite poklopce“�

(Konzola sa instaliranim disk drajvom)

2 Uklonite zavrtanj sa poklopca otvora za proširenje  
i zatim uklonite poklopac.

Poklopac 

Poklopac otvora za proširenja

3 Uklonite zavrtanj i odstojnik, a zatim podesite graničnik  
do veličine M.2 SSD.

4 Držeći ivicu M.2 SSD, poravnajte je sa žljebom na priključnicu  
za proširenja. Nagnite M.2 SSD dijagonalno nagore, i čvrsto  
ga ubacite sve do kraja priključnice za proširenje.
Sledeća slika prikazuje M�2 SSD sa tabelom za uklanjanje toplote i prenos  
toplote u prilogu� 

Zavrtanj

Odstojnik
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Instalacija M.2 SSD 

5 Nakrenite nadole M.2 SSD disk i pričvrstite ga pomoću zavrtnja.

6 Postavite poklopac na otvor za proširenje i pričvrstite  
ga pomoću zavrtnja.

7 Postavite poklopac  (82. strana).

8 Postavite nožice, povežite kabl za napajanje naizmeničnom  
strujom i druge kablove, a zatim uključite napajanje.
Kada se vaša PS5 konzola uključi, pojaviće se smernice za formatiranje�  
Pratite uputstva na ekranu i formatirajte M�2 SSD�

• Pogledajte naše veb stranice za podršku ako izgubite delove kao što  
su poklopac otvora za proširenje, zavrtnji i odstojnici (93� strana)�

• Više informacija o tome kako možete da sačuvate podatke o igri u skladištu  
M�2 SSD, kao i vrstama podataka koje možete da sačuvate potražite  
u korisničkom vodiču (93� strana)�

Uklonite M.2 SSD
Postavite svoju konzolu na meku krpu raširenu na ravnoj površini�  
Tada možete da uklonite M�2 SSD�

1 Skinite poklopac  (82. strana).

2 Uklonite zavrtanj sa poklopca na otvoru za proširenje,  
a zatim skinite poklopac.

3 Uklonite zavrtanj pomoću kojeg je pričvršćen M.2 SSD disk.

4 Lagano podignite M.2 SSD, a zatim zadržite ivicu  
i povucite dijagonalno nagore.

5 Vratite zavrtanj u distancer.

6 Postavite poklopac na otvor za proširenje i pričvrstite  
ga pomoću zavrtnja.

7 Postavite poklopac  (82. strana).

SR
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Instaliranje ili uklanjanje disk drajva

Ako ste kupili konzolu bez instaliranog disk drajva, povežite disk drajv  
(prodaje se zasebno) da biste mogli da igrate igre na Blu-ray™ i DVD diskovima�

Pažnja
Pre postavljanja i uklanjanja disk drajva pročitajte sledeće bezbednosne mere opreza�

Napomene
• Pre nego što postavite ili uklonite disk drajv, dodirnite metalni uzemljeni  

predmet da biste uklonili statički elektricitet iz svog tela� U suprotnom  
možete oštetiti disk drajv ili PS5 konzolu�

• Ne dodirujte priključak disk drajva ili priključak disk drajva PS5 konzole�

Postavljanje disk drajva
Stavite konzolu na meku tkaninu koju ste postavili na ravnu površinu pre instalacije  
disk drajva�

1 Skinite poklopac  (82. strana).
Bezbednosna upozorenja i podaci o skidanju i postavljanju poklopaca  
nalaze se u odeljku „Uklonite i postavite poklopce“�

2 Poravnajte kukice na disk drajvu sa dva otvora (sa oznakom )  
i jako gurnite dok ne čujete zvuk klika koji označava da je  
postavljen na mesto. 

Poklopac 

3 Postavite poklopac  (82. strana).
Obavezno postavite poklopac na konzolu sa instaliranim disk drajvom�

4 Postavite nožice, povežite kabl za napajanje i druge kablove,  
a zatim uključite napajanje konzole.
Obavezno stavite konzolu sa instaliranim disk drajvom na nožice�

Uklanjanje disk drajva
Stavite konzolu na meku tkaninu koju ste postavili na ravnu površinu pre  
uklanjanja disk drajva�

1 Skinite poklopac  (82. strana).
Bezbednosna upozorenja i podaci o skidanju i postavljanju poklopaca  
nalaze se u odeljku „Uklonite i postavite poklopce“�

2 Prstom povucite udubljeni deo disk drajava da biste ga izvadili.

3 Postavite poklopac  (82. strana).
Obavezno postavite poklopac na konzolu bez disk drajva�

4 Postavite nožice, povežite kabl za napajanje i druge kablove,  
a zatim uključite napajanje konzole.
Obavezno stavite konzolu bez instaliranog disk drajva na nožice�

Udubljeni deo
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Korišćenje i rukovanje

Nikada ne rastavljajte i ne menjajte konzolu ili dodatnu opremu
Koristite konzolu i dodatnu opremu u skladu sa uputstvima u dokumentaciji proizvoda� 
Ne daje se ovlašćenje za analizu ili izmene konzole ili dodatne opreme, niti za analizu  
i korišćenje njenih konfiguracija kola� Neovlašćene izmene konzole ili dodatne opreme  
će poništiti garanciju� Unutar konzole nema komponenti koje korisnik može samostalno 
da popravi� Pored toga, postoji opasnost od izlaganja laserskom zračenju  
i strujnom udaru�

Mreža
• Za povezivanje na mrežu je potrebna internet veza�
• Sami snosite naknade internet usluga� Više detalja potražite u informacijama 

navedenim u ugovoru o servisiranju ili se obratite svom dobavljaču internet usluga�
• Koristite isključivo Ethernet kabl kompatibilan sa 10BASE-T, 100BASE-TKS ili 1000BASE-T 

mrežama� Ne koristite kabl za standardnu stambenu telefonsku liniju ili kablove 
drugačije od onih koji su ovde navedeni� Korišćenje pogrešnog tipa žice ili kabla  
može izazvati da kroz LAN priključak prođe više električne struje nego što  
je potrebno, što dalje može dovesti do nakupljanja toplote, požara ili kvara�

Funkcija za bežično umrežavanje
• Frekvencije koje koristi funkcija za bežično umrežavanje na proizvodu su u opsegu  

2,4 GHz (WLAN, Bluetooth®)/5 GHz (WLAN)� Raspon radio talasa od 2,4 GHz dele 
različiti uređaji� Proizvod je dizajniran da maksimalno smanji uticaj drugih uređaja  
koji koriste isti raspon� Međutim, u pojedinim slučajevima, smetnje sa drugih  
uređaja mogu smanjiti brzinu veze, suziti raspon signala ili dovesti  
do neočekivanog prekida veze�

• Kada koristite funkciju za skeniranje na konzoli za odabir pristupne tačke za bežičnu 
LAN mrežu, mogu biti prikazane pristupne tačke koje nisu predviđene za javnu 
upotrebu� Povežite se samo sa pristupnom tačkom koju ste ovlašćeni da koristite  
ili sa onom koja je dostupna putem javne bežične LAN mreže ili hotspot usluge�

Rukovanje kontrolerom
• Punjenje obavljajte u okruženju sa temperaturnim rasponom između 10 °C i 30 °C� 

Punjenje možda neće biti jednako efikasno ako ga obavljate u drugačijim okruženjima�
• Baterija ima ograničen vek trajanja� Trajanje baterije će postepeno opadati usled 

učestale upotrebe i starosti� Trajanje baterije se takođe razlikuje u zavisnosti  
od načina skladištenja, stanja upotrebe, okruženja i drugih faktora�

• Ako kontroler ne nameravate da koristite duže vreme, preporučuje  
se da ga u potpunosti napunite najmanje jednom godišnje kako biste  
održali funkcionalnost baterije�

Uputstva za negu
Iz bezbednosnih razloga, pre čišćenja konzole ili povezane dodatne opreme,  
isključite kabl za napajanje naizmeničnom strujom iz strujnog napajanja�

Spoljne površine (plastični poklopac konzole i kontroler)
• Obrišite ih mekom suvom krpom�
• Kako biste sprečili da površina konzole ili perifernih uređaja promeni boju  

i kvalitet, sledite dolenavedene smernice�
 – Ne prskajte i ne primenjujte insekticide ili isparljive supstance, uključujući  
razređivač za boju, benzen ili alkohol� Ne brišite ih hemijski tretiranim krpama�

 – Ne oslanjajte i ne držite kontroler ili slušalice sa mikrofonom na vrhu konzole�

Otvori za ventilaciju
Ne blokirajte otvore za ventilaciju� Da biste obezbedili dobru ventilaciju,  
sledite dolenavedene smernice:
• Postavite konzolu na najmanje 10 cm od površine zida�
• Ne držite je na tepihu ili prostirci sa dugim vlaknima�
• Ne držite je u uskom ili skučenom prostoru�
• Ne prekrivajte je tkaninom�
• Sprečite nagomilavanje prašine na otvorima za ventilaciju�  

Koristite uređaj poput ručnog usisivača da očistite prašinu� 
Takođe, preporučuje se da skinete poklopce, a zatim pomoću ručnog  
usisivača očistite prašinu ispod njih� Više informacija o poklopcima potražite  
u odeljku „Uklonite i postavite poklopce“ (82� strana)�

Priključci
Ne koristite priključke na konzoli ako su prljavi� Oni možda neće pravilno  
sprovoditi struju� Kad su prljavi, obrišite ih suvom krpom�

Upravljanje diskom (samo za konzole sa instaliranim disk drajvom)
Napomena o kompatibilnosti
Neki mediji mogu imati regionalna ili teritorijalna ograničenja i možda neće  
raditi sa vašom konzolom� Više informacija potražite na ambalaži medija�

Rukovanje
Otisci prstiju, prašina, prljavština ili ogrebotine na disku mogu uzrokovati  
izobličenje slike ili smanjiti kvalitet zvuka� Obratite pažnju na sledeće�
• Ne dodirujte površinu diska dok rukujete diskom�
• Ne lepite papir ili lepljivu traku na diskove i ne pišite po diskovima�

SR
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Korišćenje i rukovanje

Skladištenje
• Ne izlažite diskove visokim temperaturama, visokoj vlažnosti ili direktnoj  

sunčevoj svetlosti�
• Ako nećete da koristite diskove duže vreme, čuvajte ih u njihovim kutijama�  

Ako diskove bez kutije slažete na gomilu ili ih skladištite pod uglom,  
možete uzrokovati da se iskrive�

Način čišćenja
• Očistite diskove mekom krpom, lagano brišući od sredine prema unutra�
• Ne koristite rastvarače, sredstva za čišćenje ploča, antistatički sprej ili druge  

hemikalije, jer one mogu oštetiti diskove�

Recikliranje proizvoda na kraju radnog veka
Za ove proizvode su korišćeni brojni materijali koji mogu da se recikliraju� Svaki kontroler 
sadrži litijum-jonsku bateriju� Poštujte lokalne propise prilikom odlaganja proizvoda�

Specifikacije

Dizajn i specifikacije podležu promeni bez najave� U zavisnosti od korišćene verzije 
softvera, konzola može raditi drugačije nego što je opisano u ovom priručniku�

PlayStation®5 konzola

Konzola sa instaliranim  
disk drajvom

Konzola bez instaliranog  
disk drajva

Glavni procesor

Prilagođeni procesor sa jednim čipom
Centralni procesor:  x86-64-AMD Ryzen™ „Zen2“, 8 jezgara / 

16 navoja
Grafički procesor:  10 TFLOPS, AMD Radeon™ grafička kartica 

na osnovi RDNA

Memorija GDDR6 od 16 GB

Skladištenje 1 TB prilagođeni SSD*1 

Ulaz/izlaz*2

Priključak USB Type-A (SuperSpeed USB, 10 Gb/s) ×2
Priključak USB Type-C® (Hi-Speed USB)
Priključak USB Type-C® (SuperSpeed USB, 10 Gb/s)
Ekspanzioni konektor (Taster M)
Priključak za disk drajv

Umrežavanje
Ethernet (10BASE-T, 100BASE-TX, 1000BASE-T) 
IEEE 802�11 a/b/g/n/ac/ax 
Bluetooth® 5�1

AV izlaz HDMI™ OUT priključak*3

Električne karakteristike
220–240 V  1,65 A
50/60 Hz

Maksimalna nazivna snaga 350 W

Spoljne dimenzije 
(bez isturenih delova)

Pribl� 358 × 96 × 216mm 
(širina × visina × dubina)

Pribl� 358 × 80 × 216mm 
(širina × visina × dubina)

Težina Pribl� 3,2 kg Pribl� 2,6 kg

Radna temperatura Od 5 °C do 35 °C

*1 Deo kapaciteta SSD jedinice rezervisan je za korišćenje pri povezivanju sa administracijom konzole, 
održavanje i dodatne opcije� Iz tog razloga, dostupnost kapaciteta SSD jedinice se može razlikovati�

*2 Ne garantuje se upotrebljivost svih povezanih uređaja�

*3 Koristite isporučeni HDMI kabl�
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Specifikacije

DualSense® bežični kontroler

Ocena ulazne snage 5 V  1 500 mA

Tip baterije Ugrađena litijum-jonska baterija

Napon baterije 3,65 V 

Kapacitet baterije 1 560 mAh

Masa Pribl� 280 g

Radna temperatura Od 5 °C do 35 °C

Disk jedinica (samo za konzole sa instaliranom disk jedinicom)

Podržani formati diskova

PlayStation®5 format Ultra HD Blu-ray™ *1

Podržani PlayStation®4 format Blu-ray™ *2

Ultra HD Blu-ray™
BD-ROM
BD-R
BD-RE*3

DVD-ROM
DVD+R/RW
DVD-R/RW
AVCHD

Optička jedinica (samo čitanje)

BD-ROM (66 GB/100 GB) ~10×CAV 
BD-ROM (25 GB/50 GB) ~8×CAV
BD-R/RE (25 GB/50 GB) ~8×CAV
DVD ~3�2×CLV

Laser

Tip: Poluprovodnik, neprekidni
Talasna dužina, Blu-ray: 395–415 nm
 Snaga: Maks� 1 mW
Talasna dužina, DVD: 640–675 nm
 Snaga: Maks� 1 mW

*1 PlayStation® format softvera, PlayStation®2 format softvera i PlayStation®3 format softvera  
ne mogu se reprodukovati sa diska�

*2 Pojedine funkcionalnosti dostupne na PS4™ konzoli mogu izostati pri igranju na PS5 konzoli� Možda 
će biti potrebno da ažurirate PS5 na najnoviju verziju sistemskog softvera� Potrebna je internet veza�

*3 Reprodukcija BD-RE verzije� 1�0 diskovi nisu podržani�

Šifre regiona
U zavisnosti od diska, može mu biti dodeljena šifra regiona zasnovana na geografskoj 
regiji u kojoj se disk distribuira� DVD šifra regiona je podešena na šifru prvog DVD diska 
koji je reprodukovan� Na konzoli su podešene sledeće šifre regiona�

Šifra regiona

Blu-ray Disc™ (BD)

PlayStation®4 format Blu-ray™   

Obaveštenja
• BD/DVD šifru regiona na konzoli možete da promenite na disk koji  

se reprodukuje� Šifru regiona možete da promenite najviše četiri puta�
• DVD diskovi koji nisu finalizovani ne mogu se reprodukovati�
• Ne koristite sledeće diskove� U suprotnom, konzola se može oštetiti�

 – Diskovi prečnika 8 cm
 – Nekružni diskovi, poput diskova u obliku kartice, zvezde ili srca
 – Napukli ili deformisani diskovi ili diskovi koji su popravljani
 – Diskovi sa nalepljenim papirom ili nalepnicama

• DualDisc ima jednu stranu koja ispunjava DVD standard, dok je druga strana  
samo za zvuk� Strana na kojoj je samo zvuk ne može se reprodukovati na konzoli�

• Pri reprodukciji diskova sa sadržajem koji je kopiran prevarom mogu se čuti 
neuobičajeni zvukovi ili sadržaj možda neće biti pravilno reprodukovan�

• Za neprekidnu reprodukciju BD diskova zaštićenih autorskim pravima možda  
će biti potrebno da obnovite ključ za šifriranje za AACS (Napredni sistem pristupanja 
sadržajima)� Ključ za šifrovanje se automatski obnavlja ako je konzola povezana  
na internet�

• Neki diskovi možda neće biti reprodukovani usled ogrebotina, prašine,  
kvaliteta snimanja ili karakteristika uređaja za snimanje�

• U retkim slučajevima, BD i DVD diskovi možda neće ispravno raditi kada  
se reprodukuju na konzoli� Ovo se prevashodno dešava zbog varijacija  
u proizvodnom procesu ili kôdiranju softvera�

SR
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Specifikacije

Sistemski softver

Korišćenje ove PlayStation®5 konzole podrazumeva prihvatanje ugovora o licenciranju  
za sistemski softver kompanije Sony Interactive Entertainment Inc� Dodatne informacije 
potražite na doc�dl�playstation�net/doc/ps5-eula/�

Ako ne možete da ažurirate putem interneta, ovo možete da učinite i preko diska 
sa igrom ili USB uređaja� Za više detalja, posetite playstation�com/system-software�

Ažuriranje sistemskog softvera PS5 konzole vam omogućava da uživate u dodatnim 
funkcijama, poboljšanoj upotrebljivosti i unapređenoj bezbednosti� Uvek ažurirajte  
na najnoviju verziju�

Informacije o usklađenosti

   
Oprema je testirana i utvrđeno je da je usklađena sa ograničenjima postavljenim  
u direktivi za radio opremu� Koristite samo kablove koji su a) dostavljeni uz opremu,  
b) zvanične PlayStation dodatke ili c) manji od 3 metara dužine�
Ovaj proizvod je proizvela kompanija Sony Interactive Entertainment Inc�, 1-7-1 Konan 
Minato-ku Tokyo, 108-0075 Japan ili ga je za nju proizvela neka druga kompanija�
Uvezeno u Evropu i distribuirano od strane kompanije (osim za UK) Sony Interactive 
Entertainment Ireland Limited, 2nd Floor, 2/3 Rogers Lane, Dublin 2, Ireland�
Pitanja vezana za usklađenost proizvoda u EU treba da se pošalju ovlašćenom 
predstavniku proizvođača, Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe B�V�, 
Da Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgija�

Izjava o „nezvaničnoj deklaraciji o usklađenosti“ sa direktivom  
za radio-opremu
Kompanija Sony Interactive Entertainment Inc� ovim dokumentom izjavljuje da je ovaj 
proizvod u skladu sa osnovnim zahtevima i ostalim relevantnim odredbama direktive 
2014/53/EU� Za detaljne informacije, posetite sledeću URL adresu:  
https://compliance�sony�eu
Ova radio-oprema je namenjena za korišćenje sa odobrenim verzijama softvera  
koje su navedene u EU deklaraciji o usklađenosti� Softver učitan na ovoj radio-opremi  
je proveren za usklađenost sa osnovnim zahtevima direktive 2014/53/EU� Verzija softvera 
može se pronaći putem: Select Settings (Postavke)  > System (Sistem) >  
System Software (Sistemski softver) > Console Information (Informacije o konzoli)�
Bežični frekvencijski opseg i maksimalna izlazna snaga:

 – Bluetooth® 2,4 GHz: manje od 10 mW
 – WLAN 2,4 GHz: manje od 100 mW
 – WLAN 5 GHz: W52/W53/W56: manje od 100 mW; W58: manje od 25 mW

Ova radio oprema je ocenjena kao prijemnik kategorije 1 definisan u EN 300 440 V2�1�1�
Sledeća ograničenja korišćenja se primenjuju na države koje su navedene u tabeli  
u nastavku

Kosovo

AT BE BG CY CZ 
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IS LI NO AL BA 

MK MD RS ME 

UK(NI)
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Rad u opsegu od 5150 do 5350 MHz je ograničen samo na upotrebu u zatvorenom 
prostoru� Instalacija u drumskim vozilima, vozovima i letilicama nije dozvoljena za opseg 
od 5250 do 5350 MHz�

Produkcija Ecodesign
Za informacije za resurse i uštedu energije povezane sa EU Ecodesign zahtevima  
za Propise (EU) br� 801/2013 I samoregulativnu inicijativu Evropske Unije za dalje 
poboljšanje uštede energije konzola za video igre (priznato pod konačnom  
izveštaju COM(2015) 178 konačni m izveštajem Evropske komisije), posetite  
sledeći URL: playstation�com/Ecodesign

Odlaganje proizvoda

Tamo gde postoji ovaj simbol na bilo kom od naših električnih proizvoda, baterija 
ili ambalaži, on označava da odgovarajući električni proizvod ili baterija ne treba 
da se odlaže kao opšti kućni otpad u EU, Ujedinjenom Kraljevstvu, Turskoj ili drugim 
zemljama u kojima su dostupni sistemi za odvojeno sakupljanje otpada� Da biste 
omogućili odgovarajući tretman otpada, odložite ga posredstvom ovlašćenog 
postrojenja za prikupljanje, u skladu sa svim primenljivim zakonima ili zahtevima� 
Otpadni električni proizvodi i baterije mogu se takođe odložiti besplatno posredstvom 
prodavca pri kupovini novog proizvoda istog tipa� Osim toga, u Ujedinjenom Kraljevstvu  
i zemljama Evropske unije, veći prodavci mogu da prihvate male islužene elektronske 
proizvode besplatno� Pitajte lokalnog prodavca da li je ova usluga dostupna za 
proizvode koje želite da odložite� Na taj način ćete pomoći očuvanju prirodnih resursai 
poboljšaćete standarde ekološke zaštite putem tretiranja i odlaganja električnog otpada�
Ovaj simbol može da se koristi na baterijama u kombinaciji sa dodatnim hemijskim 
simbolima� Hemijski simbol za olovo (Pb) će biti prikazan ako baterija sadrži više  
od 0,004% olova�
Ovaj proizvod sadrži bateriju koja je trajno ugrađena zbog bezbednosnih razloga, 
performansi ili integriteta podataka� Zamena baterije ne bi trebalo da bude neophodna 
tokom radnog veka proizvoda, a samo obučeni serviseri smeju da je uklanjaju� Da biste 
omogućili ispravan tretman islužene baterije, odložite ovaj proizvod kao električni otpad�

Autorsko pravo i zaštićeni znakovi

„ ”, „PlayStation”, „ ”, „PS5”, „PS4”, „DualSense”, „DUALSHOCK”  
i „PlayStation Shapes Logo” su registrovani zaštićeni žigovi ili zaštićeni žigovi kompanije 
Sony Interactive Entertainment Inc�

„SONY” i „ ” su registrovani zaštićeni žigovi ili zaštićeni žigovi kompanije  
Sony Group Corporation�

AMD, Radeon and Ryzen are trademarks of Advanced Micro Devices, Inc�

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by  
Bluetooth SIG, Inc� and any use of such marks by Sony Interactive Entertainment Inc�  
is under license� Other trademarks and trade names are those of their respective owners�

„Blu-ray Disc™”, „Blu-ray™” and „Ultra HD Blu-ray™” are trademarks of the  
Blu-ray Disc Association�

The terms HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, HDMI Trade  
dress and the HDMI Logos are trademarks or registered trademarks  
of HDMI Licensing Administrator, Inc�

USB-IF SuperSpeed USB Trident logo is a registered trademark  
of USB Implementers Forum, Inc�
USB Type-C® and USB-C® are registered trademarks of USB Implementers Forum�

Svi drugi žigovi su vlasništvo kompanija koje polažu prava na njih�
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Vodič za brzo pokretanje
Naučite kako da podesite PS5 konzolu i kako da koristite osnovne funkcije  
u isporučenom Vodiču za brzo pokretanje�

Korisnički priručnik
Saznajte šta sve vaša PS5 konzola nudi� Saznajte kako da konfigurišete postavke  
i koristite svaku od funkcija� Da biste pogledali Korisnički priručnik, potrebna vam  
je internet veza�
Na početnom ekranu PS5 konzole izaberite Settings (Postavke)  > User’s Guide,  
Health and Safety, and Other Information (Korisnički priručnik, zdravlje, bezbednost  
i druge informacije) > User’s Guide (Korisnički priručnik)�

Veb-lokacija korisničke podrške
Pronađite informacije o podršci na mreži, kao što su postupno rešavanje 
problema i često postavljana pitanja posećivanjem playstation�com/help�

Informacije sadržane u ovom vodiču podložne su izmenama bez prethodne najave�

Zabranjuju se komercijalna upotreba ili iznajmljivanje ovog proizvoda�
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Πριν χρησιμοποιήσετε αυτό το προϊόν, διαβάστε προσεκτικά αυτό το εγχειρίδιο  
και φυλάξτε το για μελλοντική χρήση� Οι γονείς και οι κηδεμόνες των παιδιών  
πρέπει να διαβάσουν αυτό το εγχειρίδιο και να διασφαλίσουν ότι τα παιδιά  
τηρούν όλα τα προληπτικά μέτρα ασφάλειας�
Το προϊόν αυτό έχει σχεδιαστεί με μεγαλύτερο μέλημα την ασφάλεια� Ωστόσο,  
κάθε ηλεκτρική συσκευή, αν δεν χρησιμοποιηθεί σωστά, ενέχει κίνδυνο πρόκλησης 
πυρκαγιάς, ηλεκτροπληξίας ή προσωπικού τραυματισμού� Τηρήστε όλες τις 
προειδοποιήσεις, τις προφυλάξεις και τις οδηγίες�
Διακόψτε τη χρήση και αποσυνδέστε αμέσως το καλώδιο εναλλασσόμενου ρεύματος 
αν το προϊόν λειτουργεί με αφύσικο τρόπο, παράγει ασυνήθιστους ήχους ή οσμές  
ή είναι πολύ ζεστό στο άγγιγμα�

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
ΗΛΕΚΤΡΟΠΛΗΞΊΑ
Για να αποφύγετε την ηλεκτροπληξία, μην ανοίγετε το περίβλημα�  
Για σέρβις, απευθυνθείτε μόνο σε εξουσιοδοτημένο προσωπικό�

ΛΕΪΖΕΡ (μόνο για κονσόλες με εγκατεστημένη μονάδα δίσκου)

Αυτή η συσκευή ανήκει στην κατηγορία προϊόντων CLASS 1 LASER υπό την οδηγία 
IEC60825-1:2014�
ΚΑΤΑΝΑΛΩΤΙΚΟ ΠΡΟΪΟΝ ΛΕΙΖΕΡ 
EN 50689:2021

Προσοχή
Η χρήση χειριστηρίων ή ρυθμίσεων, καθώς και η εκτέλεση διαδικασιών διαφορετικών 
από αυτές που ορίζονται στο παρόν, ενδέχεται να προκαλέσουν επικίνδυνη έκθεση 
σε ραδιενέργεια�
Η χρήση οπτικών οργάνων με αυτό το προϊόν αυξάνει τον κίνδυνο πρόκλησης 
βλαβών στην όραση�

ΚΙΝΟΎΜΕΝΑ ΠΤΕΡΎΓΙΑ ΑΝΕΜΙΣΤΉΡΩΝ
Αποφύγετε την επαφή οποιουδήποτε μέρους  
του σώματος με τα πτερύγια των ανεμιστήρων�     

ΚΡΊΣΕΙΣ ΠΟΥ ΠΡΟΚΑΛΟΎΝΤΑΙ ΑΠΌ ΕΡΕΘΊΣΜΑΤΑ ΦΩΤΌΣ  
(ΦΩΤΟΕΥΑΊΣΘΗΤΗ ΕΠΙΛΗΨΊΑ)
Σε περίπτωση που πάσχετε από επιληψία ή είχατε κρίσεις στο παρελθόν, 
συμβουλευτείτε τον γιατρό σας προτού χρησιμοποιήσετε αυτή την κονσόλα.
Ορισμένα άτομα είναι ευαίσθητα στα φώτα που αναβοσβήνουν ή τρεμοπαίζουν 
ή σε συγκεκριμένα γεωμετρικά σχήματα ή μοτίβα και ενδέχεται να πάσχουν από  
μη διαγνωσμένη επιληψία� Αυτά τα άτομα ενδέχεται να παρουσιάσουν κρίσεις 
επιληψίας ενώ παίζουν βιντεοπαιχνίδια ή παρακολουθούν περιεχόμενο βίντεο�

ΔΙΑΚΟΨΤΕ ΑΜΕΣΩΣ ΤΗ ΧΡΗΣΗ και συμβουλευτείτε τον γιατρό σας, αν παρουσιάσετε 
τα εξής συμπτώματα ή θέματα υγείας κατά την έκθεση σε φώτα που αναβοσβήνουν  
ή τρεμοπαίζουν ή άλλα ερεθίσματα φωτός, ενώ παίζετε βιντεοπαιχνίδια ή 
παρακολουθείτε περιεχόμενο βίντεο: πόνο στα μάτια, διαταραχές στην όραση, 
ημικρανία, μυϊκές συσπάσεις, σπασμούς ή άλλες ακούσιες κινήσεις, απώλεια 
αισθήσεων, απώλεια συναίσθησης, σύγχυση ή απώλεια προσανατολισμού�

Πέρα από τα παραπάνω συμπτώματα, ΔΙΑΚΟΨΤΕ ΑΜΕΣΩΣ ΤΗ ΧΡΗΣΗ,  
αν παρουσιάσετε οποιοδήποτε από τα εξής συμπτώματα: πονοκέφαλο,  
ζαλάδα, ναυτία, κόπωση, συμπτώματα παρόμοια με τη ναυτία κίνησης ή εάν  
νιώθετε δυσφορία ή πόνο σε οποιοδήποτε μέρος του σώματος, όπως τα μάτια,  
τα αφτιά, τα χέρια ή τα πόδια, ενώ παίζετε� Εάν τα συμπτώματα επιμένουν,  
ζητήστε ιατρική φροντίδα�

ΡΑΔΙΟΚΥΜΑΤΑ
Τα ραδιοκύματα ενδέχεται να επηρεάσουν ηλεκτρονικό εξοπλισμό ή ιατρικές 
συσκευές (για παράδειγμα, βηματοδότες), γεγονός που μπορεί να προκαλέσει 
δυσλειτουργία και πιθανό τραυματισμό�
• Εάν χρησιμοποιείτε βηματοδότη ή άλλη ιατρική συσκευή, συμβουλευτείτε τον 

γιατρό σας ή τον κατασκευαστή της ιατρικής συσκευής προτού χρησιμοποιήσετε  
τη λειτουργία ασύρματης δικτύωσης (Bluetooth® και ασύρματο LAN)�

• Μην χρησιμοποιείτε τη λειτουργία ασύρματης δικτύωσης στις εξής τοποθεσίες:
 – Περιοχές όπου απαγορεύεται η χρήση ασύρματου δικτύου, όπως νοσοκομεία�  
Να συμμορφώνεστε με τους κανονισμούς των ιατρικών ιδρυμάτων όταν 
χρησιμοποιείτε την κονσόλα εντός των εγκαταστάσεών τους�

 – Περιοχές κοντά σε συναγερμούς φωτιάς, αυτόματες πόρτες και άλλους  
τύπους αυτόματου εξοπλισμού�

ΜΑΓΝΗΤΕΣ ΚΑΙ ΣΥΣΚΕΥΕΣ
Αυτά τα προϊόντα διαθέτουν μαγνήτες που ενδέχεται να παρεμβληθούν στη 
λειτουργία βηματοδότη, απινιδωτή και προγραμματιζόμενης βαλβίδας βοηθητικής 
διόδου ή άλλων ιατρικών συσκευών� Μην τοποθετείτε αυτά τα προϊόντα κοντά σε 
τέτοιες ιατρικές συσκευές ή πρόσωπα που χρησιμοποιούν τέτοιου είδους ιατρικές 
συσκευές� Συμβουλευτείτε τον γιατρό σας πριν από τη χρήση αυτών των προϊόντων, 
αν χρησιμοποιείτε τέτοιου είδους ιατρικές συσκευές�
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ΕΠΙΠΕΔΟ ΕΝΤΑΣΗΣ
Αν χρησιμοποιείτε τα ακουστικά με υψηλή ένταση ήχου, διατρέχετε κίνδυνο μόνιμης 
απώλειας της ακοής σας� Να ρυθμίζετε την ένταση του ήχου σε ασφαλές επίπεδο�  
Με την πάροδο του χρόνου, συνηθίζετε στην υψηλότερη ένταση του ήχου και, ενώ 
σας φαίνεται ότι ακούγεται κανονικά, αυτή η ένταση μπορεί να είναι επιβλαβής  
για την ακοή σας� Αν αισθανθείτε βουητό, δυσφορία στα αυτιά ή υπόκωφο ήχο, 
σταματήστε την ακρόαση και προβείτε σε εξέταση της ακοής σας� Όσο υψηλότερη 
είναι η ένταση του ήχου, τόσο συντομότερα μπορεί να επηρεαστεί η ακοή σας�
Για την προστασία της ακοής σας:
• Περιορίστε το χρονικό διάστημα που χρησιμοποιείτε σε υψηλή ένταση  

τα ακουστικά ή τα ακουστικά με μικρόφωνο�
• Μην αυξάνετε την ένταση για να αποκλείσετε τον περιβάλλοντα θόρυβο�
• Χαμηλώστε την ένταση αν δεν μπορείτε να ακούσετε άτομα που συνομιλούν  

σε κοντινή απόσταση�

ΕΝΣΩΜΑΤΩΜΈΝΕΣ ΜΠΑΤΑΡΊΕΣ ΙΌΝΤΩΝ ΛΙΘΊΟΥ

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Αυτή η κονσόλα περιέχει μια μπαταρία ιόντων λιθίου 
τύπου κουμπί/πλακέ στρογγυλή� 
• Η μπαταρία είναι επικίνδυνη� Οι καινούργιες ή χρησιμοποιημένες 

μπαταρίες πρέπει να φυλάσσονται μακριά από τα παιδιά� 
• Εάν καταποθεί ή τοποθετηθεί μέσα σε οποιοδήποτε μέρος  

του σώματος, η μπαταρία τύπου button cell λιθίου μπορεί  
να προκαλέσει σοβαρούς ή θανατηφόρους τραυματισμούς  
σε δύο ώρες ή και λιγότερο� 

• Εάν νομίζετε ότι η μπαταρία μπορεί να έχει καταποθεί ή τοποθετηθεί 
μέσα σε οποιοδήποτε μέρος του σώματος, πρέπει να αναζητήσετε 
αμέσως ιατρική φροντίδα�

Μη χειρίζεστε μπαταρίες ιόντων λιθίου που έχουν φθορές ή παρουσιάζουν  
διαρροή υγρού� Αν σημειωθεί διαρροή του υγρού που βρίσκεται στο εσωτερικό  
της μπαταρίας, διακόψτε αμέσως τη χρήση του προϊόντος και επικοινωνήστε με την 
τεχνική υποστήριξη για βοήθεια� Αν το υγρό έρθει σε επαφή με τα ρούχα, το δέρμα  
ή τα μάτια σας, ξεπλύνετε αμέσως την περιοχή με καθαρό νερό και συμβουλευτείτε 
τον γιατρό σας� Το υγρό μπαταρίας μπορεί να προκαλέσει τύφλωση�

Το χειριστήριο περιέχει μια επαναφορτιζόμενη μπαταρία ιόντων λιθίου�

Μην αφήνετε την μπαταρία να έρθει σε επαφή με φωτιά και μην την εκθέτετε  
σε υπερβολικά υψηλές θερμοκρασίες, όπως για παράδειγμα στο άμεσο ηλιακό φως, 
σε οχήματα σταθμευμένα στον ήλιο ή κοντά σε πηγές θερμότητας� Μην επιχειρήσετε 
να ανοίξετε, να συνθλίψετε, να θερμάνετε ή να βάλετε φωτιά στο χειριστήριο ή στην 
μπαταρία� Μην αφήνετε την μπαταρία να φορτίζει για μεγάλο χρονικό διάστημα  
όταν δεν χρησιμοποιείτε το χειριστήριο�

ΤΡΑΥΜΑΤΙΣΜΟΙ ΜΙΚΡΩΝ ΠΑΙΔΙΩΝ
Κρατήστε το προϊόν μακριά από μικρά παιδιά� Τα μικρά παιδιά μπορεί να καταπιούν 
μικρά εξαρτήματα, να τραβήξουν τα καλώδια προκαλώντας την πτώση της κονσόλας 
ή του χειριστηρίου ή να τυλίξουν τα καλώδια γύρω τους, κάτι που μπορεί να επιφέρει 
τραυματισμούς, ατυχήματα ή τη δυσλειτουργία της συσκευής�

ΠΟΤΕ ΜΗΝ ΑΠΟΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΕΙΤΕ Ή ΤΡΟΠΟΠΟΙΕΙΤΕ ΤΟ ΠΡΟΪΟΝ  
Ή ΤΑ ΠΑΡΕΛΚΟΜΕΝΑ
Υπάρχει κίνδυνος πυρκαγιάς, ηλεκτροπληξίας ή τραυματισμού�

Προφυλάξεις
Χρήση καλωδίου εναλλασσόμενου ρεύματος
Διακόψτε τη χρήση, αποσυνδέστε το καλώδιο εναλλασσόμενου ρεύματος από  
την παροχή ρεύματος, καθώς και τυχόν άλλα καλώδια αμέσως αν η συσκευή 
λειτουργήσει με αφύσικο τρόπο, δημιουργήσει ασυνήθιστους ήχους ή οσμές  
ή είναι πολύ ζεστή στο άγγιγμα�

Καλά φωτισμένος χώρος
Χρησιμοποιήστε την κονσόλα σε καλά φωτισμένο χώρο και διατηρείτε  
ασφαλή απόσταση από την οθόνη της τηλεόρασης�

Διαλείμματα
• Αποφύγετε την παρατεταμένη, συνεχή χρήση αυτού του προϊόντος�  

Γενικά, προτείνουμε να κάνετε 15 λεπτά διάλειμμα για κάθε ώρα παιχνιδιού�
• Αποφύγετε να παίζετε όταν είστε κουρασμένοι ή χρειάζεστε ύπνο�
• Διακόψτε αμέσως τη χρήση της κονσόλας αν αρχίσετε να αισθάνεστε  

κόπωση, δυσφορία ή πόνο στα χέρια ή στους βραχίονες ενόσω χρησιμοποιείτε  
το χειριστήριο� Αν αυτό συνεχιστεί, συμβουλευτείτε έναν γιατρό�

• Αν παρουσιάσετε οποιοδήποτε από τα ακόλουθα προβλήματα υγείας,  
διακόψτε αμέσως τη χρήση της κονσόλας� Αν συνεχιστούν τα συμπτώματα, 
συμβουλευτείτε έναν γιατρό�

 – Ζάλη, ναυτία, κόπωση ή συμπτώματα παρόμοια με εκείνα της κινητικής ναυτίας
 – Δυσφορία ή πόνο σε κάποιο σημείο του σώματος, όπως τα μάτια, τα αφτιά,  
τα χέρια ή τους βραχίονες

EL
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Λειτουργία δόνησης
• Αν το χειριστήριο είναι τοποθετημένο σε επίπεδη επιφάνεια, η δόνηση του 

χειριστηρίου κατά τη διάρκεια του παιχνιδιού μπορεί να το κάνει να πέσει  
από τη θέση του, προκαλώντας βλάβη ή τραυματισμό�

• Μην χρησιμοποιείτε τη λειτουργία δόνησης ή τη λειτουργία εφέ σκανδάλης  
αν έχετε κάποια πάθηση ή τραυματισμό σε κάποιο μέρος του σώματος,  
όπως στα οστά, τις αρθρώσεις ή τους μύες της παλάμης ή του χεριού, που  
μπορεί να επηρεαστούν από αυτήν τη λειτουργία δόνησης� Για να ενεργοποιήσετε  
ή να απενεργοποιήσετε τις λειτουργίες, επιλέξτε Ρυθμίσεις  > Παρελκόμενα  
από την αρχική οθόνη�

Εκκενώσεις στατικού ηλεκτρισμού
Όταν χρησιμοποιείτε τα ακουστικά σε ιδιαιτέρα ξηρές συνθήκες αέρα,  
ενδέχεται να νιώσετε έναν μικρό και γρήγορο (στατικό) κραδασμό στα αυτιά σας� 
Αυτό προκύπτει από τον στατικό ηλεκτρισμό που συγκεντρώνεται στο σώμα και  
δεν οφείλεται σε κακή λειτουργία των ακουστικών� Το φαινόμενο αυτό μπορεί  
να μειωθεί αν φορέσετε ρούχα από υλικά που δεν προκαλούν εύκολα εκκενώσεις 
στατικού ηλεκτρισμού�

Συμπύκνωση υγρασίας
Αν η κονσόλα μεταφερθεί απευθείας από ψυχρό σε θερμό χώρο, ενδέχεται  
να συσσωρευτεί υγρασία στο εσωτερικό της� Αν συμβεί αυτό, η κονσόλα μπορεί  
να μην λειτουργεί σωστά� Σε αυτήν την περίπτωση, απενεργοποιήστε την  
κονσόλα και βγάλτε την από την πρίζα μέχρι να εξατμιστεί η υγρασία (αυτό μπορεί 
να χρειαστεί αρκετές ώρες)� Αν η κονσόλα εξακολουθεί να μην λειτουργεί σωστά, 
επικοινωνήστε με την κατάλληλη γραμμή τηλεφωνικής εξυπηρέτησης πελατών του 
PlayStation®� Μπορείτε να βρείτε τον σχετικό αριθμό στο φυλλάδιο της εγγύησης�

Μήνυμα υψηλής θερμοκρασίας
Αν η θερμοκρασία της κονσόλας αυξηθεί υπερβολικά, θα εμφανιστεί ένα μήνυμα 
ειδοποίησης στην οθόνη σας� Αν συνεχίσετε τη χρήση ενώ εμφανίζεται το μήνυμα,  
η λειτουργία της κονσόλας μπορεί να διακοπεί� Αν εμφανιστεί αυτό το μήνυμα, 
απενεργοποιήστε την κονσόλα και περιμένετε μέχρι να πέσει αρκετά η θερμοκρασία 
της� Όταν κρυώσει η κονσόλα, μεταφέρετέ τη σε θέση με καλό εξαερισμό, όπου δεν 
σημειώνονται υψηλές θερμοκρασίες� Ελέγξτε για να βεβαιωθείτε ότι οι αεραγωγοί  
της κονσόλας δεν είναι φραγμένοι� Αν έχετε εγκαταστήσει μια μονάδα M�2 SSD  
στην κονσόλα, βεβαιωθείτε ότι τα εξαρτήματα διάχυσης θερμότητας δεν έχουν 
αποσπαστεί από τη μονάδα M�2 SSD� Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά  
με τα εξαρτήματα διάχυσης θερμότητας, ανατρέξτε στην ενότητα «Εγκατάσταση  
ενός M�2 SSD» (σελίδα 101)�

Αισθητήρας κίνησης
Όταν χρησιμοποιείτε τη λειτουργία αισθητήρα κίνησης του ασύρματου χειριστηρίου, 
δώστε ιδιαίτερη προσοχή στα ακόλουθα σημεία� Αν το χειριστήριο χτυπήσει κάποιον 
άνθρωπο ή αντικείμενο, ενδέχεται να προκληθεί τραυματισμός ή ζημιά�
• Πριν χρησιμοποιήσετε τη λειτουργία αισθητήρα κίνησης, βεβαιωθείτε  

ότι έχετε αρκετό χώρο για να κινηθείτε�
• Πιάστε καλά το χειριστήριο για να μη γλιστρήσει από τα χέρια σας και  

προκαλέσει ζημιά ή τραυματισμό�
• Αν χρησιμοποιείτε χειριστήριο που είναι συνδεδεμένο στην κονσόλα PS5®  

με καλώδιο USB, βεβαιωθείτε ότι υπάρχει αρκετός χώρος για το καλώδιο,  
ώστε να μην χτυπήσει κάποιο άτομο ή αντικείμενο�

Φωτιζόμενη μπάρα
Μην κοιτάζετε για πολλή ώρα τη φωτιζόμενη μπάρα στο χειριστήριο όταν 
αναβοσβήνει� Διακόψτε αμέσως τη χρήση του χειριστηρίου αν αισθανθείτε 
οποιαδήποτε ενόχληση ή πόνο�

Υγρά, σκόνη, καπνός, ατμός και θερμότητα
• Να βεβαιώνεστε πάντα ότι το προϊόν και τα βύσματά του είναι απαλλαγμένα  

από υγρά, υπερβολική σκόνη και μικρά σωματίδια�
• Μην αφήνετε το προϊόν στις ακόλουθες περιοχές κατά τη διάρκεια της χρήσης,  

της αποθήκευσης ή της μεταφοράς�
 – Περιοχές εκτεθειμένες σε καπνό ή ατμό
 – Περιοχές με υψηλή υγρασία, σκόνη ή καπνό τσιγάρου
 – Περιοχές κοντά σε συσκευές θέρμανσης, περιοχές εκτεθειμένες σε άμεσο  
ηλιακό φως ή περιοχές που διατηρούν θερμότητα

Καλώδιο εναλλασσόμενου ρεύματος και λοιπά καλώδια
• Μην χρησιμοποιείτε το καλώδιο εναλλασσόμενου ρεύματος ή τα άλλα καλώδια  

αν έχουν υποστεί ζημιά ή έχουν τροποποιηθεί�
• Μην χρησιμοποιείτε άλλο καλώδιο ρεύματος εκτός από το παρεχόμενο  

καλώδιο εναλλασσόμενου ρεύματος� Το καλώδιο εναλλασσόμενου ρεύματος  
είναι σχεδιασμένο ειδικά για χρήση μόνο με αυτή την κονσόλα και δεν πρέπει  
να χρησιμοποιείται με άλλες ηλεκτρικές συσκευές�

• Μην αγγίζετε το βύσμα ή τον σύνδεσμο με βρεγμένα χέρια�
• Μην πατάτε πάνω στο καλώδιο εναλλασσόμενου ρεύματος ή τα άλλα  

καλώδια και μην τα πιέζετε� Αυτό ισχύει ιδιαίτερα για τα βύσματα, τις  
υποδοχές, τους συνδέσμους και τα σημεία εξόδου τους από το προϊόν�

• Μην εκθέτετε το καλώδιο εναλλασσόμενου ρεύματος ή τα άλλα καλώδια  
σε υψηλές θερμοκρασίες και μην τα τοποθετείτε κοντά σε συσκευές θέρμανσης�

• Μην τοποθετείτε βαριά αντικείμενα πάνω στο καλώδιο εναλλασσόμενου  
ρεύματος ή στα άλλα καλώδια�

• Μην τραβάτε και μην λυγίζετε το καλώδιο εναλλασσόμενου ρεύματος  
ή τα άλλα καλώδια με υπερβολική δύναμη�
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Υγεία και ασφάλεια

• Μην συνδέετε το καλώδιο εναλλασσόμενου ρεύματος σε μετασχηματιστή  
ή μετατροπέα τάσης� Η σύνδεση του καλωδίου σε μετασχηματιστή τάσης  
για ταξίδια στο εξωτερικό ή σε μετατροπέα για χρήση σε όχημα μπορεί  
να προκαλέσει υπερθέρμανση της κονσόλας, εγκαύματα ή δυσλειτουργία�

• Πριν συνδέσετε ή τοποθετήσετε το καλώδιο εναλλασσόμενου ρεύματος,  
ελέγξτε ότι δεν υπάρχει σκόνη ή μικρά σωματίδια στο εσωτερικό ή γύρω  
από το βύσμα, τους συνδέσμους ή την υποδοχή AC IN στην κονσόλα�

• Αποσυνδέστε το καλώδιο εναλλασσόμενου ρεύματος ή τα άλλα καλώδια  
αν θέλετε να καθαρίσετε ή να μετακινήσετε την κονσόλα ή αν δεν σκοπεύετε  
να τη χρησιμοποιήσετε για μεγάλο χρονικό διάστημα� Κατά την αποσύνδεση, 
πιάστε το βύσμα και τραβήξτε το από την παροχή ρεύματος σε ευθεία γραμμή� 
Ποτέ μην τραβάτε κρατώντας από το καλώδιο ή υπό γωνία�

Ρύθμιση και χειρισμός
• Μην χρησιμοποιείτε την κονσόλα σε κλειστό ντουλάπι ή άλλα σημεία όπου μπορεί 

να συσσωρευτεί θερμότητα� Υπάρχει κίνδυνος υπερθέρμανσης της κονσόλας,  
η οποία μπορεί να προκαλέσει πυρκαγιά, τραυματισμό ή δυσλειτουργία�

• Μην αγγίζετε το προϊόν κατά τη διάρκεια ηλεκτρικής καταιγίδας�
• Μην εκθέτετε την κονσόλα, τα παρελκόμενα ή την μπαταρία σε υψηλές 

θερμοκρασίες, υγρασία και άμεσο ηλιακό φως κατά τη διάρκεια της  
λειτουργίας, της μεταφοράς και της αποθήκευσης�

• Μην τοποθετείτε την κονσόλα ή τα παρελκόμενα σε επιφάνειες που είναι  
ασταθείς, έχουν κλίση ή υποβάλλονται σε δονήσεις�

• Χρησιμοποιήστε τα παρεχόμενα οριζόντια πόδια βάσης για να ρυθμίσετε  
την κονσόλα στην οριζόντια θέση� Αν δεν χρησιμοποιήσετε τα πόδια και 
τοποθετήσετε την κονσόλα σε θέση διαφορετική από αυτήν που προβλέπεται  
στις οδηγίες, υπάρχει κίνδυνος τραυματισμού, βλάβης ή δυσλειτουργίας�  
Για οδηγίες σχετικά με τη σύνδεση των ποδιών, ανατρέξτε στον Οδηγό  
γρήγορης έναρξης� Για να ρυθμίσετε την κονσόλα στην κατακόρυφη θέση,  
θα πρέπει να χρησιμοποιήσετε την κάθετη βάση (πωλείται ξεχωριστά)�

• Κατά την εγκατάσταση ή τη μεταφορά της κονσόλας, φροντίστε να κρατάτε 
σταθερά το κυρίως σώμα της κονσόλας� Μην κρατάτε, μην μεταφέρετε και μην 
σηκώνετε την κονσόλα κρατώντας τη μόνο από το κάλυμμα, καθώς το κάλυμμα 
μπορεί να αποσυνδεθεί και να πέσει η κονσόλα, με αποτέλεσμα να προκληθεί 
πιθανός τραυματισμός ή ζημιά�

• Μην μετακινείτε την κονσόλα και μην προσαρμόζετε τη θέση της όταν η ένδειξη 
λειτουργίας είναι αναμμένη ή αναβοσβήνει� Υπάρχει κίνδυνος απώλειας  
ή καταστροφής δεδομένων, ενώ μπορεί να προκληθεί βλάβη στην κονσόλα�

• Μην στέκεστε ή μην τοποθετείτε αντικείμενα πάνω στη κονσόλα, και μην 
στοιβάζετε την κονσόλα μαζί με άλλες συσκευές�

• Μην τοποθετείτε την κονσόλα και τα συνδεδεμένα παρελκόμενα στο δάπεδο  
ή σε μέρος όπου κάποιος μπορεί να παραπατήσει ή να σκοντάψει πάνω τους�

• Μην αγγίζετε τις υποδοχές της κονσόλας ή των παρελκόμενων�

• Όταν η κονσόλα βρίσκεται σε λειτουργία, αποφύγετε τη σωματική επαφή  
με την κονσόλα ή με τον αέρα που εξέρχεται από τους αεραγωγούς της  
κονσόλας για παρατεταμένη χρονική περίοδο� Η παρατεταμένη επαφή υπό  
αυτές τις συνθήκες μπορεί να προκαλέσει εγκαύματα χαμηλής θερμοκρασίας�

• Η εγκατάσταση και η λειτουργία της κονσόλας θα πρέπει να γίνονται  
σε απόσταση τουλάχιστον 20 εκ� από το σώμα σας�

• Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν κοντά σε νερό�
• Μην μετακινείτε και μην αλλάζετε τη θέση της κονσόλας όταν υπάρχει 

τοποθετημένος δίσκος� Οι δονήσεις ενδέχεται να έχουν ως αποτέλεσμα  
να γρατσουνιστεί ο δίσκος ή η κονσόλα�

Απενεργοποίηση
• Μην απενεργοποιείτε την κονσόλα κατά την αποθήκευση δεδομένων  

ή κατά τη φόρτωση δεδομένων από τις μονάδες δίσκων SSD ή USB�
• Μην αφαιρέσετε το καλώδιο εναλλασσόμενου ρεύματος από την παροχή  

ρεύματος έως ότου σβήσει η ένδειξη λειτουργίας� Αν αποσυνδέσετε το  
καλώδιο εναλλασσόμενου ρεύματος ενώ η ένδειξη λειτουργίας είναι αναμμένη  
ή αναβοσβήνει, ενδέχεται να σημειωθεί απώλεια ή καταστροφή δεδομένων,  
ή να προκληθεί βλάβη στην κονσόλα�

Χρήση του καλύμματος
Μη χρησιμοποιείτε την κονσόλα χωρίς το κάλυμμα, επειδή κάτι τέτοιο μπορεί  
να προκαλέσει πυρκαγιά, ηλεκτροπληξία ή δυσλειτουργία� Μην αφαιρείτε  
το κάλυμμα της κονσόλας αμέσως μετά τη χρήση� Η κύρια μονάδα της κονσόλας  
PS5 μπορεί να είναι ακόμα ζεστή αμέσως μετά τη χρήση και ο συνεχής χειρισμός 
χωρίς το κάλυμμα μπορεί να προκαλέσει εγκαύματα� Εάν πρέπει να αφαιρέσετε  
το κάλυμμα, απενεργοποιήστε την κονσόλα PS5, αποσυνδέστε το καλώδιο 
εναλλασσόμενου ρεύματος και τα καλώδια και περιμένετε να πέσει  
η θερμοκρασία της�

Συμβατότητα
Τα χειριστήρια που προορίζονται για χρήση με τις κονσόλες PlayStation®, 
PlayStation®2 και PlayStation®3, όπως τα αναλογικά χειριστήρια (DUALSHOCK®  
και DUALSHOCK®2) και το ασύρματο χειριστήριο DUALSHOCK®3, δεν είναι συμβατά  
με την κονσόλα PS5� Το ασύρματο χειριστήριο DUALSHOCK®4 είναι συμβατό  
με λογισμικό μορφής PlayStation®4 στην κονσόλα PS5, αλλά όχι με λογισμικό  
μορφής PS5 στην κονσόλα PS5�

Ασφαλής χρήση για παιδιά
Συνιστάται στους γονείς να παρακολουθούν τα παιδιά κατά τις δραστηριότητές τους 
στο διαδίκτυο, για να διασφαλίσουν την ασφαλή και υπεύθυνη χρήση του internet�  
Για περισσότερες λεπτομέρειες, ανατρέξτε στη διεύθυνση playstation�com/safety�

EL
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Αφαίρεση και στερέωση καλυμμάτων

Αφαιρέστε τα καλύμματα όταν εκτελείτε εργασίες συντήρησης στην κονσόλα  
σας ή όταν εγκαθιστάτε μια μονάδα M�2 SSD ή μια μονάδα δίσκου�

Προειδοποιήσεις ασφαλείας
Πριν αφαιρέσετε ή τοποθετήσετε τα καλύμματα, διαβάστε τις παρακάτω 
προφυλάξεις ασφαλείας�

Προσοχή
• Κρατήστε το προϊόν μακριά από μικρά παιδιά� Τα μικρά παιδιά μπορεί να 

καταπιούν μικρά εξαρτήματα, τα οποία μπορεί να προκαλέσουν τραυματισμό�
• Αφού απενεργοποιήσετε την κονσόλα PS5 και αποσυνδέσετε το καλώδιο 

εναλλασσόμενου ρεύματος και τα καλώδια, περιμένετε να κρυώσει η κονσόλα 
πριν αφαιρέσετε και συνδέσετε τα καλύμματα� Η κύρια μονάδα της κονσόλας 
PS5 μπορεί να είναι ακόμα ζεστή αμέσως μετά τη χρήση και ο συνεχής  
χειρισμός της κονσόλας σας μπορεί να προκαλέσει εγκαύματα�

• Προσέξτε να μην πιαστούν τα δάχτυλά σας στα κενά μεταξύ των  
εξαρτημάτων και να μην χτυπήσετε τα χέρια και τα δάχτυλά σας στα  
μυτερά μέρη των εξαρτημάτων�

• Όταν ενεργοποιείτε την κονσόλα σας, βεβαιωθείτε ότι τα καλύμματα έχουν 
εγκατασταθεί σωστά� Εάν τα καλύμματα δεν έχουν εγκατασταθεί σωστά,  
μπορεί να προκληθεί υπερθέρμανση της κύριας μονάδας�

Αφαίρεση και στερέωση καλυμμάτων 
Τοποθετήστε την κονσόλα σε μια επίπεδη επιφάνεια καλυμμένη με μαλακό πανί  
πριν αφαιρέσετε ή τοποθετήσετε τα καλύμματα�
Οι εικόνες δείχνουν την κονσόλα με εγκατεστημένη τη μονάδα δίσκου�

• Κάθε κάλυμμα έχει διαφορετικό σχήμα� 
Για να βεβαιωθείτε ότι έχετε τοποθετήσει  
το κάλυμμα στη σωστή θέση, χρησιμοποιήστε 
τις ενδείξεις / / /  στο εσωτερικό του 
καλύμματος ως οδηγό (βλ� εικόνα στα δεξιά)�

• Όλα τα καλύμματα μπορούν να αφαιρεθούν  
και να τοποθετηθούν με τον ίδιο τρόπο�

Κάλυμμα 

Κάλυμμα 

Κάλυμμα 

Κάλυμμα  

1 Μεταβείτε στο κέντρο ελέγχου και επιλέξτε  
Λειτουργία  > Απενεργοποίηση του PS5.
Η οθόνη σβήνει, η ένδειξη λειτουργίας αναβοσβήνει με λευκό χρώμα  
και μετά απενεργοποιείται�

2 Αφαιρέστε το καλώδιο εναλλασσόμενου ρεύματος και τα υπόλοιπα 
καλώδια και περιμένετε να πέσει η θερμοκρασία της κονσόλας PS5.
Η κύρια μονάδα της κονσόλας είναι ζεστή αμέσως μετά τη χρήση�

3 Τοποθετήστε την κονσόλα με την κάτω πλευρά στραμμένη προς  
τα πάνω και την μπροστινή πλευρά στραμμένη προς το μέρος  
σας, και κατόπιν αφαιρέστε τα πόδια.

4 Αφαιρέστε το κάλυμμα.
Ανασηκώστε ελαφρώς το κάλυμμα από την κονσόλα για να αποσυνδέσετε  
τα κλιπ του και αφαιρέστε το�

5 Συνδέστε το κάλυμμα.
Ευθυγραμμίστε τα κλιπ του καλύμματος με τις αντίστοιχες οπές στην κονσόλα 
και πιέστε προς τα μέσα μέχρι να ακούσετε ένα «κλικ»�

6 Συνδέστε τα πόδια, το καλώδιο εναλλασσόμενου ρεύματος  
και τα άλλα καλώδια και στη συνέχεια ενεργοποιήστε  
την τροφοδοσία ρεύματος.

Κλιπ
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Εγκατάσταση ενός M.2 SSD

Ο M�2 SSD είναι ένας χώρος αποθήκευσης που χρησιμοποιεί μνήμη flash�  
Για περισσότερο αποθηκευτικό χώρο για τα δεδομένα παιχνιδιών και εφαρμογών 
σας, εγκαταστήστε έναν εμπορικά διαθέσιμο M�2 SSD στην κονσόλα PS5�

Τύποι M.2 SSD
Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε έναν M�2 SSD με τις ακόλουθες προδιαγραφές:

Διεπαφή
M�2 NVMe SSD υποστηριζόμενος από PCI-Express  
Gen4x4 (Key Μ)

Αποθηκευτικός χώρος 250 GB - 4 TB

Υποστηριζόμενα μεγέθη 2230, 2242, 2260, 2280, 22110

Μέγεθος που συμπεριλαμβάνει 
μηχανισμό μεταφοράς 
θερμότητας

Πλάτος: έως 25 mm
Μήκος: 30/42/60/80/110 mm
Πάχος: έως 11,25 mm (έως 8,0 mm από το πάνω  

μέρος του πίνακα, έως 2,45 mm από  
το κάτω μέρος του πίνακα)

Ειδοποιήσεις
• Υποστηρίζονται τόσο συσκευές μονής όψης όσο και συσκευές διπλής όψης�
• Ο M�2 SATA SSD δεν υποστηρίζεται�
• Η κατανομή μνήμης κύριου χρήστη σε συσκευές υποστηριζόμενες από  

HMB (προσωρινή μνήμη κύριου χρήστη) δεν υποστηρίζεται�
• Πριν από την αγορά, ελέγξτε προσεκτικά τις προδιαγραφές της μονάδας δίσκου  

και επικοινωνήστε με τον προμηθευτή ή τον κατασκευαστή εάν χρειάζεστε 
περισσότερες πληροφορίες� Η SIE δεν μπορεί να εγγυηθεί ότι όλες οι συσκευές  
M�2 SSD που πληρούν τις παραπάνω προδιαγραφές θα είναι συμβατές με την 
κονσόλα σας και δεν αναλαμβάνει καμία ευθύνη για την επιλογή, την απόδοση  
ή τη χρήση προϊόντων τρίτων�

Σχετικά με τη μεταφορά θερμότητας M.2 SSD
Η μονάδα M�2 SSD που μπορεί να χρησιμοποιηθεί με αυτήν τη συσκευή έχει υψηλή 
ταχύτητα μεταφοράς και επομένως μπορεί να φτάσει σε υψηλές θερμοκρασίες�  
Αν η μονάδα M�2 SSD δεν περιλαμβάνει μηχανισμό διάχυσης θερμότητας, συνδέστε 
έναν απαγωγό θερμότητας, όπως μια ψύκτρα, ένα φύλλο μεταφοράς θερμότητας  
ή και τα δύο� Για πληροφορίες σχετικά με τον τρόπο σύνδεσης του απαγωγού 
θερμότητας, ανατρέξτε στο εγχειρίδιο που τον συνοδεύει� Αν χρησιμοποιείτε  
τη συσκευή σας χωρίς εξαρτήματα διάχυσης θερμότητας ή αν τα εξαρτήματα 
διάχυσης θερμότητας αποσυνδεθούν κατά τη χρήση, η μονάδα M�2 SSD ενδέχεται  
να υπερθερμανθεί και η συνέχιση της χρήσης της μπορεί να προκαλέσει 
δυσλειτουργία της κονσόλας PS5�

Εγκατάσταση ή αφαίρεση ενός M.2 SSD
Προειδοποιήσεις ασφαλείας
Πριν από την εγκατάσταση ή την αφαίρεση μιας μονάδας M�2 SSD, διαβάστε  
τις παρακάτω προφυλάξεις ασφαλείας�

Προσοχή
• Κρατήστε το προϊόν μακριά από μικρά παιδιά� Τα μικρά παιδιά μπορεί να 

καταπιούν μικρά εξαρτήματα, τα οποία μπορεί να προκαλέσουν τραυματισμό�
• Όταν ενεργοποιείτε την κονσόλα σας, βεβαιωθείτε ότι το κάλυμμα και  

το κάλυμμα υποδοχής επέκτασης έχουν εγκατασταθεί σωστά� Εάν το κάλυμμα 
και το κάλυμμα υποδοχής επέκτασης δεν έχουν εγκατασταθεί σωστά, μπορεί  
να προκληθεί υπερθέρμανση της κύριας μονάδας�

Ειδοποιήσεις
• Πριν προχωρήσετε στη διαδικασία εγκατάστασης ή αφαίρεσης, αγγίξτε  

ένα μεταλλικά γειωμένο αντικείμενο για να αφαιρέσετε τυχόν στατικό 
ηλεκτρισμό από το σώμα σας� Εάν δεν το κάνετε, μπορεί να προκληθεί  
ζημιά στον M�2 SSD ή στην κονσόλα PS5� Συγκεκριμένα, ο δίσκος M�2 SSD 
χρησιμοποιεί εξαρτήματα ευαίσθητα στον στατικό ηλεκτρισμό, οπότε  
πρέπει να είστε προσεκτικοί�

• Μην αγγίζετε το τερματικό ενός M�2 SSD ή τον σύνδεσμο επέκτασης  
της κονσόλας PS5�

• Όταν συνδέετε ή αφαιρείτε βίδες, χρησιμοποιήστε ένα κατσαβίδι που  
ταιριάζει με τα μεγέθη των βιδών� Εάν τα μεγέθη δεν ταιριάζουν, η βίδα  
μπορεί να καταστραφεί�

• Προσέξτε να μην ρίξετε μικρά εξαρτήματα όπως βίδες και αποστάτες στην  
κύρια μονάδα της κονσόλας PS5� Εάν πέσουν μικρά εξαρτήματα στην κύρια 
μονάδα, μην ενεργοποιήσετε τον διακόπτη λειτουργίας αλλά, αντίθετα, 
συμβουλευτείτε την υποστήριξη στον ιστότοπο (σελίδα 113)�

EL
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Εγκατάσταση ενός M.2 SSD

Εγκατάσταση ενός M.2 SSD
Τοποθετήστε την κονσόλα σας σε ένα μαλακό πανί απλωμένο σε μια επίπεδη 
επιφάνεια πριν εγκαταστήσετε τον M�2 SSD�

1 Αφαιρέστε το κάλυμμα  (σελίδα 100).
Για προειδοποιήσεις ασφαλείας ή λεπτομέρειες σχετικά με την  
αφαίρεση ή την τοποθέτηση καλυμμάτων, ανατρέξτε στην ενότητα  
«Αφαίρεση και στερέωση καλυμμάτων»�

(Κονσόλα με εγκατεστημένη τη μονάδα δίσκου)

2 Αφαιρέστε τη βίδα από το κάλυμμα υποδοχής επέκτασης και,  
στη συνέχεια, αφαιρέστε το κάλυμμα.

 Κάλυμμα

Κάλυμμα υποδοχής επέκτασης

3 Αφαιρέστε τη βίδα και τον αποστάτη και, στη συνέχεια,  
ρυθμίστε τον αποστάτη στο μέγεθος του M.2 SSD.

4 Κρατώντας την άκρη του M.2 SSD, ευθυγραμμίστε το με την  
εγκοπή στον σύνδεσμο επέκτασης. Γείρετε τον M.2 SSD διαγώνια  
προς τα πάνω και τοποθετήστε τον με σταθερές κινήσεις μέχρι  
τον σύνδεσμο επέκτασης.
Το ακόλουθο δείχνει έναν M�2 SSD με ψύκτρα και φύλλο μεταφοράς  
θερμότητας ενσωματωμένα� 

Βίδα

Αποστάτης
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Εγκατάσταση ενός M.2 SSD

5 Γείρετε τη μονάδα M.2 SSD προς τα κάτω και στερεώστε τη με βίδες.

6 Τοποθετήστε το κάλυμμα της υποδοχής επέκτασης  
και βιδώστε τη βίδα.

7 Τοποθετήστε το κάλυμμα  (σελίδα 100).

8 Συνδέστε τα πόδια, το καλώδιο εναλλασσόμενου ρεύματος  
και τα άλλα καλώδια και στη συνέχεια ενεργοποιήστε την 
τροφοδοσία ρεύματος.
Όταν ενεργοποιείται η κονσόλα PS5, εμφανίζεται ο οδηγός  
μορφοποίησης� Ακολουθήστε τις οδηγίες που εμφανίζονται στην οθόνη  
και μορφοποιήστε τον M�2 SSD�

• Εάν χάσετε εξαρτήματα όπως το κάλυμμα υποδοχής επέκτασης, βίδες και 
αποστάτες (σελίδα 113), συμβουλευτείτε την υποστήριξη του ιστότοπού μας�

• Για πληροφορίες σχετικά με τον τρόπο αποθήκευσης των δεδομένων παιχνιδιού 
στον χώρο αποθήκευσης M�2 SSD και για τους τύπους δεδομένων που μπορείτε 
να αποθηκεύσετε, ανατρέξτε στον Οδηγό χρήσης (σελίδα 113)�

Αφαίρεση ενός M.2 SSD
Τοποθετήστε την κονσόλα σας σε ένα μαλακό πανί απλωμένο σε μια επίπεδη 
επιφάνεια� Στη συνέχεια, μπορείτε να αφαιρέσετε τον M�2 SSD�

1 Αφαιρέστε το κάλυμμα  (σελίδα 100).

2 Αφαιρέστε τη βίδα από το κάλυμμα της υποδοχής  
επέκτασης και κατόπιν αφαιρέστε το κάλυμμα.

3 Αφαιρέστε τη βίδα από τη μονάδα M.2 SSD.

4 Σηκώστε ελαφρά τον M.2 SSD και, στη συνέχεια, κρατήστε  
την άκρη του και τραβήξτε διαγώνια προς τα πάνω.

5 Σφίξτε ξανά τη βίδα στον αποστάτη.

6 Τοποθετήστε το κάλυμμα της υποδοχής επέκτασης  
και βιδώστε τη βίδα.

7 Τοποθετήστε το κάλυμμα  (σελίδα 100).

EL
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Σύνδεση ή αφαίρεση της μονάδας δίσκου

Αν έχετε αγοράσει μια κονσόλα χωρίς εγκατεστημένη μονάδα δίσκου, συνδέστε  
τη μονάδα δίσκου (πωλείται ξεχωριστά) για να παίξετε παιχνίδια από δίσκους, 
δίσκους Blu-ray™ και DVD�

Προσοχή
Πριν συνδέσετε ή αφαιρέσετε τη μονάδα δίσκου, διαβάστε τις παρακάτω 
προφυλάξεις ασφαλείας�

Ειδοποιήσεις
• Πριν συνδέσετε ή αφαιρέσετε τη μονάδα δίσκου, αγγίξτε ένα κοντινό  

μεταλλικό γειωμένο αντικείμενο για να αφαιρέσετε τυχόν στατικό  
ηλεκτρισμό από το σώμα σας� Σε αντίθετη περίπτωση, μπορεί  
να προκληθεί ζημιά στη μονάδα δίσκου ή στην κονσόλα PS5�

• Μην αγγίζετε το τερματικό της μονάδας δίσκου ή το αντίστοιχο  
τερματικό της κονσόλας PS5�

Σύνδεση της μονάδας δίσκου
Πριν συνδέσετε τη μονάδα δίσκου, τοποθετήστε την κονσόλα πάνω σε ένα  
μαλακό πανί που έχετε απλώσει πάνω σε μια επίπεδη επιφάνεια�

1 Αφαιρέστε το κάλυμμα  (σελίδα 100).
Για προειδοποιήσεις ασφαλείας ή λεπτομέρειες σχετικά με την  
αφαίρεση ή την τοποθέτηση καλυμμάτων, ανατρέξτε στην ενότητα  
«Αφαίρεση και στερέωση καλυμμάτων»�

2 Ευθυγραμμίστε τα κλιπ της μονάδας δίσκου με τις 2 οπές 
(επισημαίνονται με ) και πιέστε σταθερά προς τα μέσα  
μέχρι να ακούσετε ένα «κλικ».

3 Τοποθετήστε το κάλυμμα  (σελίδα 100).
Φροντίστε να συνδέσετε το κάλυμμα στην κονσόλα αφού πρώτα  
εγκαταστήσετε τη μονάδα δίσκου�

4 Συνδέστε τα πόδια, το καλώδιο ρεύματος και τα υπόλοιπα  
καλώδια και στη συνέχεια ενεργοποιήστε την κονσόλα.
Φροντίστε να συνδέσετε τα πόδια στην κονσόλα αφού πρώτα  
εγκαταστήσετε τη μονάδα δίσκου�

 Κάλυμμα
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Αφαίρεση της μονάδας δίσκου
Πριν αφαιρέσετε τη μονάδα δίσκου, τοποθετήστε την κονσόλα πάνω σε ένα  
μαλακό πανί που έχετε απλώσει πάνω σε μια επίπεδη επιφάνεια�

1 Αφαιρέστε το κάλυμμα  (σελίδα 100).
Για προειδοποιήσεις ασφαλείας ή λεπτομέρειες σχετικά με την  
αφαίρεση ή την τοποθέτηση καλυμμάτων, ανατρέξτε στην ενότητα  
«Αφαίρεση και στερέωση καλυμμάτων»�

2 Ανασηκώστε με το δάκτυλό σας το κοίλο τμήμα της μονάδας  
δίσκου και στη συνέχεια αφαιρέστε το.

3 Τοποθετήστε το κάλυμμα  (σελίδα 100).
Φροντίστε να συνδέσετε το κάλυμμα στην κονσόλα χωρίς να έχετε  
εγκαταστήσει τη μονάδα δίσκου�

4 Συνδέστε τα πόδια, το καλώδιο ρεύματος και τα υπόλοιπα  
καλώδια και στη συνέχεια ενεργοποιήστε την κονσόλα.
Φροντίστε να συνδέσετε τα πόδια στην κονσόλα χωρίς να έχετε  
εγκαταστήσει τη μονάδα δίσκου�

Κοίλο τμήμα

Χρήση και χειρισμός

Ποτέ μην αποσυναρμολογείτε ή τροποποιείτε την κονσόλα  
ή τα παρελκόμενα
Χρησιμοποιείτε την κονσόλα και τα παρελκόμενα σύμφωνα με τις οδηγίες στο υλικό 
τεκμηρίωσης του προϊόντος� Δεν παρέχεται εξουσιοδότηση για την ανάλυση ή την 
τροποποίηση της κονσόλας ή των παρελκόμενων, ή για την ανάλυση και τη χρήση 
των διαμορφώσεων των κυκλωμάτων του� Η μη εξουσιοδοτημένη τροποποίηση της 
κονσόλας ή των παρελκόμενων συνεπάγεται την ακύρωση της εγγύησης� Η κονσόλα 
δεν περιέχει εξαρτήματα που μπορούν να επισκευαστούν από τον χρήστη� Επιπλέον, 
υπάρχει κίνδυνος έκθεσης σε ακτινοβολία λέιζερ και ηλεκτροπληξίας�

Δίκτυο
• Για να συνδεθείτε σε δίκτυο, απαιτείται σύνδεση στο internet�
• Οι χρεώσεις χρήσης του internet επιβαρύνουν εσάς� Για περισσότερες λεπτομέρειες, 

ανατρέξτε στις πληροφορίες που παρέχονται στη σύμβαση παροχής υπηρεσιών  
ή επικοινωνήστε με τον πάροχο υπηρεσιών internet�

• Χρησιμοποιήστε μόνο καλώδιο Ethernet συμβατό με δίκτυα 10BASE-T, 100BASE-TX  
ή 1000BASE-T� Μην χρησιμοποιείτε καλώδιο για τυπική οικιακή τηλεφωνική γραμμή 
ή άλλους τύπους καλωδίων που δεν αναφέρονται εδώ� Αν χρησιμοποιήσετε 
ακατάλληλο τύπο καλωδίου, η ροή ηλεκτρικού ρεύματος μέσω της θύρας LAN 
ενδέχεται να είναι μεγαλύτερη από όσο απαιτείται, με αποτέλεσμα να υπάρχει 
κίνδυνος υπερθέρμανσης, φωτιάς ή δυσλειτουργίας�

Λειτουργία ασύρματης δικτύωσης
• Η λειτουργία ασύρματης δικτύωσης του προϊόντος χρησιμοποιεί συχνότητες 

εμβέλειας 2,4 GHz (WLAN, Bluetooth®)/5 GHz (WLAN)� Η συχνότητα ραδιοκυμάτων 
2,4 GHz χρησιμοποιείται από πολλές διαφορετικές συσκευές� Το προϊόν έχει 
σχεδιαστεί έτσι ώστε να ελαχιστοποιεί την επίδραση άλλων συσκευών που 
χρησιμοποιούν το ίδιο εύρος συχνοτήτων� Ωστόσο, σε ορισμένες περιπτώσεις, 
παρεμβολές από άλλες συσκευές ενδέχεται να μειώσουν την ταχύτητα σύνδεσης, 
να περιορίσουν το εύρος σήματος ή να προκαλέσουν τον αναπάντεχο τερματισμό 
της σύνδεσης�

• Κατά τη χρήση της λειτουργίας σάρωσης της κονσόλας για την επιλογή  
ενός σημείου πρόσβασης ασύρματου LAN, ενδέχεται να εμφανιστούν σημεία 
πρόσβασης που δεν προορίζονται για δημόσια χρήση� Να συνδέεστε μόνο  
σε σημεία πρόσβασης για τα οποία έχετε την απαραίτητη εξουσιοδότηση  
ή σε σημεία πρόσβασης που διατίθενται μέσω δημόσιου ασύρματου δικτύου  
LAN ή υπηρεσίας hotspot�

EL
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Χρήση και χειρισμός

Χειρισμός του χειριστηρίου
• Να φορτίζετε τη συσκευή σε περιβάλλον όπου το εύρος θερμοκρασίας κυμαίνεται 

μεταξύ 10 °C και 30 °C� Η απόδοση της φόρτισης ενδέχεται να είναι χαμηλότερη 
όταν πραγματοποιείται σε διαφορετικό περιβάλλον�

• Η μπαταρία έχει περιορισμένη διάρκεια ζωής� Η διάρκεια της μπαταρίας  
θα μειώνεται σταδιακά με την επαναλαμβανόμενη χρήση και την πάροδο  
του χρόνου� Η διάρκεια ζωής της μπαταρίας εξαρτάται επίσης από τη μέθοδο 
αποθήκευσης, την κατάσταση χρήσης, το περιβάλλον και άλλους παράγοντες�

• Όταν δεν χρησιμοποιείτε το χειριστήριο για παρατεταμένη χρονική περίοδο, 
συνιστάται να το φορτίζετε πλήρως τουλάχιστον μία φορά το χρόνο  
προκειμένου να διατηρηθεί η λειτουργικότητα της μπαταρίας�

Οδηγίες φροντίδας
Για λόγους ασφάλειας, πριν καθαρίσετε την κονσόλα ή τα συνδεδεμένα παρελκόμενα, 
αποσυνδέστε το καλώδιο εναλλασσόμενου ρεύματος από την παροχή ρεύματος�

Εξωτερικές επιφάνειες (πλαστικό κάλυμμα της κονσόλας  
και του χειριστηρίου)
• Σκουπίστε με ένα απαλό, στεγνό πανί�
• Ακολουθήστε τις παρακάτω οδηγίες για να αποφευχθεί η φθορά  

ή ο αποχρωματισμός του εξωτερικού της κονσόλας ή των περιφερειακών σας�
 – Μην ψεκάζετε ή εφαρμόζετε εντομοκτόνες ή πτητικές ουσίες, όπως αραιωτικά 
χρωμάτων, βενζίνη ή οινόπνευμα� Μην σκουπίζετε με χημικά επεξεργασμένα 
πανιά καθαρισμού�

 – Μην τοποθετείτε ή αποθηκεύετε το χειριστήριο ή τα ακουστικά/τα ακουστικά  
με μικρόφωνο επάνω στην κονσόλα�

Αεραγωγοί
Μην φράζετε κανέναν αεραγωγό� Για να διατηρήσετε καλό εξαερισμό,  
ακολουθήστε τις παρακάτω οδηγίες:
• Τοποθετήστε την κονσόλα σε απόσταση τουλάχιστον 10 εκ�  

από την επιφάνεια του τοίχου�
• Μην την τοποθετείτε πάνω σε χαλί ή μοκέτα με μακρύ πέλος�
• Μην την τοποθετείτε σε στενούς ή στριμωγμένους χώρους�
• Μην την καλύπτετε με πανί�
• Αποτρέψτε τη συσσώρευση σκόνης στους αεραγωγούς� Χρησιμοποιήστε  

ένα εργαλείο καθαρισμού, όπως ηλεκτρική σκούπα χειρός, για να αφαιρέσετε  
τη συσσωρευμένη σκόνη� 
Συνιστάται επίσης να αφαιρέσετε τα καλύμματα και στη συνέχεια  
να χρησιμοποιήσετε μια ηλεκτρική σκούπα χειρός για να αφαιρέσετε τη σκόνη  
που έχει παγιδευτεί από κάτω� Για λεπτομέρειες σχετικά με τα καλύμματα, 
ανατρέξτε στην ενότητα «Αφαίρεση και στερέωση καλυμμάτων» (σελίδα 100)�

Θύρες/υποδοχές
Μην χρησιμοποιείτε τις θύρες ή τις υποδοχές της κονσόλας, αν είναι βρώμικες� 
Ενδέχεται να παρεμποδίζουν τη ροή ηλεκτρικού ρεύματος� Αν είναι βρώμικες, 
σκουπίστε τις με ένα στεγνό πανί�

Χειρισμός δίσκων  
(μόνο για κονσόλες με εγκατεστημένη μονάδα δίσκου)
Σημείωση σχετικά με τη συμβατότητα
Ορισμένα μέσα ενδέχεται να έχουν περιορισμούς χρήσης σε συγκεκριμένες περιοχές 
ή περιφέρειες και να μην λειτουργούν με την κονσόλα σας� Δείτε τη συσκευασία των 
μέσων για περισσότερες πληροφορίες�

Χειρισμός
Τυχόν δαχτυλιές, σκόνη, βρωμιά ή γρατσουνιές στην επιφάνεια του δίσκου  
μπορούν να παραμορφώσουν την εικόνα ή να μειώσουν την ποιότητα του ήχου� 
Έχετε υπόψη σας τα εξής�
• Μην αγγίζετε την επιφάνεια του δίσκου όταν τον χειρίζεστε�
• Μην κολλάτε χαρτί ή ταινία και μην γράφετε επάνω στους δίσκους�

Αποθήκευση
• Μην εκθέτετε τους δίσκους υψηλές θερμοκρασίες, υψηλά επίπεδα υγρασίας  

ή άμεσο ηλιακό φως�
• Όταν δεν σκοπεύετε να χρησιμοποιήσετε τους δίσκους για παρατεταμένο  

χρονικό διάστημα, αποθηκεύστε τους στις θήκες τους� Η αποθήκευση των  
δίσκων σε στοίβες ή υπό γωνία, χωρίς τη θήκη τους, μπορεί να έχει  
ως αποτέλεσμα την παραμόρφωσή τους�

Μέθοδος καθαρισμού
• Καθαρίστε τους δίσκους με ένα μαλακό πανί, σκουπίζοντας ελαφρά από  

το κέντρο προς τα έξω�
• Μην χρησιμοποιείτε αραιωτικά, υγρά καθαρισμού δίσκων βινυλίου, αντιστατικά 

σπρέι ή άλλες χημικές ουσίες, καθώς μπορούν να καταστρέψουν τους δίσκους�

Ανακύκλωση προϊόντων στο τέλος του κύκλου ζωής τους
Τα προϊόντα είναι κατασκευασμένα από πολλά υλικά που μπορούν  
να ανακυκλωθούν� Κάθε χειριστήριο περιέχει μια μπαταρία ιόντων λιθίου�  
Να τηρείτε τους τοπικούς κανονισμούς κατά την απόρριψη των προϊόντων�
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Προδιαγραφές

Ο σχεδιασμός και οι προδιαγραφές μπορούν να τροποποιηθούν χωρίς 
προειδοποίηση� Ανάλογα με την έκδοση λογισμικού που χρησιμοποιείται,  
η κονσόλα ενδέχεται να λειτουργεί διαφορετικά από τον τρόπο που  
περιγράφεται στο παρόν εγχειρίδιο�

Κονσόλα PlayStation®5

Κονσόλα με εγκατεστημένη 
μονάδα δίσκου

Κονσόλα χωρίς 
εγκατεστημένη μονάδα 
δίσκου

Κύριος επεξεργαστής

Προσαρμοσμένος επεξεργαστής μονού τσιπ
CPU: x86-64-AMD Ryzen™ “Zen2”, 8 πυρήνες/16 νήματα
GPU:  10 TFLOPS, σύστημα γραφικών AMD Radeon™ 

βασισμένη σε τεχνολογία RDNA

Μνήμη GDDR6 16 GB

Αποθήκευση Προσαρμοσμένη μονάδα δίσκου SSD 1 TB*1 

Είσοδος/έξοδος*2

Θύρα USB Type-A (SuperSpeed USB 10 Gbps) ×2
Θύρα USB Type-C® (Hi-Speed USB)
Θύρα USB USB Type-C® (SuperSpeed USB 10 Gbps)
Σύνδεσμος επέκτασης (Key M)
Θύρα μονάδας δίσκου

Δικτύωση
Ethernet (10BASE-T, 100BASE-TX, 1000BASE-T) 
IEEE 802�11 a/b/g/n/ac/ax 
Bluetooth® 5�1

Θύρα AV Θύρα HDMI™ OUT*3

Προβλεπόμενη τάση ρεύματος
220–240 V  1,65 A
50/60 Hz

Μέγιστη ονομαστική ισχύς 350 W

Εξωτερικές διαστάσεις 
(εξαιρούνται τα  
προεξέχοντα τμήματα)

Περίπου 358 × 96 × 216 χιλ� 
(πλάτος × ύψος × βάθος)

Περίπου 358 × 80 × 216 χιλ� 
(πλάτος × ύψος × βάθος)

Βάρος Περίπου 3,2 κιλά Περίπου 2,6 κιλά

Θερμοκρασία λειτουργίας 5°C έως 35°C

*1 Μέρος της χωρητικότητας της μονάδας δίσκου SSD δεσμεύεται για χρήση που σχετίζεται  
με τη διαχείριση και τη συντήρηση της κονσόλας, καθώς και με πρόσθετες επιλογές�  
Κατά συνέπεια, η διαθέσιμη χωρητικότητα του σκληρού δίσκου ενδέχεται να διαφέρει�

*2 Η δυνατότητα χρήσης όλων των συνδεδεμένων συσκευών δεν είναι εγγυημένη�

*3 Χρησιμοποιήστε το καλώδιο HDMI που παρέχεται�

Ασύρματο χειριστήριο DualSense®

Ονομαστική ισχύς εισόδου 5 V  1 500 mA

Τύπος μπαταρίας Ενσωματωμένη μπαταρία ιόντων λιθίου

Τάση μπαταρίας 3,65 V 

Χωρητικότητα μπαταρίας 1 560 mAh

Βάρος Περίπου 280 γρ�

Θερμοκρασία λειτουργίας 5°C έως 35°C

Μονάδα δίσκου  
(μόνο για κονσόλες με εγκατεστημένη μονάδα δίσκου)

Συμβατοί δίσκοι

Ultra HD Blu-ray™ μορφής PlayStation®5*1

Υποστηρίζεται μορφή Blu-ray™ PlayStation®4*2

Ultra HD Blu-ray™
BD-ROM
BD-R
BD-RE*3

DVD-ROM
DVD+R/RW
DVD-R/RW
AVCHD

Οπτική μονάδα δίσκου  
(μόνο για ανάγνωση)

BD-ROM (66 GB/100 GB) ~10×CAV 
BD-ROM (25 GB/50 GB) ~8×CAV 
BD-R/RE (25 GB/50 GB) ~8×CAV 
DVD ~3,2×CLV

Laser

Τύπος: Ημιαγωγός, συνεχούς ροής
Μήκος κύματος BD: 395-415 nm
 Ισχύς: μεγ� 1 mW
Μήκος κύματος DVD: 640-675 nm
 Ισχύς: μεγ� 1 mW

*1 Δεν είναι δυνατή η χρήση λογισμικού μορφής PlayStation®, PlayStation®2 και PlayStation®3  
από δίσκο�

*2 Ορισμένες λειτουργίες που είναι διαθέσιμες στο PS4™ ενδέχεται να απουσιάζουν  
όταν παίζετε σε PS5� Ίσως χρειαστεί η αναβάθμιση του PS5 στην πιο πρόσφατη  
έκδοση λογισμικού συστήματος� Απαιτείται σύνδεση στο internet�

*3 Δεν υποστηρίζεται η αναπαραγωγή δίσκων BD-RE ver� 1�0�
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Προδιαγραφές

Κωδικοί περιοχής
Ανάλογα με τον δίσκο, μπορεί να εκχωρηθεί ένας κωδικός περιοχής με βάση  
τη γεωγραφική περιοχή όπου διανέμεται ο δίσκος� Ο κωδικός περιοχής DVD 
ρυθμίζεται σύμφωνα με τον κωδικό του πρώτου DVD που θα αναπαραχθεί  
στη συσκευή� Οι κωδικοί περιοχής που έχουν οριστεί στην κονσόλα είναι οι εξής�

Κωδικός περιοχής

Blu-ray Disc™ (BD)

Blu-ray™ μορφής PlayStation®4   

Σημειώσεις
• Μπορείτε να αλλάξετε τον κωδικό περιοχής BD/DVD της κονσόλας σας στον  

δίσκο που αναπαράγεται τη δεδομένη στιγμή� Μπορείτε να αλλάξετε τον κωδικό 
περιοχής έως και τέσσερις φορές�

• Δεν είναι δυνατή η αναπαραγωγή δίσκων DVD στους οποίους δεν έχει γίνει 
ολοκλήρωση εγγραφής�

• Μην χρησιμοποιείτε τους ακόλουθους δίσκους� Αν το κάνετε, ενδέχεται  
να προκληθεί βλάβη στην κονσόλα�

 – Δίσκους με διάμετρο 8 εκ�
 – Δίσκους μη κυκλικού σχήματος, όπως δίσκους σε σχήμα κάρτας,  
άστρου ή καρδιάς

 – Δίσκους με ρωγμές ή παραμόρφωση ή δίσκους που έχουν επισκευαστεί
 – Δίσκους με κολλημένα χαρτιά ή αυτοκόλλητα

• Στους δίσκους DualDisc, η μία πλευρά συμμορφώνεται με το πρότυπο DVD και  
η άλλη πλευρά είναι μόνο για ήχο� Η κονσόλα δεν αναπαράγει την πλευρά ήχου�

• Κατά την αναπαραγωγή δίσκων με περιεχόμενο που έχει αντιγραφεί παράνομα, 
ίσως ακούγονται ασυνήθιστοι θόρυβοι ή το περιεχόμενο ενδέχεται να μην 
αναπαράγεται σωστά�

• Για συνεχόμενη αναπαραγωγή BD με προστασία πνευματικών δικαιωμάτων,  
το κλειδί κρυπτογράφησης για το AACS (Advanced Access Content System)  
ενδέχεται να χρειάζεται ανανέωση� Το κλειδί κρυπτογράφησης ανανεώνεται 
αυτομάτως, αν η κονσόλα είναι συνδεδεμένη στο internet�

• Η αναπαραγωγή κάποιων δίσκων ενδέχεται να μην είναι δυνατή εξαιτίας 
γρατσουνιών, σκόνης, της ποιότητας εγγραφής ή των χαρακτηριστικών  
της συσκευής εγγραφής�

• Σε σπάνιες περιπτώσεις, οι δίσκοι BD και DVD ενδέχεται να μην λειτουργούν  
σωστά στην κονσόλα� Αυτό μπορεί να οφείλεται πρωτίστως, σε διαφορετική 
διαδικασία κατασκευής ή κωδικοποίηση του λογισμικού�

Λογισμικό συστήματος

Η χρήση της παρούσας κονσόλας PlayStation®5 συνιστά αποδοχή της συμφωνίας 
άδειας χρήσης λογισμικού συστήματος της Sony Interactive Entertainment Inc� 
Ανατρέξτε στη σελίδα doc�dl�playstation�net/doc/ps5-eula/  
για περισσότερες λεπτομέρειες�

Αν δεν μπορείτε να πραγματοποιήσετε ενημέρωση μέσω internet, χρησιμοποιήστε 
έναν δίσκο παιχνιδιού ή μια συσκευή αποθήκευσης USB� Για λεπτομέρειες, 
επισκεφτείτε τη διεύθυνση playstation�com/system-software�

Με την ενημέρωση του λογισμικού συστήματος της κονσόλας PS5, μπορείτε  
να απολαύσετε πρόσθετες δυνατότητες, βελτιωμένη λειτουργικότητα και ενισχυμένη 
ασφάλεια� Να ενημερώνετε πάντα το σύστημά σας με την τελευταία έκδοση�
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Πληροφορίες συμμόρφωσης

   
Ο εξοπλισμός αυτός έχει ελεγχθεί και συμμορφώνεται με τα όρια που  
καθορίζονται στην Οδηγία σχετικά με τον ραδιοεξοπλισμό και τον τηλεπικοινωνιακό 
τερματικό εξοπλισμό (RE)� Χρησιμοποιήστε μόνο καλώδια που είτε α) παρέχονται 
μαζί με τον εξοπλισμό, β) αποτελούν επίσημα αξεσουάρ του PlayStation  
ή γ) έχουν μήκος μικρότερο από 3 μέτρα�
Αυτό το προϊόν κατασκευάστηκε από ή εκ μέρους της Sony Interactive  
Entertainment Inc�, 1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 108-0075 Japan (Ιαπωνία)�
Εισάγεται στην Ευρώπη και διανέμεται (εκτός από το Ηνωμένο Βασίλειο)  
από τη: Sony Interactive Entertainment Deutschland GmbH / Sony Interactive  
Entertainment Polska Sp� Z� o�o� / Sony Interactive Entertainment Italia S�p�A� /  
Sony Interactive Entertainment Benelux B�V� / Sony Interactive Entertainment  
France S�A� / Sony Interactive Entertainment España S�A� - Zeughofstrasse 1,  
10997 Berlin, Germany (Γερμανία)� Sony Interactive Entertainment Ireland Limited,  
2nd Floor, 2/3 Rogers Lane, Dublin 2, Ireland�
Τα ερωτήματα σχετικά με τη συμμόρφωση του προϊόντος στην Ε�Ε� θα πρέπει 
να αποστέλλονται στον εξουσιοδοτημένο εκπρόσωπο του κατασκευαστή,  
ο οποίος είναι η Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe B�V�, Da Vincilaan 7-D1,  
1930 Zaventem, Βέλγιο�

Ανεπίσημη δήλωση συμμόρφωσης με την Ευρωπαϊκή Οδηγία σχετικά  
με το ραδιοεξοπλισμό
Με την παρούσα, η Sony Interactive Entertainment Inc� δηλώνει ότι αυτό το προϊόν 
συμμορφώνεται προς τις ουσιώδεις απαιτήσεις και τις λοιπές σχετικές διατάξεις  
της οδηγίας 2014/53/EE� Για λεπτομέρειες,παρακαλούμε όπως ελέγξετε την  
ακόλουθη σελίδα του διαδικτύου: https://compliance�sony�eu
Αυτός ο ραδιοεξοπλισμός προορίζεται για χρήση με τις εγκεκριμένες εκδόσεις 
λογισμικού που υποδεικνύονται στη Δήλωση Συμμόρφωσης ΕΕ� Το λογισμικό 
φόρτωσης σε αυτόν το ραδιοεξοπλισμό είναι επαληθευμένο ώστε να συμμορφώνεται 
προς τις ουσιώδεις απαιτήσεις της Οδηγίας 2014/53/EE� Για να βρείτε την έκδοση 
λογισμικού: Επιλέξτε Ρυθμίσεις  > Σύστημα > Λογισμικό συστήματος >  
Στοιχεία κονσόλας�
Ζώνη ασύρματης συχνότητας και μέγιστη ισχύς εξόδου:

 – Bluetooth® 2,4 GHz: κάτω από 10 mW
 – WLAN 2,4 GHz: κάτω από 100 mW
 – WLAN 5 GHz: W52/W53/W56: κάτω από 100 mW, W58: κάτω από 25 mW

Αυτός ο εξοπλισμός τηλεπικοινωνιών εκτιμήθηκε ως δέκτης κατηγορίας 1,  
όπως ορίζεται στο EN 300 440 V2�1�1�

Οι παρακάτω περιορισμοί χρήσης ισχύουν για τις χώρες που αναφέρονται στον 
παρακάτω πίνακα

Kosovo

AT BE BG CY CZ 

DE DK EE ES FI 

FR UK GR HR HU 

IE IT LT LU LV 

MT NL PL PT RO 

SE SI SK CH TR 

IS LI NO AL BA 

MK MD RS ME 

UK(NI)

Η λειτουργία στη ζώνη συχνοτήτων 5150-5350 MHz προορίζεται αποκλειστικά για 
χρήση σε εσωτερικούς χώρους� Δεν επιτρέπονται εγκαταστάσεις σε οδικά οχήματα, 
αμαξοστοιχίες και αεροσκάφη για τη ζώνη 5250-5350 MHz�

Οικολογικός Σχεδιασμός Προϊόντος
Για πληροφορίες σχετικά με την αποτελεσματική διαχείριση πόρων και ενέργειας  
σε ό,τι αφορά τις απαιτήσεις Οικολογικού Σχεδιασμού της ΕΕ και του Κανονισμού  
(ΕΕ) No 801/2013 και την Πρωτοβουλία Αυτορρύθμισης της Ευρωπαϊκής Ένωσης  
για την περαιτέρω βελτίωση της ενεργειακής απόδοσης για τις Κονσόλες Παιχνιδιών 
(όπως αναγνωρίζεται από την τελική έκθεση 178 COM(2015) της Ευρωπαϊκής 
Επιτροπής), επισκεφθείτε την ακόλουθη διεύθυνση URL: playstation�com/Ecodesign

EL
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Πληροφορίες συμμόρφωσης

Απόρριψη προϊόντος

Όταν βλέπετε οποιοδήποτε από τα δύο σύμβολα σε οποιοδήποτε από τα ηλεκτρικά 
μας προϊόντα, μπαταρίες ή συσκευασίες, σημαίνει ότι το εν λόγω ηλεκτρικό προϊόν 
δεν πρέπει να απορριφθεί ως γενικά οικιακά απορρίμματα στην ΕΕ, στο Ηνωμένο 
Βασίλειο, στην Τουρκία ή άλλες χώρες όπου διατίθενται χωριστά συστήματα 
συλλογής απορριμμάτων� Για να εξασφαλίσετε τη σωστή επεξεργασία των 
αποβλήτων, παρακαλούμε να τα διαθέτετε μέσω εξουσιοδοτημένων εγκαταστάσεων 
συλλογής, σύμφωνα με όλους τους ισχύοντες νόμους ή προϋποθέσεις� Τα απόβλητα 
μπαταριών και ηλεκτρικού εξοπλισμού μπορούν να διατεθούν δωρεάν μέσω των 
καταστημάτων λιανικής πώλησης κατά την αγορά ενός νέου παρόμοιου προϊόντος� 
Επιπλέον, στο Ηνωμένο Βασίλειο και στις χώρες της Ε�Ε� μεγάλα καταστήματα 
λιανικής πώλησης ίσως δέχονται μικρά απόβλητα ηλεκτρικών συσκευών δωρεάν� 
Επικοινωνήστε με το τοπικό κατάστημα λιανικής πώλησης για να μάθετε αν αυτή  
η υπηρεσία προσφέρεται για τα προϊόντα που θέλετε να διαθέσετε� Με αυτές τις 
ενέργειες, θα βοηθήσετε να συντηρήσετε τους φυσικούς πόρους και να βελτιώσετε  
τα πρότυπα της προστασίας του περιβάλλοντος στην επεξεργασία και τη διάθεση 
των ηλεκτρικών αποβλήτων�
Το σύμβολο αυτό μπορεί να χρησιμοποιηθεί σε μπαταρίες σε συνδυασμό  
με πρόσθετα χημικά σύμβολα� Το χημικό σύμβολο για τον μόλυβδο  
(Pb) θα εμφανιστεί εάν η μπαταρία περιέχει περισσότερο από 0,004% μόλυβδο�
Το προϊόν αυτό περιέχει μια μπαταρία που είναι μόνιμα ενσωματωμένη για  
λόγους ασφάλειας, απόδοσης ή ακεραιότητας δεδομένων� Η μπαταρία δεν θα πρέπει 
να αντικατασταθεί κατά τη διάρκεια ζωής του προϊόντος και θα πρέπει να αφαιρεθεί 
μόνο από ειδικευμένο προσωπικό σέρβις� Για να εξασφαλιστεί η σωστή επεξεργασία 
αποβλήτων της μπαταρίας, απορρίψτε αυτό το προϊόν όπως τα ηλεκτρικά απόβλητα�

Πνευματικά δικαιώματα και εμπορικά σήματα

Τα “ ”, “PlayStation”, “ ”, “PS5”, “PS4”, “DualSense”, “DUALSHOCK” και  
“PlayStation Shapes Logo” είναι κατοχυρωμένα εμπορικά σήματα ή σήματα 
κατατεθέντα της Sony Interactive Entertainment Inc�

Τα “SONY” και “ ” είναι κατοχυρωμένα εμπορικά σήματα της Sony Group 
Corporation�

AMD, Radeon and Ryzen are trademarks of Advanced Micro Devices, Inc�

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by  
Bluetooth SIG, Inc� and any use of such marks by Sony Interactive Entertainment Inc�  
is under license� Other trademarks and trade names are those of their respective owners�

“Blu-ray Disc™”, “Blu-ray™” and “Ultra HD Blu-ray™” are trademarks of the  
Blu-ray Disc Association�

The terms HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, HDMI Trade  
dress and the HDMI Logos are trademarks or registered trademarks  
of HDMI Licensing Administrator, Inc�

USB-IF SuperSpeed USB Trident logo is a registered trademark  
of USB Implementers Forum, Inc�
USB Type-C® and USB-C® are registered trademarks of USB Implementers Forum�

Όλα τα υπόλοιπα εμπορικά σήματα αποτελούν ιδιοκτησία των αντίστοιχων  
κατόχων τους�
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Οδηγός γρήγορης έναρξης
Μάθετε πώς να ρυθμίσετε την κονσόλα PS5 και πώς να χρησιμοποιήσετε τις βασικές 
λειτουργίες στον παρεχόμενο Οδηγό γρήγορης έναρξης�

Οδηγός χρήσης
Ανακαλύψτε όλα όσα μπορεί να κάνει η κονσόλα PS5� Μάθετε πώς μπορείτε  
να διαμορφώσετε τις ρυθμίσεις και να χρησιμοποιήσετε κάθε λειτουργία�  
Για να δείτε τον Οδηγό χρήσης, θα χρειαστείτε σύνδεση στο internet�
Από την αρχική οθόνη της κονσόλας PS5, μεταβείτε στην επιλογή Ρυθμίσεις  > 
Οδηγός χρήσης, υγεία και ασφάλεια και άλλες πληροφορίες > Οδηγός χρήσης�

Διαδικτυακή τοποθεσία Υποστήριξης πελατών
Επισκεφτείτε την τοποθεσία playstation�com/help για να βρείτε  
διαδικτυακή υποστήριξη, όπως αναλυτική αντιμετώπιση  
προβλημάτων και απαντήσεις σε συχνές ερωτήσεις�

Οι πληροφορίες που περιέχονται στο παρόν εγχειρίδιο χρήσης υπόκεινται  
σε αλλαγές χωρίς ειδοποίηση�

Απαγορεύεται η εμπορική χρήση ή η ενοικίαση αυτού του προϊόντος�

EL
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Sağlık ve Güvenlik

Bu ürünü kullanmadan önce bu kılavuzu dikkatli bir şekilde okuyun ve gelecekte 
başvurmak üzere saklayın� Çocukların ebeveynleri veya vasileri bu kılavuzu okumalı  
ve çocuklarının tüm güvenlik önlemlerine uymalarını sağlamalıdır�
Bu ürün güvenliğe azami dikkat gösterilerek tasarlanmıştır� Ancak her elektrikli  
cihazda olduğu gibi yanlış kullanması durumunda yangına, elektrik çarpmasına  
veya yaralanmaya yol açabilir� Tüm uyarılara, önlemlere ve talimatlara uyun�
Ürün anormal bir şekilde çalışırsa, olağan dışı sesler veya kokular üretirse  
ya da dokunulamayacak kadar ısınırsa derhal ürünü kullanmayı bırakın  
ve AC güç kablosunu çıkarın�

UYARI
ELEKTRIK ÇARPMASI
Elektrik çarpmasından kaçınmak için muhafazayı açmayın� Servis için yalnızca yetkili 
personele başvurun�

LAZER (Yalnızca disk sürücüsü takılı konsollar için)

Bu cihaz IEC60825-1:2014 altında 1� SINIF LAZER ürünü olarak sınıflandırılmıştır�
TÜKETİCİLERE YÖNELİK LAZER ÜRÜNÜ
EN 50689:2021

Dikkat
Kontrollerin, ayarlamaların veya performans prosedürlerinin, burada belirtilenlerin 
dışında kullanımı tehlikeli ışınların ortaya çıkmasına neden olabilir�
Bu ürünle birlikte optik cihazların kullanılması gözün zarar görme riskini artırır�

HAREKETLI FAN KANATLARI
Fan kanatlarına yaklaşmayın�          

IŞIK UYARIMINDAN KAYNAKLANAN NÖBETLER (IŞIĞA DUYARLI EPILEPSI)
Epilepsi hastasıysanız veya daha önce nöbet geçirdiyseniz bu konsolu kullanmadan 
önce doktorunuza danışın.
Bazı kişiler yanıp sönen veya titreşimli ışıklara ya da geometrik şekil ve desenlere 
duyarlıdır; dolayısıyla bu kişilerin henüz fark edilmemiş bir epileptik rahatsızlığı  
olabilir ve bu kişiler oyun oynarken veya video izlerken epileptik nöbet geçirebilirler�

Oyun oynarken veya video izlerken yanıp sönen veya titreyen ışıklara ya da diğer ışıklı 
uyarımlarına maruz kaldıktan sonra şu sağlık sorunlarından veya semptomlarından 
herhangi biriyle karşılaşırsanız DERHAL CİHAZI KULLANMAYI BIRAKIN ve doktorunuza 
danışın: göz ağrısı, görme bozukluğu, migren, kas çekilmesi, kasılma veya diğer istem 
dışı hareketler, bayılma, bilinç kaybı veya sersemleme ya da çevreyi tanıyamama�

Yukarıdakilere ek olarak şu semptomlardan herhangi biriyle karşılaşırsanız DERHAL 
CİHAZI KULLANMAYI BIRAKIN baş ağrısı, baş dönmesi, mide bulantısı, yorgunluk, 
kinetozis benzeri belirtiler veya oyun oynarken göz, kulak, el, kol ve ayak gibi vücudun 
herhangi bir bölümünde hissedilen rahatsızlık veya ağrı� Durumunuz devam ederse  
tıbbi yardım alın.

RADYO DALGALARI
Radyo dalgaları, elektronik ekipmanları veya kalp pilleri gibi tıbbi cihazları etkileyerek 
arızalara ve olası yaralanmalara neden olabilir�
• Kalp pili veya başka bir tıbbi cihaz kullanıyorsanız kablosuz ağ özelliğini  

(Bluetooth® ve kablosuz LAN) kullanmadan önce doktorunuza veya tıbbi  
cihazınızın üreticisine danışın�

• Kablosuz ağ özelliğini aşağıdaki konumlarda kullanmayın:
 – Hastaneler gibi kablosuz ağ kullanımının yasak olduğu yerler�  
Konsolu bu tesislerde kullanırken tıbbi kurumların düzenlemelerini dikkate alın�

 – Yangın alarmlarının, otomatik kapıların ve diğer otomatik ekipmanların  
yakınındaki yerler�

MIKNATISLAR VE CİHAZLAR
Bu ürünlerde kalp pilleri, defibrilatörler ve programlanabilir şant valfleri veya diğer  
tıbbi cihazlarla etkileşime neden olabilecek mıknatıslar bulunur� Bu ürünleri, bu tür tıbbi 
cihazların veya bu tür tıbbi cihazları kullanan kişilerin yakınına yerleştirmeyin� Söz konusu 
tıbbi cihazları kullanıyorsanız bu ürünleri kullanmadan önce doktorunuza danışın�

SES SEVİYESİ
Mikrofonlu kulaklık veya kulaklık yüksek ses seviyesinde kullanılırsa kalıcı işitme kaybı 
oluşabilir� Sesi güvenli seviyeye ayarlayın� Gittikçe artan yüksek ses zaman içinde normal 
gibi duyulabilir ancak aslında işitme duyunuza zarar verebilir� Kulaklarınızda çınlama veya 
herhangi bir rahatsızlık hissederseniz ya da konuşmanızda bozukluk olursa dinlemeyi 
bırakın ve işitme duyunuzu kontrol ettirin� Ses seviyesi ne kadar yüksek olursa işitme 
duyunuz o kadar çabuk etkilenebilir�
İşitme duyunuzu korumak için:
• Mikrofonlu kulaklıkları veya kulaklıkları yüksek seste usun süre kullanmayın�
• Gürültülü ortamların sesini engellemek amacıyla sesi yükseltmekten kaçının�
• Yakınınızdaki kişilerin konuşmasını duyamıyorsanız sesi kısın�

LITYUM-IYON PILLER

UYARI: Bu konsol, lityum düğme pil içerir�
• Bu pil tehlikelidir� Yeni veya kullanılmış pillerin çocukların  

ulaşamayacağı yerlerde saklanmaları gerekir� 
• Yutulması veya vücudun içinde herhangi bir yere yerleştirilmesi 

durumunda lityum düğme pil, 2 saat veya daha kısa süre içerisinde  
ciddi veya ölümcül yaralanmalara yol açabilir� 

• Pilin yutulmuş veya vücudun içinde herhangi bir yere yerleştirilmiş 
olduğunu düşünüyorsanız derhal tıbbi yardıma başvurmalısınız�
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Hasarlı veya akan lityum iyon pilleri kullanmayın� Pilin içindeki sıvı akıyorsa derhal  
ürünü kullanmayı bırakın ve yardım almak için teknik destekle iletişime geçin�  
Sıvı giysilerinize, cildinize veya gözlerinize bulaşırsa etkilenen alanı derhal temiz  
suyla yıkayın ve doktorunuza danışın� Pil sıvısı körlüğe neden olabilir�

Bu kontrol cihazı, lityum iyon şarj edilebilir pil içerir�

Pilin ateşle temas etmesine veya aşırı sıcaklıklara maruz kalmasına izin vermeyin  
(ör� doğrudan güneş ışığı alan bir yerde, güneşe maruz kalan bir araçta veya bir ısı 
kaynağının yakınında kalması)� Kontrol cihazını veya pili açmayı, ezmeyi, ısıtmayı  
ya da ateşe atmayı asla denemeyin� Kontrol cihazı kullanımda olmadığı sırada pili  
uzun süre şarjda bırakmayın�

KÜÇÜK ÇOCUKLARLA İLGİLİ YARALANMALAR
Ürünü küçük çocukların erişemeyeceği bir yere koyun� Küçük çocuklar küçük parçaları 
yutabilir, kabloları çekip konsolun veya kontrol cihazının düşmesine neden olabilir  
ya da kabloları vücutlarına dolayabilir; bu da yaralanmalara, kazaya veya ürünün 
arızalanmasına neden olabilir�

ÜRÜNÜ VEYA AKSESUARLARI ASLA SÖKMEYİN YA DA ÜZERLERİNDE 
DEĞİŞİKLİK YAPMAYIN
Yangın, elektrik çarpması veya yaralanma riski bulunur�

Önlemler
AC güç kablosunun kullanımı
Cihaz anormal bir şekilde çalışırsa, olağandışı sesler veya kokular üretirse  
ya da dokunulamayacak kadar ısınırsa derhal cihazı kullanmayı bırakın,  
AC güç kablosunu elektrik prizinden çekin ve diğer kabloları çıkarın�

İyi aydınlatılmış alan
Ürünü aydınlık bir alanda kullanın ve TV ekranından güvenli bir uzaklıkta tutun�

Mola verme
• Bu ürünü aralıksız olarak uzun süre kullanmaktan kaçının� Genel olarak bir saat  

oyun oynadıktan sonra 15 dakika mola vermenizi öneririz�
• Yorgunken veya uykunuz varken oyun oynamaktan kaçının�
• Kontrol cihazını kullanırken kendinizi yorgun hissetmeye başlarsanız ya da ellerinizde 

veya kolunuzda rahatsızlık ya da ağrı hissederseniz konsolu kullanmayı derhal bırakın� 
Durum devam ederse doktora başvurun�

• Aşağıdaki sağlık sorunlarından herhangi birini yaşarsanız konsolu kullanmayı  
derhal bırakın� Belirtiler devam ederse doktora başvurun�

 – Baş dönmesi, mide bulantısı, yorgunluk veya kinetozis benzeri belirtiler
 – Vücudun göz, kulak, el veya kol gibi bölgelerinde rahatsızlık veya ağrı

Titreşim işlevi
• Kontrol cihazı düz bir zeminde duruyorsa oyun sırasında kontrol cihazının titreşimi 

cihazın düşmesine yol açabilir� Bu durum yaralanma veya arızayla sonuçlanabilir�
• El veya kol gibi uzuvlarınızda bu titreşim işlevinden etkilenebilecek kemik,  

eklem ya da kas rahatsızlığı veya sakatlığı varsa titreşim ya da tetik efekti  
işlevini kullanmayın� Özellikleri devre dışı bırakmak için giriş ekranından  
Ayarlar  > Aksesuarlar öğesini seçin�

Statik elektrik çarpması
Gözlüğü veya kulaklığı özellikle kuru hava koşullarında kullandığınızda bazen 
kulaklarınızda hafif ve hızlı (statik) elektrik çarpması hissedebilirsiniz� Bunun  
nedeni vücutta biriken statik elektriktir, gözlüğünüz veya kulaklığınızdaki bir  
arızadan kaynaklanmamaktadır� Kolayca statik elektrik üretmeyen  
malzemelerden yapılmış kıyafetler giyilerek bu etki azaltılabillir�

Nem yoğuşması
Konsol doğrudan soğuk bir konumdan sıcak bir konuma getirildiğinde konsolun  
içinde nem yoğuşması olabilir� Böyle bir durumda konsol düzgün çalışmayabilir�  
Bu durumda, konsolu kapatıp güç kablosunu prizden çekin ve nem buharlaşana  
kadar bekleyin (nemin buharlaşması birkaç saat sürebilir)� Konsol yine doğru şekilde 
çalışmazsa garanti kitapçığında bulunan ilgili PlayStation® müşteri hizmetleri yardım 
hattıyla iletişime geçin�

Yüksek sıcaklık mesajı
Konsol çok ısınırsa ekranınızda bir bildirim mesajı görüntülenir� Mesaj görüntülenirken 
kullanıma devam etmek konsolun çalışamaz duruma gelmesine neden olabilir�  
Bu mesajı görürseniz konsolu kapatın ve soğumasını bekleyin� Soğuduktan sonra 
konsolu, hava alan ve yüksek sıcaklığa maruz kalmayan bir yere taşıyın� Konsol 
havalandırmalarının tıkalı olmadığından ve konsola bir M�2 SSD taktıysanız ısı çıkışı 
parçalarının M�2 SSD’den ayrılmadığından emin olun� Isı çıkışı parçaları hakkında  
daha fazla bilgi için ”Bir M�2 SSD takma”(sayfa 120) bölümüne bakın�

Hareket algılama
Kablosuz kontrol cihazının hareket algılama işlevini kullanırken aşağıda belirtilenlere 
dikkat edin� Kontrol cihazı bir kişiye veya nesneye çarparsa kaza sonucu yaralanmaya 
veya hasara neden olabilir�
• Hareket algılama işlevini kullanmadan önce, rahatça hareket edebilmek  

için yeterli alana sahip olduğunuzdan emin olun�
• Kontrol cihazının elinizden kayarak düşmesini ve hasar görmesini  

ya da yaralanmaya yol açmasını önlemek için cihazı sıkıca tutun�
• PS5® konsoluna USB kablosuyla bağlı bir kontrol cihazı kullanıyorsanız kablonun bir 

kişiye veya nesneye çarpmaması için kabloya yeterli alanın ayrıldığından emin olun�

Işıklı çubuk
Kontrol cihazındaki ışıklı çubuğa yanıp sönerken bakmayın� Herhangi bir rahatsızlık  
veya ağrı hissederseniz kontrol cihazını kullanmayı derhal bırakın�

TR
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Sıvı, toz, duman, buğu ve buhar
• Ürün ve konektörlerde sıvı, aşırı miktarda toz ve küçük partiküller olmamasına  

her zaman dikkat edin�
• Kullanım, depolama ve taşıma sırasında ürünü aşağıdaki alanlarda bırakmayın�

 – Duman veya buğuya maruz kalan alanlar
 – Nem, toz ve sigara dumanı oranının yüksek olduğu alanlar
 – Isıtma cihazlarının yakınında bulunan, doğrudan güneş ışığına maruz  
kalan ya da ısının birikebileceği alanlar

AC güç kablosu ve kablolar
• Hasarlı veya değişiklik yapılmış kabloları kullanmayın�
• Birlikte verilen AC güç kablosu dışında başka bir güç kablosu kullanmayın�  

AC güç kablosu yalnızca bu konsolla kullanılmak üzere özel olarak tasarlanmıştır  
ve diğer elektrikli cihazlarla kullanılmamalıdır�

• Elleriniz ıslakken fişe veya konektöre dokunmayın�
• Kabloları özellikle fişler, prizler, konektörler ve konsoldan çıktıkları yerlerde  

ezmeyin veya sıkıştırmayın�
• Kabloları ısıya maruz bırakmayın veya ısıtma cihazlarının yakınına yerleştirmeyin�
• Kabloların üzerine ağır cisimler koymayın�
• Kabloları aşırı güç kullanarak çekmeyin veya bükmeyin�
• AC güç kablosunu gerilim dönüştürücüye veya invertöre bağlamayın� Kabloyu yurt  

dışı seyahatlerinde gerilim dönüştürücüye veya otomobilde kullanmak için invertöre 
bağlamak, konsolda ısı birikmesine yol açarak yanıklara veya arızaya neden olabilir�

• AC güç kablosunu bağlamadan veya takmadan önce fiş veya konektörlerin içinde  
veya üzerinde ya da konsolda bulunan AC IN bağlantı noktasında toz veya küçük 
partiküller olup olmadığını kontrol edin�

• Konsolunuzu temizleyeceğiniz, taşıyacağınız veya uzun bir süre kullanmayacağınız 
zaman kabloları çıkarın� Çıkarırken kabloyu fişinden tutun ve düz bir şekilde çekerek 
elektrik prizinden çıkarın� Hiçbir zaman kablodan tutarak çekmeyin ve açılı bir  
şekilde çıkarmayın�

Kurulum ve kullanma
• Konsolu kapalı bir kabinde veya ısının birikebileceği başka konumlarda kullanmayın� 

Aksi takdirde konsolun aşırı ısınması, yangına, yaralanmaya veya arızaya neden olabilir�
• Gök gürültülü yağış sırasında ürüne dokunmayın�
• Konsolu, aksesuarları veya pilleri; kullanım, taşıma ve depolama sırasında yüksek 

sıcaklıklara, yüksek neme veya doğrudan güneş ışığına maruz bırakmayın�
• Konsolu veya aksesuarları dengesiz, eğimli veya titreşime maruz kalan  

yüzeylere koymayın�
• Konsolu yatay konuma ayarlamak için birlikte verilen yatay stant ayaklarını kullanın� 

Ayakları kullanmadığınız ve konsolu gösterildiği konumda kurmadığınız takdirde 
yaralanma, hasar veya arıza riski vardır� Ayakların nasıl takılacağına dair talimatları 
incelemek için Hızlı Başlangıç Kılavuzu’na bakın� Konsolu dikey konuma ayarlamak  
için dikey standı kullanmanız gerekir (ayrı satılır)�

• Konsolu kurarken veya taşırken konsolun ana gövdesini güvenli bir şekilde tutmaya 
dikkat edin� Konsolu yalnızca kapağından tutmayın, taşımayın veya kaldırmayın;  
aksi takdirde kapak yerinden çıkabilir ve konsol düşebilir, bu da yaralanma veya  
hasara neden olabilir�

• Güç göstergesi yanarken ya da yanıp sönerken konsolu hareket ettirmeyin ya da 
konumunu değiştirmeyin� Veriler kaybolabilir, bozulabilir ya da konsol zarar görebilir�

• Konsolun üzerine basmayın veya eşya koymayın ve konsolu başka cihazlarla  
üst üste koymayın�

• Konsolu ve bağlı aksesuarları zemine veya birinin takılabileceği ya da çarpabileceği  
bir yere koymayın�

• Konsolun veya aksesuarların bağlantı noktalarına dokunmayın�
• Kullanım sırasında konsolun veya havalandırmalardan çıkan havanın vücudunuza  

uzun süre temas etmesine izin vermeyin� Bu koşullarda uzun süreli temas düşük 
sıcaklık yanıklarına neden olabilir�

• Konsol, vücudunuzdan en az 20 cm uzağa kurulmalı ve bu mesafede çalıştırılmalıdır�
• Ürünü su yakınında kullanmayın�
• Bir disk takılıyken konsolu hareket ettirmeyin veya konumunu değiştirmeyin�  

Titreşim, diskin veya konsolun çizilmesine neden olabilir�

Konsolu kapatma
• SSD veya USB sürücülerine veri kaydedilirken ya da sürücülerden veri yüklenirken 

konsolu kapatmayın�
• Güç göstergesi sönene kadar AC güç kablosunu elektrik prizinden çıkarmayın�  

Güç göstergesi yanarken veya yanıp sönerken AC güç kablosunu çıkarırsanız  
veriler kaybolabilir, bozulabilir ya da konsol zarar görebilir�

Kapağın kullanımı
Konsolu kapaksız kullanmayın� Bunu yapmak yangına, elektrik çarpmasına  
ya da arızaya neden olabilir� Kullanımdan hemen sonra konsolun kapağını  
çıkarmayın� PS5 konsolunuzun ana ünitesi kullanımdan hemen sonra hâlâ  
sıcak olabilir ve kapak takılı değilken konsola dokunmaya devam etmek  
yanıklara neden olabilir� Kapağı çıkarmanız gerekirse PS5 konsolunuzu kapatın,  
AC güç kablosunu ve diğer kabloları çıkarın ve konsolun soğumasını bekleyin�

Uyumluluk
Analog kontrol cihazları (DUALSHOCK® ve DUALSHOCK®2) ve DUALSHOCK®3 kablosuz 
kontrol cihazı gibi PlayStation®, PlayStation®2 ve PlayStation®3 konsollarıyla kullanılmak 
üzere tasarlanmış kontrol cihazları, PS5 konsoluyla uyumlu değildir� DUALSHOCK®4 
kablosuz kontrol cihazı PS5 konsolundaki PlayStation®4 formatındaki yazılımlarla 
uyumludur ancak PS5 konsolundaki PS5 formatındaki yazılımlarla uyumlu değildir�

Çocuklar için güvenli kullanım
Ebeveynlere, güvenli ve sorumlu internet kullanımı için çocukların çevrimiçi etkinliklerini 
izlemeleri önerilir� Ayrıntılı bilgi için playstation�com/safety sayfasını inceleyin�
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Kapakların çıkarılması ve takılması

Konsolunuza bakım yaparken ya da M�2 SSD veya disk sürücüsü takarken  
kapakları çıkarın�

Güvenlik uyarıları
Kapakları çıkarmadan veya takmadan önce lütfen aşağıdaki güvenlik önlemlerini okuyun�

Dikkat
• Küçük çocukların erişemeyeceği bir yere koyun� Küçük çocuklar küçük parçaları 

yutabilir, bu da yaralanmaya neden olabilir�
• PS5 konsolunuzu kapattıktan ve AC güç kablosu ile kabloları çıkardıktan sonra, 

kapakları çıkarıp takma işlemi öncesinde konsolunuzun soğumasını bekleyin�  
PS5 konsolunuzun ana ünitesi kullanımdan hemen sonra hâlâ sıcak olabilir  
ve konsolunuzu kullanmaya devam etmeniz durumunda yanık oluşabilir�

• Parmaklarınızı parçalar arasındaki boşluklara sıkıştırmamaya ve parçaların 
köşelerinde ellerinizi ve parmaklarınızı incitmemeye dikkat edin�

• Konsolunuzu açarken kapakların doğru şekilde takıldığından emin olun�  
Kapaklar doğru takılmamışsa bu, ana ünitenin aşırı ısınmasına neden olabilir�

Kapakların çıkarılması ve takılması
Kapakları çıkarmadan veya takmadan önce konsolunuzu, üzerine yumuşak  
bir bezin serildiği düz bir yüzeye yerleştirin�
Çizimlerde disk sürücüsü takılı konsol gösterilmektedir�

• Her kapağın şekli farklıdır� 
Kapağı doğru konuma taktığınızdan  
emin olmak için kapağın iç kısmındaki  

/ / /  işaretlerini kılavuz olarak  
kullanın (sağdaki çizime bakın)�

• Tüm kapaklar aynı şekilde çıkarılıp takılabilir�

 kapak

 kapak

 kapak

 kapak  

1 Kontrol merkezine gidin ve Güç  > PS5 Sistemini Kapat’ı seçin.
Ekran kararır, güç göstergesi beyaz renkte yanıp söner ve ardından kapanır�

2 AC güç kablosunu ve diğer kabloları çıkardıktan sonra PS5  
konsolunun soğumasını bekleyin.
Konsolunuzun ana ünitesi, kullanımdan hemen sonra sıcak hâldedir�

3 Konsolu, alt tarafı yukarı ve ön tarafı size bakacak şekilde  
yerleştirin, ardından ayakları çıkarın.

4 Kapağı çıkarın.
Klipsleri ayırmak için kapağı konsoldan hafifçe yukarı kaldırın  
ve ardından kapağı çıkarın�

5 Kapağı takın.
Kapağın klipslerini konsoldaki uygun deliklerle hizalayın ve bir “tık” sesi  
duyana kadar ittirin�

6 Ayakları takın, AC güç kablosunu ve kabloları bağlayın,  
ardından gücü açın.

Klipsler

TR
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M�2 SSD, flaş bellek kullanan depolamadır� Oyun ve uygulama verileriniz için daha  
fazla depolama alanı ayırmak isterseniz PS5 konsolunuza piyasadan elde edilebilir  
bir M�2 SSD takın�

M.2 SSD Türleri
Aşağıdaki özelliklere sahip bir M�2 SSD kullanabilirsiniz:

Arayüz PCI-Express Gen4x4 destekli M�2 NVMe SSD (M Anahtarı)

Depolama 250 GB - 4 TB

Desteklenen boyutlar 2230, 2242, 2260, 2280, 22110

Isı çıkışı mekanizması dâhil boyut

Genişlik: 25 mm’ye kadar
Uzunluk: 30/42/60/80/110 mm
Kalınlık: 11,25 mm’ye kadar (panonun üstünden 8,0 mm’ye 

kadar, kartın altından 2,45 mm’ye kadar)

Uyarılar
• Hem tek yüzlü cihazlar hem de çift yüzlü cihazlar desteklenir�
• M�2 SATA SSD desteklenmez�
• Ana bilgisayar belleğinin HMB (Ana Bellek Arabelleği) destekli cihazlara  

ayrılması desteklenmez�
• Satın almadan önce sürücü özelliklerini dikkatlice inceleyin ve daha fazla bilgiye 

ihtiyacınız varsa satıcıyla ya da üreticiyle irtibata geçin� SIE, yukarıdaki özellikleri 
karşılayan tüm M�2 SSD cihazlarının konsolunuzla çalışacağını garanti etmez  
ve üçüncü taraf ürünlerinin seçimi, performansı ya da kullanımı konusunda  
hiçbir sorumluluk kabul etmez�

M.2 SSD ısı çıkışı hakkında
Bu cihazla kullanılabilen M�2 SSD, yüksek bir aktarma hızına sahiptir ve bu nedenle 
yüksek sıcaklıklara çıkabilir� M�2 SSD bir ısı çıkışı mekanizması içermiyorsa ısı alıcı,  
ısı aktarımı plakası ya da her ikisi gibi bir ısıl iletken takın� Isıl iletkenin nasıl takılacağı 
hakkında bilgi edinmek için kılavuzuna göz atın� Cihazınızı ısı çıkışı parçaları olmadan 
kullanırsanız ya da kullanım sırasında ısı çıkışı parçaları çıkarsa M�2 SSD aşırı ısınabilir  
ve kullanmaya devam etmek çalıştırma arızasına neden olabilir�

Bir M.2 SSD’yi takma ya da çıkarma
Güvenlik uyarıları
Bir M�2 SSD takmadan veya çıkarmadan önce lütfen aşağıdaki güvenlik  
önlemlerini okuyun�

Dikkat
• Küçük çocukların erişemeyeceği bir yere koyun� Küçük çocuklar küçük parçaları 

yutabilir, bu da yaralanmaya neden olabilir�
• Konsolunuzu açarken kapağın ve genişletme yuvası kapağının doğru şekilde 

takıldığından emin olun� Kapak ve genişletme yuvası kapağı doğru takılmamışsa  
bu, ana ünitenin aşırı ısınmasına neden olabilir�

Uyarılar
• Takma ya da çıkarma işlemine geçmeden önce vücudunuzdaki statik elektriği 

gidermek için metal topraklanmış bir nesneye dokunun� Bunu yapmazsanız  
M�2 SSD’de ya da PS5 konsolunda hasara neden olabilirsiniz� Özellikle  
M�2 SSD’ler statik elektriğe duyarlı parçalar kullandığından lütfen dikkatli olun�

• M�2 SSD’nin terminaline ya da PS5 konsolunuzun genişletme bağlantı  
noktasına dokunmayın�

• Vidaları takarken ya da çıkarırken vidaların boyutlarına uygun bir tornavida  
kullanın� Boyutlar uyuşmuyorsa vida yalama olabilir�

• PS5 konsolunuzun ana ünitesine vida ve ara parça gibi küçük parçaları 
düşürmemeye dikkat edin� Ana ünitenin içine küçük parçalar düşerse  
gücü açmayın ve bunun yerine destek internet sitesine (sayfa 131) başvurun�
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Bir M.2 SSD takma

Bir M.2 SSD takma
M�2 SSD’yi takmadan önce konsolunuzu düz bir yüzeye yayılmış yumuşak  
bir kumaşın üzerine yerleştirin�

1   kapağını çıkarın (sayfa 119).
Güvenlik uyarıları ya da kapakların çıkarılması veya takılmasıyla ilgili  
ayrıntılar için “Kapakların çıkarılması ve takılması” bölümüne bakın�

(Disk sürücüsü takılı konsol)

2 Genişletme yuvası kapağındaki vidayı çıkarın ve ardından  
kapağı çıkarın.

 kapak

Genişletme yuvası kapağı

3 Vidayı ve ara parçayı çıkarın, ardından ara parçayı M.2 SSD’nin  
boyutuna göre ayarlayın.

4 M.2 SSD’nin kenarını tutarak genişletme bağlantı noktasındaki  
çentikle hizalayın. M.2 SSD’yi çapraz olarak yukarı doğru eğin  
ve genişletme bağlantı noktasının sonuna kadar sıkıca takın.
Aşağıda, ekli bir ısı aktarımı plakasına ve bir ısı alıcıya sahip bir  
M�2 SSD’yi görebilirsiniz� 

Vida

Ara parça

TR
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Bir M.2 SSD takma

5 M.2 SSD’yi aşağı doğru eğin ve vidayla sabitleyin.

6 Genişletme yuvası kapağını takın ve vidayı sıkın.

7  kapağını takın (sayfa 119).

8 Ayakları takın, AC güç kablosunu ve kabloları bağlayın,  
ardından gücü açın.
PS5 konsolunuz açıldığında biçimlendirme kılavuzu görüntülenir�  
Ekrandaki talimatları takip edin ve M�2 SSD’yi biçimlendirin�

• Genişletme yuvası kapağı, vidalar ve ara parçalar gibi parçaları  
kaybederseniz destek internet sitemize başvurun (sayfa 131)�

• Oyun verilerinizi M�2 SSD depolama alanına kaydetme ve kaydedebileceğiniz  
veri türleri hakkında bilgi için Kullanım Kılavuzu’na (sayfa 131) bakın�

Bir M.2 SSD’yi çıkarma
Konsolunuzu düz bir yüzeye yayılmış yumuşak bir kumaşın üzerine yerleştirin�
Daha sonra M�2 SSD’yi çıkarabilirsiniz�

1  kapağını çıkarın (sayfa 119).

2 Genişletme yuvası kapağındaki vidayı çıkarın ve ardından  
kapağı çıkarın.

3 Sıkılmış M.2 SSD vidasını çıkarın.

4 M.2 SSD’yi hafifçe yukarı kaldırdıktan sonra kenarından tutun  
ve çapraz olarak yukarı doğru çekin.

5 Vidayı ara parçaya geri takıp sıkın.

6 Genişletme yuvası kapağını takın ve vidayı sıkın.

7  kapağını takın (sayfa 119).
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Disk sürücüsünü takma veya çıkarma

Disk sürücüsü takılı olmayan bir konsol satın aldıysanız disk tabanlı oyunları,  
Blu-ray™ diskleri ve DVD’leri oynatmak için disk sürücüsünü (ayrı olarak satılır) takın�

Dikkat
Disk sürücüsünü takmadan veya çıkarmadan önce lütfen aşağıdaki güvenlik  
önlemlerini okuyun�

Uyarılar
• Disk sürücüsünü takmadan veya çıkarmadan önce, vücudunuzdaki statik  

elektriği gidermek için topraklanmış metal bir nesneye dokunun� Aksi takdirde  
disk sürücüsü veya PS5 konsolu zarar görebilir�

• Disk sürücünüzün terminaline veya PS5 konsolunuzun ilgili  
terminaline dokunmayın�

Disk sürücüsünü takma
Disk sürücüsünü takmadan önce konsolunuzu düz bir yüzeye serilmiş yumuşak  
bir bez üzerine yerleştirin�

1  kapağını çıkarın (sayfa 119).
Güvenlik uyarıları ya da kapakların çıkarılması veya takılmasıyla ilgili ayrıntılar  
için “Kapakların çıkarılması ve takılması” bölümüne bakın�

2 Disk sürücüsünün klipslerini 2 delikle (  şaretli) hizalayın,  
ardından bir “tık” sesi duyana kadar sıkıca ittirin.

 kapak

3  kapağını takın (sayfa 119).
Disk sürücüsü takılı konsollara yönelik kapağı taktığınızdan emin olun�

4 Ayakları takın, güç kablosunu ve kabloları bağlayın,  
ardından konsolu açın.
Disk sürücüsü takılı konsollara yönelik ayakları taktığınızdan emin olun�

Disk sürücüsünü çıkarma
Disk sürücüsünü çıkarmadan önce konsolunuzu düz bir yüzeye serilmiş yumuşak  
bir bez üzerine yerleştirin�

1  kapağını çıkarın (sayfa 119).
Güvenlik uyarıları ya da kapakların çıkarılması veya takılmasıyla ilgili ayrıntılar  
için “Kapakların çıkarılması ve takılması” bölümüne bakın�

2 Disk sürücüsünün çukurlu parçasını parmağınızla yukarı  
kaldırarak çıkarın.

3  kapağını takın (sayfa 119).
Disk sürücüsü takılı olmayan konsollara yönelik kapağı taktığınızdan emin olun�

4 Ayakları takın, güç kablosunu ve kabloları bağlayın, ardından  
konsolu açın.
Disk sürücüsü takılı olmayan konsollara yönelik ayakları taktığınızdan emin olun�

Çukurlu parça
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Kullanım

Konsolu veya aksesuarları asla parçalarına ayırmayın  
ve değişiklik yapmayın
Konsolu ve aksesuarları ürün belgelerindeki talimatlara göre kullanın� Konsolun  
ve aksesuarların analiz edilmesine, değiştirilmesine ya da devre yapılandırmalarının 
analiz edilmesine ve kullanılmasına izin verilmez� Konsol veya aksesuarlar üzerinde 
izinsiz değişiklik yapılması garantinizi geçersiz kılacaktır� Konsolun içinde kullanıcının 
bakım veya değişiklik yapabileceği herhangi bir parça bulunmamaktadır� Ayrıca,  
lazer radyasyonuna ve elektrik çarpmasına maruz kalma riski de mevcuttur�

Ağ
• Ağa bağlanmak için internet bağlantısı gereklidir�
• İnternet hizmeti ücretlerinden siz sorumlu tutulursunuz� Ayrıntılı bilgi için hizmet 

sözleşmenizde yer alan bilgileri inceleyin ya da internet hizmet sağlayıcınızla  
iletişime geçin�

• Yalnızca 10BASE-T, 100BASE-TX veya 1000BASE-T ağlarıyla uyumlu Ethernet kablolarını 
kullanın� Standart telefon hattı bağlantı kablosunu veya burada belirtilenlerin dışındaki 
kabloları kullanmayın� Yanlış kablo kullanımı, LAN bağlantı noktasından gerekenden 
daha fazla elektrik akımının geçmesine neden olup ısı birikmesi, yangın veya  
arızayla sonuçlanabilir�

Kablosuz ağ özelliği
• Ürünün kablosuz ağ özelliği, 2,4 GHz (WLAN, Bluetooth®)/5 GHz (WLAN) aralığındaki 

frekansları kullanır� 2,4 GHz radyo dalgası aralığı çeşitli cihazlar tarafından kullanılır�  
Bu ürün aynı aralığı kullanan diğer cihazların etkisini en aza indirecek şekilde 
tasarlanmıştır� Ancak diğer cihazların oluşturduğu parazit, bazı durumlarda  
bağlantı hızını düşürebilir, sinyal aralığını kısaltabilir veya bağlantının  
beklenmedik şekilde sonlandırılmasına neden olabilir�

• Kablosuz LAN erişim noktasını seçmek için konsol tarama işlevi kullanılırken,  
özel erişim noktaları görüntülenebilir� Yalnızca kullanmaya yetkili olduğunuz  
ya da genel kullanıma açık kablosuz LAN veya etkin nokta hizmeti üzerinden 
erişilebilen bir erişim noktasına bağlanın�

Kontrol cihazını kullanma
• Sıcaklık aralığının 10°C ve 30°C olduğu bir ortamda şarj edin� Diğer ortamlarda  

yapılan şarj işlemi bu kadar etkili olmayabilir�
• Pilin sınırlı bir kullanım ömrü vardır� Pil ömrü, pil kullanıldıkça ve zamanla azalır�  

Ayrıca pil ömrü; depolama yöntemi, kullanım durumu, çevre ve diğer faktörlere  
göre değişir�

• Kontrol cihazı uzun süre kullanılmadığında, pilin işlevselliğini koruması için  
yılda en az bir defa tam şarj edilmesi önerilir�

Bakım talimatları
Konsolu veya bağlı aksesuarları temizlemeden önce güvenlik gereği  
AC güç kablosunu prizden çıkarın�

Dış yüzeyler (konsolun ve kontrol cihazının plastik kapağı)
• Yumuşak ve kuru bir bezle aşağı doğru silin�
• Konsolunuzun veya çevre birimlerinizin yüzeyindeki renk ve kalite değişimini  

önlemek için aşağıdaki talimatları izleyin�
 – Tiner, benzen veya alkol de dahil böcek ilaçları veya uçucu maddeleri  
püskürtmeyin veya uygulamayın� Kimyasal işlemden geçmiş bezlerle silmeyin�

 – Kontrol cihazınızı veya kulaklığınızı konsolunuzun üstüne koymayın veya  
üstünde bırakmayın�

Havalandırmalar
Havalandırmaları kapatmayın� Yeterli havalandırmayı sağlamak için aşağıdaki  
talimatları izleyin:
• Konsolu duvar yüzeyinden en az 10 cm uzağa koyun�
• Ürünü uzun tüylü bir halının veya kilimin üzerine koymayın�
• Ürünü dar veya sıkışık bir alana koymayın�
• Ürünün üzerini bezle kapatmayın�
• Havalandırmalarda toz birikmesine izin vermeyin� Biriken tozları temizlemek  

için el süpürgesi gibi bir temizleme aracı kullanın� 
Ayrıca kapakları çıkararak altında kalan tozu temizlemek için el süpürgesi  
kullanılması da önerilir� Kapaklarla ilgili ayrıntılar için “Kapakların çıkarılması  
ve takılması” bölümüne bakın (sayfa 119)�

Bağlantı noktaları
Konsol üzerindeki kirlenmiş bağlantı noktalarını kullanmayın� Kirlenen bağlantı noktaları 
elektriği düzgün iletemeyebilir� Kirlenmeleri durumunda yumuşak, kuru bir bezle silin�

Disk kullanımı (Yalnızca disk sürücüsü takılı konsollar için)
Uyumlulukla ilgili not
Bazı ortamlar için yerel veya bölgesel kısıtlamaları söz konusu olabilir ve bu ortamlar 
konsolunuzla çalışmayabilir� Ayrıntılı bilgi için medya paketlemeye bakın�

Kullanım
Disk üzerindeki parmak izleri, toz, kir veya çizikler görüntüyü bozabilir veya  
ses kalitesini düşürebilir� Lütfen aşağıdakileri dikkate alın�
• Diski tutarken disk yüzeyine dokunmayın�
• Disklere kağıt veya bant yapıştırmayın ve disk üzerine yazı yazmayın�
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Depolama
• Diskleri yüksek sıcaklıklara, yüksek neme veya doğrudan güneş ışığına  

maruz bırakmayın�
• Uzun bir süre kullanılmayan diskleri kendi kutularında saklayın� Diskleri kutularına 

koymadan istiflemek veya düzensiz bir şekilde saklamak disklerin yamulmasına  
neden olabilir�

Temizleme yöntemi
• Diskleri, yumuşak bir bezle ortadan dışa doğru hafifçe silerek temizleyin�
• Disklere zarar verebilen çözücü maddeleri, plak temizleyicileri, antistatik spreyleri  

veya diğer kimyasal maddeleri kullanmayın�

Kullanım ömrü dolan ürünün geri dönüşümü
Ürünler geri dönüştürülebilecek malzemelerden üretilmiştir� Her kontrol cihazında  
bir lityum iyon pil bulunur� Ürünleri atarken yerel düzenlemelere uyun�

Özellikler

Tasarımda ve teknik özelliklerde haber verilmeden değişiklik yapılabilir� Kullanılan yazılım 
sürümüne bağlı olarak konsol, bu kılavuzda açıklanan çalışma şeklinden farklı çalışabilir�

PlayStation®5 konsolu

Disk sürücüsü takılı konsol
Disk sürücüsü takılı  
olmayan konsol

Ana İşlemci
Tek yongalı özel işlemci
CPU: x86-64-AMD Ryzen™ “Zen2”, 8 çekirdek/16 iş parçacığı
GPU:  10 TFLOPS, AMD Radeon™ RDNA tabanlı grafik motoru

Bellek GDDR6 16 GB

Depolama 1 TB Özel SSD*1 

Giriş/çıkış*2

USB Type-A bağlantı noktası (SuperSpeed USB 10 Gb/sn) ×2
USB Type-C® bağlantı noktası (Hi-Speed USB)
USB Type-C® bağlantı noktası (SuperSpeed USB 10 Gb/sn)
Genişletme bağlantı noktası (M Anahtarı)
Disk sürücüsü bağlantı noktası

Ağ
Ethernet (10BASE-T, 100BASE-TX, 1000BASE-T)
IEEE 802�11 a/b/g/n/ac/ax
Bluetooth® 5�1

AV çıkışı HDMI™ OUT bağlantı noktası*3

Elektrik derecesi
220–240 V  1,65 A
50/60 Hz

Maksimum anma gücü 350 W

Dış boyutlar 
(çıkıntılı parçalar hariç)

Yaklaşık 358 × 96 × 216 mm 
(genişlik × yükseklik × 
derinlik)

Yaklaşık 358 × 80 × 216 mm 
(genişlik × yükseklik × 
derinlik)

Ağırlık Yaklaşık 3,2 kg Yaklaşık 2,6 kg

Çalışma sıcaklığı 5 °C ile 35 °C

*1 SSD kapasitesinin bir bölümü konsol yönetimi, bakım ve ilave seçeneklerle bağlantılı kullanım  
için ayrılır� Sonuç olarak, kullanılabilir SSD kapasitesi değişebilir�

*2 Tüm bağlı cihazların kullanılabilirliği garanti edilmez�

*3 Birlikte verilen HDMI kablosunu kullanın�
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Özellikler

DualSense® kablosuz kontrol cihazı

Giriş gücü değeri 5 V  1 500 mA

Pil türü Dahili lityum-iyon pil

Pil voltajı 3,65 V 

Pil kapasitesi 1 560 mAh

Ağırlık Yaklaşık 280 g

Çalışma sıcaklığı 5 °C ile 35 °C

Disk sürücüsü (Yalnızca disk sürücüsü takılı konsollar için)

Oynatılabilir diskler

PlayStation®5 formatında Ultra HD Blu-ray™ *1

Desteklenen PlayStation®4 formatı Blu-ray™ *2

Ultra HD Blu-ray™
BD-ROM
BD-R
BD-RE*3

DVD-ROM
DVD+R/RW
DVD-R/RW
AVCHD

Optik sürücü (yalnızca okuma)

BD-ROM (66 GB/100 GB) ~10×CAV 
BD-ROM (25 GB/50 GB) ~8×CAV
BD-R/RE (25 GB/50 GB) ~8×CAV
DVD ~3�2×CLV

Lazer

Tip:  Yarı iletken, sürekli
BD Dalga Boyu: 395-415 nm
 Güç: Maks� 1 mW
DVD Dalga Boyu: 640-675 nm
 Güç: Maks� 1 mW

*1 PlayStation® formatındaki yazılımlar, PlayStation®2 formatındaki yazılımlar  
ve PlayStation®3 formatındaki yazılımlar diskten oynatılamaz�

*2 Bazı PS4™ işlevleri, PS5’te oynatılırken mevcut olmayabilir� PS5 konsolunuzun  
en yeni sistem yazılımına güncellenmesi gerekebilir� İnternet bağlantısı gerekir�

*3 BD-RE sürümünü oynatma 1�0 diskler desteklenmez�

Bölge kodları
Diske bağlı olarak diskin dağıtıldığı coğrafi bölgeyi temel alan bir bölge kodu atanabilir� 
DVD bölge kodu ilk kez oynatılan DVD koduna ayarlanır� Konsolda ayarlanan bölge 
kodları aşağıdaki gibidir�

Bölge kodu

Blu-ray Disc™ (BD)

PlayStation®4 formatında Blu-ray™   

Uyarılar
• Konsolunuzun BD/DVD bölge kodunu oynatılan disk olarak değiştirebilirsiniz�  

Bölge kodunu dört defaya kadar değiştirebilirsiniz�
• Sonlandırılmamış DVD diskler oynatılamaz�
• Aşağıdaki diskleri kullanmayın� Kullanırsanız konsol zarar görebilir�

 – 8 cm diskler
 – Kart, yıldız ve kalp şeklindeki diskler gibi yuvarlak olmayan diskler
 – Kırılmış, şekli bozulmuş veya tamir edilmiş diskler
 – Üzerinde kağıt veya çıkartma bulunan diskler

• DualDisc’te DVD standardıyla uyumlu bir bölümün yanı sıra yalnızca ses  
işlevli başka bir bölüm bulunur� Yalnızca ses bölümü konsolda oynatılamaz�

• İçeriği hile yapılarak kopyalanan diskler oynatılırken, anormal sesler çıkabilir  
veya içerik doğru şekilde oynatılamayabilir�

• Telif hakkı korumalı BD’lerin kesintisiz oynatılması için AACS’nin (Gelişmiş Erişim  
İçerik Sistemi) şifreleme anahtarının yenilenmesi gerekebilir� Konsol internete 
bağlanırsa şifreleme anahtarı otomatik olarak yenilenir�

• Bazı diskler çizikler, toz, kayıt kalitesi veya kayıt cihazının özellikleri  
nedeniyle oynatılamayabilir�

• BD ve DVD, konsolda oynatılırken ender durumlarda düzgün çalışmayabilir�  
Bunun ana sebebi üretim sürecindeki ya da yazılımın kodlanmasındaki farklılıklardır�
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Sistem yazılımı

Bu PlayStation®5 konsolunun kullanılması, Sony Interactive Entertainment Inc� 
ın sistem yazılımı lisans sözleşmesinin kabul edildiği anlamına gelir� Ayrıntılı bilgi  
için doc�dl�playstation�net/doc/ps5-eula/ adresini ziyaret edin�

İnternet üzerinden güncelleme gerçekleştiremiyorsanız oyun diski veya USB bellek 
de kullanabilirsiniz� Ayrıntılı bilgi için playstation�com/system-software adresini 
ziyaret edin�

PS5 konsolunun sistem yazılımını güncelleyerek ek özellikler, geliştirilmiş  
kullanılabilirlik ve artırılmış güvenlik olanaklarından faydalanabilirsiniz�  
Her zaman en yeni sürüme güncelleyin�

Uyumluluk bilgileri

   
Bu ekipman, RE Direktifi’nde belirtilmiş olan sınırlarla ilgili test edilmiş ve uyumlu  
olduğu tespit edilmiştir� Sadece a) ekipmanla birlikte sağlanan, b) resmi PlayStation 
aksesuarı olan veya c) 3 metreden daha kısa olan kabloları kullanın�
Bu ürün 1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 108-0075 Japonya adresinde bulunan  
Sony Interactive Entertainment Inc�, tarafından ya da adına üretilmiştir +81-3-6748-2111�
Avrupa’ya ithal eden ve dağıtımını yapan (Birleşik Krallık hariç) Sony Interactive 
Entertainment Ireland Limited, 2nd Floor, 2/3 Rogers Lane, Dublin 2, Ireland�
AB bölgesinde ürün uyumluluğuyla ilgili soruların, üreticinin yetkili temsilcisi olan, 
bijkantoor van Sony Europe B�V�, Da Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belçika adresindeki 
Sony Belgium’a gönderilmesi gerekmektedir�
İthalatcı Firma: Sony Eurasia Pazarlama A�Ş�, Onur Ofis Park Plaza Saray Mah�  
Ahmet Tevfik İleri Cad� No:10 34768 Ümraniye İstanbul Türkiye +90 216 633 9800�

RE Direktifi “Resmi Olmayan Belge” beyanı
Burada, Sony Interactive Entertainment Inc�, bu ürünün 2014/53/ EU sayılı  
Direktifin zorunlu şartlarına ve diğer ilgili hükümlerine uygun olduğunu beyan  
eder� Daha detaylı bilgi için lütfen şu URL adresine gidin: https://compliance�sony�eu
Bu radyo ekipmanı, AB Uygunluk Beyanında belirtilen yazılımların onaylanmış 
sürümleriyle kullanılmak üzere üretilmiştir� Bu radyo ekipmanına yüklenen yazılımın, 
2014/53/ EU sayılı Direktifin zorunlu şartlarına uygunluğu doğrulanmıştır� Yazılıma  
şu şekilde ulaşabilirsiniz: Ayarlar  > Sistem > Sistem Yazılımı > Konsol Bilgileri 
öğesini seçin�
Kablosuz frekans bandı ve maksimum çıkış gücü:

 – Bluetooth® 2,4 GHz: 10 mW’tan az
 – WLAN 2,4 GHz: 100 mW’tan az
 – WLAN 5 GHz: W52/W53/W56: 100 mW’tan az, W58: 25 mW’tan az

Bu radyo ekipmanının, EN 300 440 V2�1�1’de belirtildiği gibi 1� alıcı kategorisinde  
olduğu değerlendirilmiştir�
Aşağıdaki kullanım kısıtlamaları, aşağıdaki tabloda listelenen ülkelerde geçerlidir
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5150-5350 MHz bandında çalışma yalnızca iç mekan kullanımıyla sınırlıdır� Karayolu 
araçları, trenler ve uçaklardaki kurulumlarda 5250-5350 MHz bandına izin verilmez�
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Uyumluluk bilgileri

Çevreci Tasarımlı Ürün
801/2013 sayılı Yönetmeliğin AB Çevreci Tasarım gereklilikleriyle ilgili kaynak  
ve enerji verimliliği bilgilerini ve ayrıca Oyun Konsollarının (Avrupa Komisyonu’nun  
COM (2015) 178 son raporu kapsamında kabul edilmiştir) enerji verimliliğini daha  
da artırmayı hedefleyen Avrupa Birliği Özdenetim Girişimi ile ilgili bilgileri almak  
için belirtilen URL’yi ziyaret edin: playstation�com/Ecodesign

AEEE Yönetmeliðine Uygundur

Elektrikli ürünlerimizin, pillerimizin veya paketlerimizin üzerinde görülen bu sembol,  
ilgili elektrikli ürünün ayrı atık toplama sistemlerine sahip AB’de, Birleşik Krallık’ta  
ve Türkiye’de veya diğer ülkelerde genel evsel atık olarak atılmaması gerektiğini belirtir� 
Doğru imha yöntemi için lütfen yetkili bir toplama tesisi aracılığıyla yürürlükteki elektrikli 
ürün/pil atığı yasalarına ve gerekliliklerine uygun şekilde atın� Elektrikli ürün ve pil atıkları, 
aynı türde yeni bir ürün almanız koşuluyla mağazalar aracılığıyla ücretsiz imha edilebilir� 
Ayrıca Birleşik Krallık ve AB ülkelerindeki büyük mağazalar küçük elektronik ürün atıklarını 
ücretsiz toplayabilir� Lütfen bulunduğunuz bölgedeki mağazanın imha etmek istediğiniz 
ürün için böyle bir hizmet verip vermediğini sorun� Bu şekilde, doğal kaynakların 
korunmasına ve elektrikli malzemelerin işlenmesi ve atılması konusundaki çevre  
koruma standartlarının geliştirilmesine yardımcı olursunuz�
Bu sembol pillerde ilave kimyasal sembollerle birlikte kullanılabilir� Eğer pilde %0,004 
oranından fazla kurşun bulunuyorsa kurşun (Pb) için kimyasal sembol görünecektir�
Güvenlik, performans ve veri güvenilirliği nedenleriyle bu üründe kullanılan  
pil tamamen yerleşik durumdadır� Ürünün ömrü sona erinceye dek pilin değiştirilmesi 
gerekmez ve çıkarılması gerekirse bunu yalnızca deneyimli bir servis personelinin 
yapması gereklidir� Pilin doğru atık grubuna dahil edildiğinden emin olmak için,  
lütfen bu ürünün atılması sırasında elektrikli atıklar için kullanılan yöntemi uygulayın�

Telif hakkı ve ticari markalar

“ ”, “PlayStation”, “ ”, “PS5”, “PS4”, “DualSense”, “DUALSHOCK”  
ve “PlayStation Shapes Logo” Sony Interactive Entertainment Inc� ın tescilli ticari  
markaları veya ticari markalarıdır�

“SONY” ve “ ” Sony Group Corporation’ın tescilli ticari markaları veya  
xticari markalarıdır�

AMD, Radeon and Ryzen are trademarks of Advanced Micro Devices, Inc�

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by  
Bluetooth SIG, Inc� and any use of such marks by Sony Interactive Entertainment Inc�  
is under license� Other trademarks and trade names are those of their respective owners�

“Blu-ray Disc™”, “Blu-ray™” and “Ultra HD Blu-ray™” are trademarks of the  
Blu-ray Disc Association�

The terms HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, HDMI Trade  
dress and the HDMI Logos are trademarks or registered trademarks  
of HDMI Licensing Administrator, Inc�

USB-IF SuperSpeed USB Trident logo is a registered trademark  
of USB Implementers Forum, Inc�
USB Type-C® and USB-C® are registered trademarks of USB Implementers Forum�

Tüm diğer ticari markalar kendi sahiplerinin mülkiyetindedir�
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Hızlı Başlangıç Kılavuzu
Birlikte verilen Hızlı Başlangıç Kılavuzu’nda PS5 konsolunuzu nasıl kuracağınızı  
ve temel işlevleri nasıl kullanacağınızı öğrenin�

Kullanım Kılavuzu
PS5 konsolunuzun yapabileceği her şeyi öğrenin� Ayarları nasıl yapılandıracağınızı  
ve her işlevi nasıl kullanacağınızı öğrenin� Kullanım Kılavuzu’nu görmek için internete 
bağlanmanız gerekir�
PS5 konsolunuzun giriş ekranında Ayarlar  > Kullanım Kılavuzu, Sağlık ve Güvenlik  
ve Diğer Bilgiler > Kullanım Kılavuzu öğesine gidin�

Müşteri Desteği Web Sitesi
playstation�com/help adresini ziyaret ederek adım adım sorun  
giderme yönergeleri ve sık sorulan sorular gibi çevrimiçi destek  
bilgilerine ulaşabilirsiniz�

Bu kılavuzda bulunan bilgiler haber vermeksizin değiştirilebilir�

Bu ürünün ticari amaçlı kullanılması veya kiralanması yasaktır�
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מדריך להתחלה מהירה
 למד כיצד להגדיר את קונסולת PS5 שלך וכיצד להשתמש בתכונות בסיסיות במדריך 

להתחלה מהירה המצורף.

מדריך למשתמש
 גלה את כל הדברים שקונסולת PS5 מסוגלת לעשות. למד כיצד לקבוע הגדרות 

ולהשתמש בכל פונקציה. כדי לראות את המדריך למשתמש, תזדקקו לחיבור לאינטרנט.
 ממסך הבית של קונסולת PS5, עבור אל Settings )הגדרות(  < 

 User’s Guide, Health & Safety, and Other Information 
)מדריך למשתמש, בריאות ובטיחות ומידע נוסף( < User’s Guide )מדריך למשתמש(.

אתר תמיכת לקוחות
 למידע מקוון בנושאי תמיכה כגון פתרון בעיות שלב אחר שלב ושאלות נפוצות, היכנסו 

.playstation.com/help לכתובת

המידע הכלול במדריך זה נתון לשינויים ללא הודעה מראש.

אסור לעשות שימוש מסחרי במוצר זה או להשכירו.

HE
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מידע על תאימות
לקוח נכבד.

להלן תנאים מיוחדים והערות משרד התקשורת:
א .  אסור להחליף את האנטנה המקורית של המכשיר,ולא לעשות בו כל שינוי טכני אחר.

 ב .  נקודת הגישה תהיה מיועדת אך ורק לחיבור משתמש המצוי בחצרים מתוחמים 
)דוגמת בית, בית עסק,מתחם שדה תעופה,קמפוס אוניברסיטאי וכו’(.

לצורך גישה לאינטרנט נקודת הגישה תקושר מחוץ לחצרים אך ורק אל בעל הרישיון למתן   ג . 
 שירות גישה אינטרנט )ISP, להלן-ספק אינטרנט(. הקישור לספק אינטרנט יהיה אך ורק

באמצעות קו תקשורת נתונים המסופק בידי בעל רישיון למתן שירותי תקשורת.
 ד .  קישור נקודת הגישה מחוץ לחצרים לצורך תקשורת נתונים ייעשה באמצעות תשתיות של בעל 

רישיון מתאים.
 Sony Interactive Entertainment Inc., 1-7-1 Konan Minato-ku מוצר זה יוצר על-ידי או מטעם 

.Tokyo, 108-0075 Japan

 מוצר זה יוצר על-ידי או מטעם 
 ,.Sony Interactive Entertainment Inc 

.Konan Minato-ku Tokyo, 108-0075 Japan 1-7-1

זכויות יוצרים וסימנים מסחריים
”PlayStation”, ” ”, ”PS5”, ”PS4” , ”DualSense” , ”DUALSHOCK” ,” ” 

  ו- ”PlayStation Shapes Logo” הם סימנים מסחריים רשומים או סימנים מסחריים 
.Sony Interactive Entertainment Inc של

” הם סימנים מסחריים רשומים או סימנים מסחריים   “SONY” ו- ”
.Sony Group Corporation של

.AMD, Radeon and Ryzen are trademarks of Advanced Micro Devices, Inc

 The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by 
 .Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by Sony Interactive Entertainment Inc 

 is under license. Other trademarks and trade names are those of their 
.respective owners

”Blu-ray Disc™”, ”Blu-ray™” and ”Ultra HD Blu-ray™” are trademarks of the 
.Blu-ray Disc Association

 The terms HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, HDMI Trade 
 dress and the HDMI Logos are trademarks or registered trademarks 

.of HDMI Licensing Administrator, Inc

 USB-IF SuperSpeed USB Trident logo is a registered trademark 
.of USB Implementers Forum, Inc

.USB Type-C® and USB-C® are registered trademarks of USB Implementers Forum

כל שאר סימני המסחר הם רכושם של בעליהם בהתאמה.



אחריות
 PlayStation®  ציוד היקפי רשמי של  (ii ( , PlayStation®  קונסולת )i( המונח ”מוצר” פירושו 

 PlayStation®  כל ציוד היקפי רשמי של )iii( וכן ,PlayStation®  שסופק באריזה עם קונסולת 
שנמכר בנפרד וכולל הצהרת אחריות בהוראות ההפעלה המצורפות לאריזת הציוד ההיקפי.

 הערה: תוכנת המערכת שהותקנה-מראש במוצר  או שתסופק מאוחר יותר באמצעות עדכונים 
 או הפצות שדרוג מוענקת ברישיון לך, ללא מכירה, ומיועדת לשימוש רק כחלק מהמוצר. 

.playstation.com/legal התנאים של רישיון תוכנת מערכת זו הם כמפורט בכתובת
אחריות זו ניתנת לך, כמשתמש הראשון במוצר, על-ידי חברת

 SIEE”( Sony Interactive Entertainment Europe Limited”( שכתובתה 
.Great Marlborough Street, London, W1F 7LP, United Kingdom 10. האחריות הנה 

 אישית בעבורך בלבד ואינה ניתנת להעברה למישהו אחר. אחריות זו הנה בנוסף לזכויותיך 
החוקיות כצרכן )על פי החוק החל( ואינה משפיעה עליהן באופן כלשהו.

 האחריות שלנו כלפיך: חברת SIEE ערבה לכך שבמוצר זה אין פגמים בחומרים או בעבודה אשר 
 עשויים לגרום לכשל במוצר במהלך שימוש רגיל בו על פי התנאים המוגדרים להלן, וכי תתקן 

 או תחליף, על פי בחירת SIEE, כל רכיב של המוצר, ללא תשלום, אם יימצא כי יש בו תקלה 
הנובעת מפגם בחומרים או בעבודה, במהלך שנה אחת ממועד הרכישה המקורי )”תקופת האחריות”(. 

 ההחלפה תהיה ברכיב או קונסולה חדשים או משופצים, לפי בחירת SIEE, כמובטח למשך שלושה 
 )3( חודשים או פרק הזמן הנותר של תקופת האחריות המקורית, הארוך מבין השניים. אחריות 
 זו אינה מכסה את הנתונים שלך; כל תוכנה או משחקי  ®PlayStation, בין אם נארזו או נכללו 

 עם המוצר ובין אם לאו; כל התקן הקפי של  ®PlayStation שאינו מיוחר על-ידי SIEE או עבורה, 
.PlayStation®  או כל אביזר של

חשוב
 1.  אם עליך לממש את האחריות, אנא פנה אל מרכז שירות הלקוחות באזורך או לכתובת 

הדואל, כמפורט בעלון זה, לקבלת הוראות החזרה.
2.  היות וחברת SIEE הוציאה מוצר זה לשוק בישראל, אחריות זו תקפה בישראל בתנאי שהקבלה 

 חשבונית המכירה או הוכחת רכישה אחרת, בהן מופיעים תאריך הרכישה ושם המוכר, שלא 
שונו או טושטשו ממועד הרכישה המקורי, יוצגו ביחד עם המוצר בתוך תקופת האחריות. 

SIEE  .3 שומרת לעצמה את הזכות לדחות תביעה המוגשת בהתאם לאחריות זו כאשר:
א.  חותם אחריות כלשהו והמספר הסידורי שמופיעים על המוצר ניזוקו, שונו, נמחקו או הוסרו; וכן  

ב.  יש ראיות לכך שבוצע ניסיון )בהצלחה או שלא בהצלחה( לפתוח את מעטפת המוצר או להסירה   
באופן שאינו תואם את הוראות היצרן.

 4.  במסגרת אחריות זו, חברת SIEE רשאית לבחור, על-פי שיקול דעתה, לתקן או להחליף את המוצר 
 או רכיב של המוצר תוך 21 יום מרגע קבלת המוצר הפגום ממך. כל המוצרים ו/או הרכיבים 

.SIEE שיוחלפו יהיו בבעלותה של חברת
5.  התיקון או ההחלפה עשויים לכלול התקנה של תוכנת המערכת העדכנית ביותר עבור המוצר.

 6.  מוצרים עם דיסק קשיח )HDD( חיצוני 
 א.  בעת פנייה לקבלת שירות במסגרת אחריות זו עבור מוצרים בעלי כונן HDD נשלף, 

יש להגיע עם המוצר ביחד עם כונן ה-HDD המקורי.
  ב.  תיקונים והחלפות של מוצרים אלו יהיו כרוכים באתחול מחדש של כונן HDD זה. 

ג.  אתה מבין ומסכים כי אתחול מחדש של כונן ה-HDD יביא לאובדן הנתונים, הקבצים והתוכנות   
השמורים בו. למניעת אובדן של תוכנות, נתונים או קבצים שברצונך לשמור, במידת האפשר 

 HDD-לפני שתמסור את המוצר ביחד עם כונן ה ,HDD-עליך לגבות אותם ולמחוק אותם מכונן ה
לקבלת שירות במסגרת האחריות. התנתקות מ- PlayStation™Network  בקונסולת ה- 

 ®PlayStation שלך תעזור להגן על כל מידע אותו אתה מחשיב חסוי.

("SSD"( 7.  מוצרים עם כונן מצב מוצק
א.  תיקון או החלפה של המוצר יהיו כרוכים באתחול מחדש של כונן SSD זה.   

ב.  אתה מבין שאתחול מחדש של כונן ה-SSD יגרום לאובדן של הנתונים, הקבצים והתוכנות   
המאוחסנות, ומסכים לכך. כדי למנוע אובדן של תוכנות, נתונים או קבצים שברצונך לשמור, 

במידת האפשר עליך לגבות אותם ולמחוק אותם מכונן ה-SSD, לפני שתמסור את המוצר לקבלת 
 PlayStation®  בקונסולת PlayStation™Network-שירות במסגרת האחריות. התנתקות מ

תעזור להגן על כל מידע שאותו אתה מחשיב חסוי
.ג.  בעת החזרת מוצרים בהם הותקן כונן SSD נוסף, יש להסיר את כונן ה-SSD הנוסף בעת    

תיאום שירות אחריות בכפוף לכתב אחריות זה.
8.  למניעת נזק לאמצעי אחסון נתונים חיצוניים, ציוד הקפי, אביזרים או רכיבים לא מקוריים, אובדן 

שלהם או מחיקת נתונים מהם, עליך להסירם לפני שתשלח את המוצר לטיפול במסגרת האחריות.
9.  אחריות זו אינה מכסה נתונים, קבצים או תוכנות מאוחסנים ומסכים כי SIEE אינה אחראית בפניך 

לאובדן או לשיבוש כלשהו בנתונים, בקבצים או בתוכנות כתוצאה ממימושה של אחריות זו.
 10.  עליך לגבות את הדיסק הקשיח שלך באופן סדיר כדי למנוע אובדן או שיבוש של הנתונים, 
הקבצים או התוכנות, אם כי חלק מהתוכן אינו ניתן לגיבוי ועל המשתמש להתקינו מחדש.

11.  אינך רשאי לתבוע על פי אחריות זו כאשר המוצר ניזוק כתוצאה מ:
א.  שימוש מסחרי, תאונה, הזנחה, שימוש לרעה או שימוש בלתי הולם )כולל, בין השאר,    

 שימוש במוצר שלא למטרה שלשמה הוא נועד ו/או על-פי ההוראות לשימוש ותחזוקה 
נאותים, או התקנה או שימוש באופן שאינו תואם לתקני בטיחות או לתקנים טכניים מקומיים(;

ב.  שימוש תוך שילוב התקן הקפי או רכיב בלתי מורשים כלשהם )לרבות, בין היתר, התקנים    
לשיפור משחקים, דיסקים קשיחים, מתאמים וספקי כוח(;

ג.  כל התאמה או שינוי במוצר אשר בוצעו באופן שונה מהמפורט בהוראות בנוגע לשימוש    
ותחזוקה הולמים של המוצר;

ד.  תחזוקה, תיקון או ניסיון לתחזוקה או לתיקון אשר בוצעו שלא על-ידי מתקן שירות    
;SIEE מורשה מטעם

ה.  שימוש בתוכנות בלתי מורשות, פגיעת וירוס, שריפה, הצפה או אסונות טבע אחרים; או  
ו.  הפעלת המוצר או טיפול בו שלא על-פי התנאים לשימוש אישי או ביתי, או שימוש בו בתנאים   

שאינם תואמים למפרט המוצר.
 12.  אינך רשאי להגיש תביעה על-פי כתב אחריות זה אם הפרת הפרה יסודית את רישיון תוכנת 

.(playstation.com/legal המערכת שלך )ראה
13.  במידה המותרת על פי החוק החל, אחריות זו הנה התרופה היחידה והבלעדית העומדת לרשותך 

 בקשר לפגמים במוצר זה, וכל אחריות אחרת או תנאים אחרים, בין אם מפורשים ובין אם מרומזים 
 על פי חוק, או באופן אחר, אינם נכללים והן Sony  ,SIEE, ספקיה, מתקני השירות המורשים שלה, 
לא ישאו באחריות לכל אובדן או נזק מיוחדים, משניים, עקיפים או תוצאתיים, כולל אובדן נתונים, 

מכל סוג שהוא.
 14.  חברת SIEE אינה אחראית לכל מוצר או שירות של צד שלישי אשר עשוי להיות מוצע ביחד 

עם המוצר. 
אם מוצר זה נזקק לתיקון אשר אינו מכוסה באחריות זו, אנא פנה למרכז שירות לקוחות המקומי שלך 

לשם התייעצות. אם המדינה שלך אינה אחת מהמדיניות שצוינו, אנא פנה אל הקמעונאי.
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DualSense ® בקר אלחוטי

V  1,500 mA 5דירוג קלט חשמלי

סוללת ליתיום-יון מובניתסוג סוללה

 V 3.65מטח סוללה

mAh 560 1קיבולת סוללה

בערך 280 ג'משקל

C° 5 עד C° 35טמררטורת הרעלה

כונן תקליטורים )רק עבור קונסולות עם כונן תקליטורים מותקן(

דיסקים שניתן להרעיל

1*PlayStation®5 format Ultra HD Blu-ray™
2*Blu-ray™ נתמכת PlayStation®4 תבנית

Ultra HD Blu-ray™
BD-ROM

BD-R
3* BD-RE

DVD-ROM
DVD+R/RW
DVD-R/RW

AVCHD

כונן אורטי )קריאה בלבד(

 BD-ROM )66 GB/100 GB( ~10×CAV
BD-ROM )25 GB/50 GB( ~8×CAV
BD-R/RE )25 GB/50 GB( ~8×CAV

DVD ~3.2×CLV

לייזר

מוליך למחצה, רציף סוג: 
395-415 ננו-מטר  : BD אורך גל

הספק: מקסימום 1 מילי-וואט  
640-675 ננו-מטר   :DVD אורך גל

הספק: מקסימום 1 מילי-וואט  

 *1  תוכנות בתבנית של  ®PlayStation, תוכנות בתבנית של  PlayStation®2 ותוכנות בתבנית 
של  PlayStation®3 לא ניתן להפעיל מדיסק.

 *2  ייתכן שחלק מהפונקציונליות שזמינה ב- ™PS4 תהיה חסרה בעת משחק ב-PS5. ייתכן שיהיה 
צורך לעדכן את ה-PS5 לתוכנת המערכת העדכנית ביותר. נדרש חיבור לאינטרנט.

*3  אין תמיכה בהפעלה של דיסקים מסוג BD-RE מגרסה 1.0.

קודי אזורים
 בהתאם לדיסק, ייתכן שיוקצה קוד אזור המבוסס על האזור הגאוגרפי שבו הדיסק מופץ. קוד האזור 

של תקליטור DVD מוגדר לקוד של תקליטור ה-DVD שהופעל בפעם הראשונה. קודי האזורים 
המוגדרים בקונסולה הם כדלקמן.

קוד אזור

Blu-ray Disc™ )BD( 

PlayStation®4 format Blu-ray™  

הודעות
 •   ניתן לשנות את קוד האזור של תקליטור BD/DVD של הקונסולה לדיסק המופעל. 

ניתן לשנות את קוד האזור עד ארבע פעמים.
•  לא נתן להפעיל תקליטורי DVD שלא עברו סגירה.

•  אין להשתמש בדיסקים הבאים. שימוש בהם עלול לגרום נזק לקונסולה.
—  דיסקים של 8 ס"מ  

—  דיסקים לא עגולים, כגון דיסקים בצורת כרטיס, כוכב או לב  
—  דיסקים סדוקים או מעוותים, או דיסקים שתוקנו  

—  דיסקים שמודבקים עליהם ניירות או מדבקות  
 •  בדיסק כפול, צד אחד כפוף לסטנדרטים של DVD והצד השני לסטנדרטים של שמע בלבד. 

לא ניתן להפעיל בקונסולה את הצד שמיועד לשמע בלבד.
 •  בעת הפעלת דיסקים עם תוכן שהועתק בצורה לא חוקית, ייתכן שיישמעו צלילים חריגים 

או שהתוכן לא יפעל כהלכה.
 •  כדי שתוכל להמשיך להפעיל תקליטורי ™Blue-Ray המוגנים בזכויות יוצרים, ייתכן שתצטרך 

 .( Advanced Access Content System(  AACS לחדש את מפתח ההצפנה עבור 
מפתח ההצפנה מחודש אוטומטית אם הקונסולה מחוברת לאינטרנט.

 •  ייתכן שלא ניתן יהיה להפעיל דיסקים מסוימים עקב שריטות, אבק, איכות הקלטה 
או המאפיינים של התקן ההקלטה.

 •  במקרים נדירים עלולים להיות שיבושים בהפעלת תקליטורי BD ו-DVD בקונסולה. 
שיבושים אלו נגרמים לרוב כתוצאה מהבדלים בתהליך הייצור או הקידוד של התוכנות.

תוכנת מערכת
 עצם השימוש בקונסולת PlayStation®5 זו מהווה הסכמה להסכם הרישיון של תוכנת 

 המערכת של Sony Interactive Entertainment Inc. למידע נוסף, 
.doc.dl.playstation.net/doc/ps5-eula/  ראה

 אם אינך יכול לבצע עדכון דרך האינטרנט, תוכל להשתמש גם בתקליטור משחק 
.playstation.com/system-software לפרטים, בקר בכתובת .USB או בכונן

 על ידי עדכון תוכנת המערכת של קונסולת  PS5, תוכל ליהנות מתכונות נוספות, 
משיפור בנוחות השימוש ומאבטחה משופרת. עדכן תמיד לגרסה העדכנית ביותר.



שיטת ניקוי
•  יש לנקות דיסקים במטלית רכה, ולנגב בעדינות מהמרכז כלפי חוץ.

 •  אין להשתמש בחומרים ממסים, מנקי תקליטים, תרסיס אנטי-סטטי או כימיקלים אחרים, 
מכיוון שהם עלולים לפגוע בדיסק.

מחזור מוצר בסוף חיי המוצר שלו
 המוצרים עשויים מחומרים רבים שניתן למחזר. כול בקר מכיל סוללת ליתיום-יון. 

הישמע לתקנות המקומיות בעת השלכת המוצרים. 

מררט
המבנה והמפרט עשויים להשתנות ללא הודעה מוקדמת. בהתאם לגרסת התוכנה שבשימוש, 

הקונסולה עשויה לפעול באופן שונה מהמתואר במדריך זה.

PlayStation®5 קונסולת

 קונסולה עם כונן 
התקליטורים מותקן

 קונסולה ללא כונן 
תקליטורים מותקן

מעבד מרכזי
מעבד מותאם אישית בעל שבב יחיד

x86-64-AMD Ryzen™ ”Zen2”  : CPU,  8 ליבות/16 הליכי משנה
AMD Radeon™  RDNA מבוססי ,TFLOPS 10 מנועים גרפיים : GPU

GDDR6 16 GBזיכרון

SSD מותאם אישית TB 1 *1אחסון

קלט/רלט*2

2× ) SuperSpeed USB 10Gbps(  USB Type-A יציאת
(Hi-Speed USB(  USB Type-C® יציאת

( SuperSpeed USB 10Gbps(  USB Type-C ® יציאת
(M שקע הרחבה )מפתח

יציאת כונן תקליטורים

רשת
( 1000BASE-T , 100BASE-TX , 10BASE-T(  Ethernet 

IEEE 802.11 a/b/g/n/ac/ax 
Bluetooth® 5

AV 3יציאת*  HDMI™ OUT יציאת

V  1.65 A 220-240דירוג אלקטרוני
50/60 Hz

W 350דירוג חשמל מקסימלי

 מידות חיצוניות
)ללא חלקים בולטים(

 כ-358 × 96 × 216 מ"מ 
)רוחב × גובה × עומק(

 כ-358 × 80 × 216 מ"מ 
)רוחב × גובה × עומק(

בערך  2.6 ק"גבערך  3.2 ק"גמסה

C° 5 עד C° 35טמררטורת הרעלה

 *1  חלק מקיבולת כונן ה-SSD שמורה לשימוש שקשור לניהול הקונסולה, לתחזוקה ולפעולות נוספות. 
כתוצאה מכך, קיבולת ה-SSD הזמינה עשויה להשתנות.

*2  שימושיות של כל ההתקנים המחוברים אינה מובטחת.
*3  יש להשתמש בכבל ה-HDMI המצורף.
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שימוש וטירול
אסור לררק את הקונסולה או אביזרים שלה או לשנותם 

 יש להשתמש בקונסולה ובאביזרים בהתאם להוראות שבתיעוד המוצר. אין הרשאה לניתוח 
 או לביצוע שינויים בקונסולה או באביזרים, או לניתוח ולשימוש בתצורות המעגלים המודפסים 

 שלה. שינוי לא מורשה בקונסולה או באביזרים יגרום לביטול האחריות. בתוך הקונסולה 
 אין חלקים שהמשתמש אמור לתקן או להחליף. נוסף על כך, קיים סיכון לחשיפה לקרינת 

לייזר, כמו גם התחשמלות.

רשת
•  נדרש חיבור לאינטרנט על מנת להתחבר לרשת.

 •  עלות שירותי האינטרנט חלה עליך. לפרטים, יש לעיין במידע שמסופק בחוזה השירות 
או לפנות אל ספק שירותי האינטרנט.

 100BASE-TX , 10BASE-T שתואם לרשתות Ethernet יש להשתמש אך ורק בכבל  • 
 או 1000BASE-T . אין להשתמש בכבל טלפון רגיל או בכבלים מסוג שונה מאלו שמצוינים 
 לעיל. שימוש בסוג שגוי של כבל או חוט עלול לגרום לזרימת זרם חשמל גבוהה מהדרוש 

דרך יציאת ה-LAN, דבר שעלול לגרום להתחממות, שריפה או תקלה.

תכונת רשת אלחוטית
   2.4 GHz תכונת הרשת האלחוטית של המוצר משתמשת בתדירויות שבתחומים  • 

 )WLAN(   5 GHz/( Bluetooth ® , WLAN( . תחום גלי הרדיו GHz 2.4  משותף עם התקנים 
 שונים. המוצר תוכנן למזער את ההשפעה של התקנים אחרים המשתמשים בטווח זהה. 
 עם זאת, במקרים מסוימים השפעה של התקנים אחרים עלולה לפגוע במהירות החיבור, 

לקצר את טווח האות או לגרום לניתוק בלתי צפוי של החיבור.
•  הפעלה ברוחב פס של MHz 5350–5150 מוגבלת לשימוש בתוך מבנה בלבד. התקנות בכלי רכב, 

.MHz 5350–5250 ברכבות ובכל טיס אינן מותרות עבור רוחב פס של
 •  בעת שימוש בפונקציית הסריקה של הקונסולה לבחירת נקודת גישה לרשת LAN אלחוטית, 

 ייתכן שיוצגו נקודות גישה שאינן מיועדות לשימוש ציבורי. התחבר רק לנקודת גישה שיש 
 לך הרשאה להשתמש בה, או לנקודת גישה שזמינה דרך רשת LAN אלחוטית ציבורית 

או שירות נקודה חמה.

טירול בבקר
 •  יש לטעון בסביבה שבה טווח הטמפרטורות נע בין C° 10  עד C° 30 . הטעינה עלולה 

שלא להיות יעילה כאשר היא מתבצעת בסביבות אחרות.
 •  לסוללה יש תוחלת חיים מוגבלת. משך פעולת הסוללה יתקצר עם הזמן והשימוש החוזר. 

משך חיי הסוללה תלוי גם בשיטת האחסון, במצב השימוש, בהשפעות סביבתיות ובגורמים אחרים.
 •  כאשר הבקר אינו בשימוש למשך תקופה ארוכה, מומלץ לבצע טעינה מלאה לפחות פעם 

בשנה כדי לסייע בשמירה על הפונקציונליות של הסוללה.

הוראות לטירול במוצר

 מטעמי בטיחות, לפני ניקוי הקונסולה או האביזרים המחוברים, יש לנתק את כבל מתח 
ה-AC משקע החשמל.

משטחים חיצוניים )כיסוי הרלסטיק של הקונסולה והבקר(
•  יש לנגב במטלית רכה ויבשה.

•  כדי למנוע דהייה ופגיעה באיכות פני הקונסולה או הציוד ההיקפי, פעל לפי ההנחיות להלן.
—  אין לרסס או למרוח חומרי הדברה או חומרים נדיפים, כולל מדלל צבע, בנזן או אלכוהול.    

אין לנגב בבדים שספוגים בחומרים כימיים.
—  אין להניח או לאחסן את הבקר או האוזניות על הקונסולה.  

מאווררים
•  אין לחסום מאווררים. כדי לשמור על אוורור טוב, פעל לפי ההנחיות הבאות:

•  מקם את הקונסולה במרחק של לפחות 10 ס"מ מהקיר.
•  אין להניח על שטיח או על מרבד עם סיבים ארוכים.

•  אין למקם במקום צר או צפוף.
•  אין לכסות בבד.

 •  אין לאפשר הצטברות אבק בפתחי האוורור. השתמשו בכלי לניקוי כמו שואב אבק 
 שמוחזק ביד כדי להסיר הצטברות של אבק.

 מומלץ גם להסיר את הכיסויים ולאחר מכן להשתמש בשואב אבק שמוחזק ביד כדי להסיר 
את האבק הנמצא מתחתיהם. לפרטים על כיסויים, עיינו בסעיף "הסרה וחיבור הכיסויים" )עמוד 7).

יציאות/מחברים
 אין להשתמש ביציאות/מחברים בקונסולה אם הם מלוכלכים. הם עלולים לא להוליך חשמל כהלכה. 

אם הם מלוכלכים, יש לנגב אותם במטלית יבשה.

טירול בדיסק )רק עבור קונסולות עם כונן תקליטורים מותקן(
הערה לגבי תאימות

 מדיות מסוימות עשויות לכלול הגבלות אזוריות או טריטוריאליות וייתכן שלא יעבדו 
עם הקונסולה. לפרטים, יש לעיין באריזת המדיה. 

טירול
 טביעות אצבעות, אבק, לכלוך או שריטות על הדיסק עלולים לעוות את התמונה או לפגוע 

באיכות הקול. יש לשים לב לדברים הבאים.
•  אין לגעת בפני הדיסק בעת החזקתו.

•  אין להדביק נייר או סרט דביק על דיסקים ואסור לכתוב עליהם.

אחסון
•  אין לחשוף דיסקים לטמפרטורות גבוהות, ללחות גבוהה או לאור שמש ישיר.

 •  כאשר לא ייעשה שימוש בדיסקים לפרק זמן ממושך, יש לאחסן אותם במארזים שלהם. 
הערמת דיסקים שלא בתוך המארזים שלהם או אחסונם בזווית עלולים לגרום להם להתעוות.



SSD2 נ.ת התקנת חיבור כונן התקליטורים או הסרתו
 אם רכשתם קונסולה שבה לא מותקן כונן תקליטורים, חברו את כונן התקליטורים )נמכר בנפרד( 

.DVD ותקליטורי Blu-ray™ כדי לשחק במשחקים מבוססים דיסק הפעלה, דיסקים של

אזהרה
יש לקרוא את הוראות הבטיחות הבאות לפני חיבור של כונן התקליטורים או הסרתו.

 הודעות
 •  לפני חיבור כונן התקליטורים או הסרתו, עליכם לגעת בחפץ מתכת מוארק כדי להסיר כל 

.PS5 חשמל סטטי מהגוף. אי-ביצוע פעולה זו עלול לגרום לנזק לכונן התקליטורים או לקונסולת
.PS5 אין לגעת בנקודת החיבור של כונן התקליטורים או בנקודת החיבור התואמת של קונסולת  •

חיבור כונן התקליטורים
הניחו את הקונסולה על בד רך הפרוס על פני משטח ישר וחלק לפני שתחברו את כונן התקליטורים.

הסירו את הכיסוי  )עמוד 7(. 1
 לאזהרות בטיחות או לפרטים על הסרה או חיבור של כיסויים, עיינו בסעיף 

"הסרה וחיבור הכיסויים".

2  )  יישרו את התרסים של כונן התקליטורים עם שני החורים )מסומנים בסימן 
ולאחר מכן דחרו בחוזקה רנימה עד שתשמעו "קליק". 

כיסוי 

חברו את הכיסוי  )עמוד 7(. 3
ודאו שחיברתם את הכיסוי עבור קונסולות עם כונן תקליטורים מותקן.

 חברו את הרגליים, חברו את כבל המתח והחוטים ולאחר מכן הרעילו  4
את הקונסולה.

ודאו שחיברתם את הרגליים עבור קונסולות עם כונן תקליטורים מותקן.

הסרת כונן התקליטורים
הניחו את הקונסולה על בד רך הפרוס על פני משטח ישר וחלק לפני שתסירו את כונן התקליטורים.

הסירו את הכיסוי  )עמוד 7(. 1
 לאזהרות בטיחות או לפרטים על הסרה או חיבור של כיסויים, עיינו בסעיף 

"הסרה וחיבור הכיסויים".

השתמשו באצבע כדי להרים את החלק השקוע של כונן התקליטורים ולהסיר אותו. 2

חברו את הכיסוי  )עמוד 7(. 3
ודאו שחיברתם את הכיסוי עבור קונסולות בלי כונן תקליטורים מותקן.

 חברו את הרגליים, חברו את כבל המתח והחוטים ולאחר מכן הרעילו  4
את הקונסולה.

ודאו שחיברתם את הרגליים עבור קונסולות בלי כונן תקליטורים מותקן.

חלק שקוע

11
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הטו את כונן SSD נ.ת כלרי מטה והדקו אותו בעזרת בורג. 5

חברו את כיסוי חריץ ההרחבה והדקו את הבורג. 6

חברו את הכיסוי  )עמוד 7(. 7

חברו את הרגליים, חברו את כבל מתח AC  והחוטים ולאחר מכן הרעילו את המתח. 8
כאשר נדלקת קונסולת PS5 שלכם, מופיע מדריך הפירמוט. עקבו אחר ההוראות שעל המסך 

.M.2 SSD ופרמטו את כונן

 •  היוועצו באתר התמיכה שלנו במקרה שאבדו לכם חלקים כמו כיסוי חריץ הרחבה, 
ברגים וספייסרים )עמוד 19).

 •  למידע על הדרך לשמור את נתוני המשחק באחסון M.2 SSD ועל סוגי הנתונים שניתן 
לשמור, עיינו במדריך למשתמש )עמוד 19).

הסרת כונן SSD נ.ת
 הניחו את הקונסולה שלכם על בד רך על פני משטח מאוזן. 

.M.2 SSD-כעת תוכלו להסיר את כונן ה

הסירו את הכיסוי  )עמוד 7(. 1

הסירו את הבורג מכיסוי חריץ ההרחבה ולאחר מכן הסירו את הכיסוי. 2

הסירו את בורג SSD נ.ת המהודק. 3

הרימו מעט את ה-SSD נ.ת, ואז אחזו בקצוות ומשכו אלכסונית מעלה. 4

הדקו את הבורג בחזרה על הסרייסר. 5

חברו את כיסוי חריץ ההרחבה והדקו את הבורג. 6

חברו את הכיסוי  )עמוד 7(. 7



SSD2 נ.ת התקנת

התקנת SSD נ.ת
.M.2 SSD הניחו את הקונסולה שלכם על בד רך על פני משטח מאוזן לפני התקנת

הסירו את הכיסוי  )עמוד 7(. 1
 לאזהרות בטיחות או לפרטים על הסרה או חיבור של כיסויים, עיינו בסעיף 

"הסרה וחיבור הכיסויים".

)קונסולה עם כונן התקליטורים מותקן(

הסירו את הבורג מכיסוי חריץ ההרחבה ואז הסירו את הכיסוי. 2

כיסוי 

כיסוי חריץ הרחבה

הסירו את הבורג והסרייסר, ואז התאימו את הסרייסר לממדי ה-SSD נ.ת. 3

 תוך כדי אחיזה בקצה ה-SSD נ.ת, יישרו אותו עם החריץ שעל שקע ההרחבה.  4
 הטו את ה-SSD נ.ת אלכסונית מעלה, והחדירו אותו עד סורו באורן מאובטח 

היטב אל שקע ההרחבה.
כאן ניתן לראות כונן  M.2 SSD  המצויד בצלע קירור ונייר טרנספר. 

בורג

ספייסר

9
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התקנת SSD נ.ת
 M.2 SSD הוא כונן אחסון העושה שימוש בזיכרון פלאש. התקינו כונן M.2 SSD הזמין 
בחנויות בקונסולת PS5 שלכם לאחסון נוסף עבור נתוני המשחקים והיישומים שלכם.

סוגי SSD נ.ת
תוכלו להשתמש בכונני M.2 SSD בעלי המפרט הבא:

(M מפתח( PCI-Express Gen4x4 תומך M.2 NVMe SSD נתוני

GB - 4 TB 250 אחסון

22110 ,2280 ,2260 ,2242 ,2230 ממדים נתמכים

עד 25 מ"מ רוחב: 
30/42/60/80/110 מ"מ אורך: 

 עובי:  עד 11.25 מ"מ )עד 8.0 מ"מ מהנקודה מעל הלוח, 
עד 2.45 מ"מ מהנקודה מתחת ללוח(

ממדים כולל מנגנון ריזור חום

הודעות 
•  קיימת תמיכה במכשירים בעלי צד אחד וגם בעלי צד כפול.

.M.2 SATA SSD-לא קיימת תמיכה ב  •
.(Host Memory Buffer ( HMB-אין תמיכה בהקצאת זיכרון מארח למכשירים התומכים ב  •

 •  עיינו בקפדנות במפרט הכונן לפני הרכישה וצרו קשר עם המוכר או היצרן אם דרושים לכם 
 פרטים נוספים. SIE אינה יכולה להבטיח שכל מכשירי M.2 SSD העומדים בדרישות המפרט 

 יפעלו עם הקונסולה שלכם ומסירה מעצמה כל אחריות בקשר עם הבחירה, הביצועים 
או השימוש בכל מוצרי צד שלישי.

אודות ריזור חום ב-SSD נ.ת 
כונן M.2 SSD שניתן להשתמש בו בהתקן זה בעל מהירות העברה מהירה ולכן ייתכן שיגיע 

לטמפרטורות גבוהות. אם כונן M.2 SSD לא כולל מנגנון לפיזור חום, חברו מוליך חום, כמו צלעות 
 קירור, גיליון העברת חום או שניהם. למידע על האופן שבו יש לחבר את מוליך החום, עיינו במדריך 

 שלו. אם תשתמשו בהתקן בלי חלקים לפיזור חום, או שהחלקים לפיזור חום יתנתקו במהלך 
השימוש, M.2 SSD עלול להתחמם יתר על המידה והמשך השימוש עלול לגרום לתקלות בפעולה.

התקנה או הסרה של כונן SSD נ.ת

אזהרות בטיחות
.M.2 SSD יש לקרוא את הוראות הבטיחות הבאות לפני התקנה או הסרה של

 אזהרה
 •  יש להרחיק מהישג ידם של ילדים צעירים. ילדים צעירים עשויים לבלוע חלקים קטנים, 

דבר שעלול להוביל לפציעה.
 •  בעת הפעלת הקונסולה שלכם, ודאו שהכיסוי וכיסוי חריץ ההרחבה מותקנים כשורה. 
 כאשר הכיסוי וכיסוי חריץ ההרחבה אינם מותקנים כשורה, הדבר עלול לגרום ליחידה 

הראשית להתחמם יתר על המידה.

הודעות
•  לפני המשך תהליך ההתקנה או ההסרה, צרו מגע עם פריט מתכת מוארק לקרקע כדי לשחרר 

 .PS5 או לקונסולת M.2 SSD-כל חשמל סטטי מגופכם. הימנעות מפעולה זו עשויה לגרום נזק ל
במיוחד, כונן ה-M.2 SSD עושה שימוש בחלקים הרגישים לחשמל סטטי, אז אנא פעלו בזהירות. 

•  אין לגעת במסוף ה-M.2 SSD או בשקע ההרחבה של קונסולת PS5 שלכם.
 •  בעת חיבור או הסרה של ברגים, השתמשו במברג המתאים לממדי הברגים. כאשר הממדים 

אינם מתאימים, הבורג עשוי להישחק.
•  הקפידו לא להפיל חלקים קטנים כמו ברגים וספייסרים אל תוך היחידה הראשית של קונסולת 

PS5 שלכם. במידה ונופלים חלקים קטנים אל תוך היחידה הראשית, אין להפעיל את המכשיר, 
אלא לעיין באתר התמיכה )עמוד 19).
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הסרה וחיבור הכיסויים
 M.2 SSD הסירו את הכיסויים בעת ביצוע פעולות תחזוקה בקונסולה או בעת התקנת כונן 

או כונן תקליטורים.

אזהרות בטיחות
יש לקרוא את הוראות הבטיחות הבאות לפני הסרת הכיסויים או חיבורם.

 אזהרה
 •  יש להרחיק מהישג ידם של ילדים צעירים. ילדים צעירים עשויים לבלוע חלקים קטנים, 

דבר שעלול להוביל לפציעה.
 •  לאחר שכיביתם את קונסולת PS5 שלכם וניתקתם את כבל המתח AC מהחשמל, המתינו 

עד שהקונסולה תתקרר לפני שתסירו את הכיסויים ותחברו אותם. ייתכן שהיחידה העיקרית של 
קונסולת PS5 שלכם תהיה עדין חמה לאחר השימוש, מגע ממושך בקונסולה עלול לגרום לכוויות.

•  היזהרו שהאצבעות שלכם לא נתפסות במרווחים בין החלקים, ולא לפצוע את הידיים והאצבעות 
שלכם מפינות החלקים.

 •  בעת הפעלת הקונסולה שלכם, ודאו שהכיסויים מותקנים כשורה. כאשר הכיסויים אינם 
מותקנים כשורה, הדבר עלול לגרום ליחידה הראשית להתחמם יתר על המידה.

הסרה וחיבור הכיסויים
הניחו את הקונסולה שלכם על בד רך על פני משטח מאוזן לפני חיבור או הסרת הכיסויים.

האיורים מציגים את הקונסולה עם כונן הדיסק מותקן.

 •  כל כיסוי הוא בצורה אחרת.
 כדי לוודא שאתם מחברים את הכיסוי באופן 

/ בתוך  / /  הנכון, השתמשו בסימונים 
הכיסוי להנחיה )ראו את האיור מצד ימין(.

ניתן להסיר ולחבר את כל הכיסויים באותה הדרך.  •

כיסוי 

כיסוי 

כיסוי 

כיסוי   

1 .)PS5 כיבוי( Turn Off PS5 >  )הפעלה( Power גשו אל מרכז הבקרה ובחרו
המסך הופך שחור, מחוון ההפעלה מהבהב בלבן, ואז נכבה.

נתקו את כבל מתח AC  ואת הכבלים, ואז המתינו שקונסולת PS5 תתקרר. 2
היחידה הראשית של הקונסולה שלכם חמה מיד לאחר השימוש.

 הניחו את הקונסולה באורן שבו החלק התחתון שלה רונה מעלה והחלק  3
הקדמי רונה כלריכם ולאחר מכן הסירו את הרגליים.

הסירו את הכיסוי. 4
הרימו מעט את הכיסוי מהקונסולה כדי לנתק את התפסים שלו ולהסיר אותו.

חברו את הכיסוי. 5
יישרו את התפסים של הכיסוי עם החורים התואמים בקונסולה ודחפו פנימה עד שתשמעו "קליק".

חברו את הרגליים, חברו את כבל מתח AC  והחוטים ולאחר מכן הרעילו את המתח. 6

םיספת

HE
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בריאות ובטיחות

הגדרה וטירול 
•   אין להשתמש בקונסולה בתוך ארון סגור או בכל מקום שבו עלול להצטבר חום. דבר זה עלול 

לגרום לקונסולה להתחמם יתר על המידה, מה שעלול לגרום לשריפה, לפציעה או לתקלה.
•  אין לגעת במוצר במהלך סופת ברקים.

•   אין לחשוף את הקונסולה, האביזרים או הסוללה לטמפרטורות גבוהות, ללחות גבוהה 
או לאור שמש ישיר במהלך ההפעלה, ההובלה והאחסון.

•  אין להניח את הקונסולה או האביזרים על משטח בלתי יציב, נטוי או חשוף לתנודות.
•   השתמשו ברגלי המעמד האופקיות הכלולות כדי להניח את הקונסולה בתנוחה אופקית. 

 אי-שימוש ברגלי המעמד והנחת הקונסולה בתנוחה שאינה בהתאם להוראות מהווה סכנה 
 לפציעה, לנזק או לתקלה. להוראות לחיבור רגלי המעמד, יש לעיין במדריך להתחלה מהירה. 

כדי להניח את הקונסולה במצב אנכי, עליכם להשתמש במעמד אנכי )נמכר בנפרד(.
•   בעת הנחה או נשיאה של הקונסולה, ודאו שאתם מחזיקים היטב את הגוף הראשי שלה. 

 אין להחזיק, לשאת או להרים את הקונסולה מהכיסוי שלה בלבד; פעולה זו עלולה לגרום 
להתנתקות הכיסוי ולנפילת הקונסולה, ולהוביל לפציעה או לנזק פוטנציאליים.

•   אין להזיז את הקונסולה או לשנות את מיקומה כאשר מחוון ההפעלה מאיר או מהבהב. 
נתונים עלולים להימחק או להיפגם, וכן ייתכן שייגרם נזק לקונסולה.

•  אין לעמוד על הקונסולה או להניח עליה עצמים, ואין לערום את הקונסולה עם התקנים אחרים.
•  אין להניח את הקונסולה ואביזרים המחוברים אליה על הרצפה או במקום שבו הם עלולים לגרום 

למישהו למעוד או ליפול.
•  אין לגעת במחברים של הקונסולה או של האביזרים שלה.

•   אין לאפשר מגע של הגוף עם הקונסולה או עם אוויר מהמאווררים של הקונסולה לפרק 
זמן ממושך בזמן השימוש. מגע ממושך בתנאים אלו עלול לגרום לכוויות קור.

•  יש להתקין את הקונסולה ולהפעיל אותה במרחק מינימלי של 20 ס«מ מגופך.
•  אין להשתמש במוצר בקרבת מים.

•   אין להזיז או לשנות את המיקום של הקונסולה כאשר ישנו דיסק בתוכה. הרטט עלול לגרום 
לשריטה של הדיסק או הקונסולה.

כיבוי 
 •  אין לכבות את הקונסולה בעת שמירת נתונים בכונני ה-SSD או ה-USB או בעת טעינת 

נתונים מהכוננים.
 •  אין לנתק את כבל מתח ה-AC משקע החשמל עד לכיבוי מחוון ההפעלה. ניתוק של כבל 

 מתח ה-AC כאשר מחוון ההפעלה מאיר או מהבהב עלול לגרום לאובדן או להשחתה 
של נתונים, או לנזק לקונסולה.

שימוש בכיסוי 
 אין להשתמש בקונסולה ללא הכיסוי. שימוש שכזה עלול לגרום לשריפה, התחשמלות, או תקלה. 
 אין להסיר את הכיסוי מהקונסולה מיד לאחר השימוש. היחידה הראשית של קונסולת PS5 שלכם 

 עשויה להיות חמה למגע מיד לאחר השימוש, והמשך שימוש ללא הכיסוי עשוי לגרום לכוויות. 
 אם עליכם להסיר את הכיסוי, כבו את קונסולת PS5 שלכם, נתקו את כבל מתח AC והכבלים, 

ואפשרו לה זמן להתקרר.

תאימות 
 ,PlayStation®3 -ו PlayStation®2  , PlayStation®  הבקרים שנועדו לשימוש עם קונסולות 

 ,DUALSHOCK®3  והבקר האלחוטי )DUALSHOCK®2 -ו DUALSHOCK® ( כגון הבקרים האנלוגיים 
 לא תואמים לקונסולת PS5. הבקר האלחוטי  DUALSHOCK®4 תואם לתוכנות בתבנית

.PS5 בקונסולת PS5 אבל לא לתוכנות בתבנית ,PS5 בקונסולת PlayStation®4  

שימוש בטוח לילדים 
 אנו ממליצים להורים לעקוב אחר הפעילויות המקוונות של הילדים שלהם כדי להבטיח שימוש 

.playstation.com/safety בטוח ואחראי באינטרנט. לפרטים נוספים, יש לעיין באתר
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רציעות אצל ילדים צעירים
 יש להרחיק את המוצר מהישג ידם של ילדים קטנים. ילדים צעירים עלולים לבלוע חלקים קטנים, 

 למשוך כבלים ולגרום לקונסולה או לבקר ליפול, או לכרוך את הכבלים סביב עצמם - פעולה 
שעלולה לגרום לפציעה, תאונה או תקלה.

אין לררק או לבצע התאמות במוצר או באביזרים הנלווים
קיימת סכנת שריפה, התחשמלות או פציעה.

 אמצעי זהירות

 AC-שימוש בכבל מתח ה
 אם ההתקן פועל באופן בלתי רגיל, משמיע קולות או פולט ריחות לא רגילים או הופך חם למגע, 

יש להפסיק את השימוש, לנתק את כבל מתח ה-AC משקע החשמל ולנתק כל כבל אחר באופן מיידי.

אזור מואר היטב 
יש להשתמש באזור מואר היטב ולשמור מרחק בטוח ממסך הטלוויזיה.

הרסקות 
 •  הימנעו משימוש ממושך ורציף במוצר. באופן כללי, אנו ממליצים על הפסקות בנות 15 דקות 

לאחר כל שעת משחק.
•  הימנע מלשחק כאשר אתה עייף או זקוק לשינה. 

 •  הפסיקו מיד להשתמש בקונסולה אם אתם מתחילים לחוש עייפות או אם אתם חשים 
אי-נוחות או כאב בידיים או בזרועות בעת תפעול הבקר. אם המצב נמשך, היוועצו ברופא/ה. 

 •  אם אתה חווה אחת מהבעיות הבריאותיות הבאות, הפסק מייד את השימוש בקונסולה. 
אם התסמינים נמשכים, היוועץ ברופא. 

— סחרחורת, בחילה, לאות או תסמינים דומים למחלת ים.  
— אי-נוחות או כאב באיבר גוף כלשהו, כגון העיניים, האוזניים, הידיים או הזרועות.  

רונקציית רטט 
 •  אם הבקר נמצא על משטח ישר, הרטט בשלט במהלך המשחק עלול לגרום לו ליפול וכך 

להוביל לפציעה או לתקלה בבקר. 
•  אין להשתמש בפונקציית אפקט ההדק או הרטט אם אתם סובלים ממחלה או מפציעה בעצמות, 

 במפרקים או בשרירי היד או הזרוע שעלולות להיות מושפעות מפונקציית רטט זו. כדי להשבית 
את התכונות, בחרו Settings )הגדרות(  < Accessories )אביזרים( במסך הבית. 

מכת חשמל סטטי 
בעת שימוש בדיבורית או באוזניות באזור שבו האוויר יבש במיוחד, ייתכן כי לעתים תחוש באוזניך מכת 

חשמל )סטטי( קטנה וקצרה. מכה זו נגרמת כתוצאה מחשמל סטטי שהצטבר בגוף ולא מדובר בתקלה 
בדיבורית או באוזניות. לבישת בגדים מחומרים שאינם יוצרים מכת חשמל סטטי בקלות יכולה להפחית 

את השפעה זו.

התעבות של לחות 
אם הקונסולה עוברת ישירות ממקום קר למקום חם, עשויה להתעבות לחות בתוך הקונסולה. אם דבר 
זה יתרחש, ייתכן שהקונסולה לא תפעל כהלכה. במקרה זה, כבו את הקונסולה ונתקו אותה מהחשמל 

 עד להתאדות הלחות )דבר זה עשוי להימשך מספר שעות(. אם הקונסולה עדיין לא פועלת כהלכה, 
יש לפנות לקו התמיכה המתאים של שירות הלקוחות של ® PlayStation שמופיע בסעיף האחריות.

הודעה על טמררטורה גבוהה 
אם הקונסולה מתחממת יתר על המידה, תוצג הודעה על המסך. המשך השימוש בזמן שההודעה 

מוצגת עלול להוביל להפיכתה של הקונסולה לבלתי שמישה. אם ראיתם את ההודעה, כבו את 
 הקונסולה והמתינו שתתקרר. לאחר שהקונסולה תתקרר, העבירו אותה למיקום מאוורר היטב 

 שאינו חשוף לטמפרטורות גבוהות. בדקו כדי לוודא שפתחי האוורור של הקונסולה אינם חסומים
 ואם התקנתם כונן M.2 SSD בקונסולה, וודאו שהחלקים לפיזור החום לא התנתקו ממנו. 

למידע נוסף על חלקים לפיזור חום, עיינו בסעיף ”התקנת M.2 SSD” )עמוד 8).

חיישן תנועה 
 בעת שימוש בפונקציית חיישן התנועה של הבקר האלחוטי, יש לנקוט זהירות בקשר 

לנקודות הבאות. פגיעה של הבקר באדם או בעצם עלולה לגרום לפציעה או נזק בשוגג.
•  לפני השימוש בפונקציית חיישן התנועה, יש לוודא שיש מרחב תנועה מספיק.

•  אחזו בבקר בחוזקה כדי שלא יישמט מהידיים ויגרום לנזק או לפציעה. 
 •  בשימוש בבקר שמחובר לקונסולת PS5® באמצעות כבל USB, חשוב לוודא שיש די מקום 

כך שהכבל לא יפגע באנשים או בחפצים. 

שורת אורות 
 אין לבהות בשורת האורות בבקר כאשר היא מהבהבת. יש להפסיק את השימוש בבקר 

מייד אם אתם חשים אי-נוחות או כאב.

נוזל, אבק, עשן, אדים וחום 
•  תמיד ודא שהמוצר והמחברים שלו נקיים מנוזלים, מעודף אבק ומחלקיקים קטנים. 

•  אל תשאיר את המוצר באזורים הבאים בעת השימוש, האחסון או ההובלה. 
— אזורים החשופים לעשן או לאדים.  

— אזורים שבהם יש עשן סיגריות, אבק או לחות ברמה גבוהה.  
—  אזורים הקרובים למוצרים מחממים, אזורים החשופים לאור שמש ישיר או אזורים    

ששומרים על חום.

כבל מתח AC  וחוטים 
•  אין להשתמש בכבל או בחוטים אם הם פגומים או שבוצעו בהם שינויים.

•   יש להשתמש אך ורק בכבל מתח ה-AC המצורף. כבל מתח ה-AC מתוכנן במיוחד לשימוש 
בקונסולה זו בלבד, ואין להשתמש בו למכשירים חשמליים אחרים.

•  אין לגעת בתקע או במחבר בידיים רטובות.
•   אין לדרוך על הכבל או על החוטים, אין לצבוט אותם ובפרט את התקעים, את כלי השקעים, 

את המחברים או את מקום היציאה שלהם מהקונסולה.
•  אין לחשוף את הכבל או החוטים לחום או להניח אותם ליד מוצרים הפולטים חום.

•  אין להניח פריטים כבדים על הכבל או החוטים.
•  אין למשוך או לעקם את הכבלים או החוטים בעוצמה מוגזמת.

•   אין לחבר את כבל מתח ה-AC לשנאי מתח או לממיר מתח. חיבור הכבל לשנאי מתח בנסיעות 
לחו«ל או לממיר מתח בכלי רכב עלול לגרום להתחממות של הקונסולה ולכוויות או לתקלות.

•   לפני החיבור של כבל מתח AC , בדקו שאין אבק או חלקיקים קטנים על התקע, המחברים 
או מחבר AC IN בקונסולה, או בתוכם.

•   אם ברצונכם לנקות את הקונסולה או להזיז אותה או אם אין לכם כוונה להשתמש בה למשך 
 תקופת זמן ארוכה, יש לנתק את הכבל ואת החוטים. בזמן הניתוק יש לאחוז בכבל מהתקע 
ולמשוך אותו ישר החוצה מהשקע. בעת ניתוק, אסור למשוך בכבל עצמו או להוציאו בזווית.
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בריאות ובטיחות
 לפני השימוש במוצר זה, קרא בעיון מדריך זה ושמור אותו לצורך עיון בעתיד.

על הורים ואפוטרופוסים של ילדים לקרוא מדריך זה ולוודא שהילד יפעל בהתאם לכל אמצעי הזהירות.
מוצר זה תוכנן עם השמת הבטיחות בתור החשיבות הגדולה ביותר. עם זאת, לכל התקן חשמלי, אם 

משתמשים בו באופן בלתי הולם, עלול לגרום לשריפה, להתחשמלות או לפציעה גופנית. שים לב לכל 
האזהרות, אמצעי הבטיחות וההוראות.

יש להפסיק את השימוש ולנתק את כבל מתח AC  באופן מיידי אם המוצר פועל באופן שאינו רגיל, 
משמיע קולות בלתי רגילים, פולט ריחות או הופך חם למגע.

 אזהרה
התחשמלות 

כדי להימנע משוק חשמלי, אל תפתח את המארז. הפנה את הטיפול לעובדים מוסמכים בלבד.

לייזר )רק עבור קונסולות עם כונן תקליטורים מותקן(

.1:2014-IEC60825 תחת תקן CLASS 1 LASER מכשיר זה מסווג כמוצר
מוצר לייזר לצרכנים 

EN 50689:2021

אזהרה
שימוש בפקדים או בהתאמות או ביצוע הליכים שונים מאלו המצוינים כאן עלולים לגרום חשיפה 

מסוכנת לקרינה.
השימוש במכשירים אופטיים עם מוצר זה מגביר את הסיכון לעיניים.

להבי מאוורר מסתובבים
יש להרחיק חלקי גוף מלהבי המאוורר.     

התקרים שנגרמים עקב גירוי של אור )ארילרסיה עקב רגישות לאור(.
אם אתה סובל ממצב אפילפטי או שחווית התקפים בעבר, התייעץ עם רורא לרני שימוש בקונסולה זו.

אנשים מסוימים רגישים להבזקים או לאורות מהבהבים או לצורות ולתבניות גאומטריות מסוימות. 
לאנשים כאלה עשויה להיות אפילפסיה לא מאובחנת, והם עלולים לחוות התקפים אפילפטיים בעת 

משחק במשחקי וידאו או בעת צפייה בתוכן בווידאו.

יש להרסיק את השימוש מייד ולפנות לרופא אם מתרחשים אחת מהבעיות הבריאותיות או אחד 
מהתסמינים הבאים בעת חשיפה להבזקים או לאורות מהבהבים או לגירוי אור אחר בעת משחק 

במשחקי וידאו או צפייה בתוכן וידאו: כאב בעיניים, שינויים בראייה, מיגרנה, התכווצויות בשרירים, 
 עוויתות או תנועות לא רצוניות אחרות, חישכון )בלאק-אאוט(, אובדן הכרה או בלבול, 

או חוסר התמצאות.

 בנוסף לכל הדברים לעיל, יש להרסיק את השימוש מייד אם מתרחש אחד מהתסמינים הבאים: 
 כאב ראש, סחרחורת, בחילה, לאות, תסמינים דומים למחלת ים או אי-נוחות או כאב באיבר גוף 

 כלשהו, כגון העיניים, האוזניים, הידיים, הזרועות או כפות הרגליים תוך כדי משחק. אם המצב 
נמשך, יש לרנות לטירול ררואי.

גלי רדיו
גלי רדיו עשויים להשפיע על ציוד אלקטרוני או מכשירים רפואיים )לדוגמה, קוצבי לב(, דבר שעלול 

לגרום לתקלות ולפגיעה אפשרית.
 •  אם אתה משתמש בקוצב לב או במכשיר רפואי אחר, היוועץ עם רופא או עם יצרן המכשיר 

הרפואי לפני שתשתמש בתכונת הרשת האלחוטית ) ®Bluetooth ו-LAN אלחוטי(.
אין להשתמש בתכונת הרשת האלחוטית במקומות הבאים:  •

—   אזורים שבהם השימוש ברשת אלחוטית אסור, כמו בתי חולים. יש לציית לתקנות המוסד   
הרפואי בעת שימוש בקונסולה בגבולות המוסד.

— אזורים בקרבת אזעקות אש, דלתות אוטומטיות וסוגים אחרים של ציוד אוטומטי.  

מגנטים והתקנים
 מוצרים אלו כולל מגנטים שעלולים להפריע לקוצבי לב, דפיברילטורים ושסתומי דלף ניתנים 

לתכנות או התקנים רפואיים אחרים. אין להניח את מוצרים אלו בסמוך להתקנים רפואיים או לאנשים 
המשתמשים בהתקנים רפואיים מסוג זה. אם אתה משתמש בהתקנים רפואיים מסוג זה, היוועץ ברופא 

לפני השימוש במוצרים.

עוצמת הקול
שימוש באוזניה או באוזניות בעוצמת קול גבוהה עלול לגרום לאובדן שמיעה קבוע. כוון את עוצמת 
הקול לרמה בטיחותית. לאורך זמן, שמע הולך וגובר עשוי להתחיל להישמע רגיל, אך למעשה עשוי 

 לפגוע בשמיעתך. אם אתה חווה צלצולים, אי נוחות באוזניים או דיבור עמום, הפסק את ההאזנה 
ובדוק את שמיעתך. ככל שעוצמת הקול חזקה יותר, כך תושפע שמיעתך מוקדם יותר.

כדי להגן על שמיעתך:
הגבל את זמן השימוש באוזניות בעוצמת קול גבוהה.  •

הימנע מהגברת עוצמת הקול כדי לחסום רעשים סביבתיים.  •

סוללות ליתיום-יון מובנות

אזהרה: קונסולה זו מכילה סוללת ליתיום-יון כפתור\מטבע. 
 •  סוללה זו מסוכנת. יש לשמור סוללות חדשות או משומשות הרחק 

מהישג ידם של ילדים. 
 •  אם נבלעה או שהונחה בכל מקום בוף סוללת כפתור עם תא ליתיום 

עלולה לגרום לפציעה חומרה או קטלנית תוך שעתיים או פחות. 
 •  אם אתם חוששים שייתכן שהסוללה נבלעה או שהונחה בתוך 

כל חלק גוף כלשהו, פנו מיד לקבלת טיפול רפואי.

 אין לטפל בסוללות ליתיום-יון פגומות או דולפות אם הנוזל הפנימי של הסוללה דולף החוצה, 
 יש להפסיק מייד להשתמש במוצר ולפנות לתמיכה הטכנית לקבלת סיוע. אם הנוזל בא במגע 

 עם הבגדים או העור או נכנס לעיניים, יש לשטוף מייד את האזור הנגוע במים נקיים ולפנות לרופא. 
נוזל הסוללה עלול לגרום לעיוורון.

הבקר מכיל סוללת ליתיום-יון נטענת.

אין לאפשר לסוללה לבוא במגע עם אש או לחשוף אותה לטמפרטורות קיצוניות כגון אור שמש ישיר, 
כלי רכב חשוף לשמש או ליד מקור חום. לעולם אין לנסות לפתוח, למעוך, לחמם או לשרוף את הבקר 

או הסוללה. אין להשאיר את הסוללה בטעינה למשך זמן ממושך כאשר הבקר לא בשימוש.
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